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กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธฉบับนี้สามารถดําเนินมาถึงจุดนี้ไดถือวาเปนผลสําเร็จอันยิ่งใหญในชีวิต
การศึกษาเลาเรียนของผูเขียน ซ่ึงความสําเร็จดังกลาวนี้ เกิดข้ึนไดก็เนื่องมาจากความกรุณา และ
ความอนุเคราะห จากผูมีพระคุณหลายทาน โดยเฉพาะอยางย่ิง อาจารย ดร. รุง ศรีสมวงษ ท่ีไดให
ความกรุณารับเปนท่ีปรึกษาหลักใหแกผูเขียน และอาจารยนพพร โพธิรังสิยากร ท่ีไดใหความกรุณา
รับเปนท่ีปรึกษารวมวิทยานิพนธ ซ่ึงทานท้ังสองไดกรุณาสละเวลาอันมีคาใหคําปรึกษา คําแนะนํา 
และขอคิดเห็นตาง ๆ ท่ีเปนประโยชนตอผูเขียน อีกท้ังยังใหความกรุณาจัดเวลาใหผูเขียนไดเขาพบ 
เพื่อขอคําช้ีแนะเสมอมา จวบจนวิทยานิพนธเสร็จสมบูรณ และท่ีสําคัญเปนอยางยิ่งผู เขียน
ขอขอบพระคุณ ศาสตราจารยไชยยศ เหมะรัชตะ ผูซ่ึงนอกจากไดใหเกียรติรับเปนประธาน
กรรมการสอบวิทยานิพนธฉบับนี้แลว ทานยังคอยใหคําแนะนําในการศึกษาเลาเรียน ตลอดจนให
ขอคิดดี ๆ อยูเสมอมา ผูเขียนขอกราบขอบพระคุณเปนอยางสูง ตอทานอาจารยท้ัง 3 ทานมา ณ 
โอกาสนี้ 

ผูเขียนขอกราบขอบพระคุณ รองศาสตราจารย ดร. อภิรัตน เพ็ชรศิริ ท่ีไดใหความกรุณารับ
เปนกรรมการสอบวิทยานิพนธ และไดกรุณาสละเวลาอันมีคาใหคําช้ีแนะ ตลอดจนใหขอเสนอแนะ
เพื่อใชประกอบในการเขียนวิทยานิพนธฉบับนี้ใหมีความสมบูรณข้ึน ขอกราบขอบพระคุณ อาจารย
สุชิน กฤตลักษณวงศ ท่ีไดใหความกรุณา คอยแนะนําวิธีการเขียนการใชคําศัพทและภาษาใหถูกตอง 
ตลอดจนชวยขัดเกลาแกไขขอบกพรอง เพื่อใหวิทยานิพนธฉบับนี้มีเนื้อหาสาระท่ีครบถวนสมบูรณ 

สุดทายนี้ ผูเขียนขอกราบขอบพระคุณ ทานอาจารยทุกทานท่ีประจําสํานักวิชานิติศาสตร
มหาวิทยาลัยแมฟาหลวงท่ีไดกรุณาใหความชวยเหลือ และสนับสนุนในทุก ๆ ส่ิง กระท่ัง
วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปไดดวยดี ท้ังนี้ส่ิงตาง ๆ ท้ังหมดท่ีไดกระทําข้ึนในวิทยานิพนธ
ฉบับนี้ หากมีขอบกพรองประการ ผูเขียนขอนอมรับไวแตเพียงผูเดียว และขอมอบคุณงามความดี 
และประโยชนอันเกิดจากวิทยานิพนธฉบับนี้แดคุณพอ คุณแม ครอบครัว และผูมีพระคุณทุกทาน 

         แสงสวรรค ไชยกร 
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ชื่อเร่ืองวิทยานิพนธ การคุมครองสิทธิเด็กและเยาวชน ในกรณีการควบคุมตัวเพื่อสอบสวน 

คดีอาญา: ศึกษาเปรียบเทียบระหวางสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาวกับนานาประเทศ  

ผูเขียน แสงสวรรค ไชยกร 

หลักสูตร นิติศาสตรมหาบัณฑิต   

อาจารยท่ีปรึกษา ดร. รุง ศรีสมวงษ 
อาจารยท่ีปรึกษารวม อาจารย นพพร โพธิรังสิยากร 

บทคัดยอ 

หลังจากประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดเขารวมเปนภาคีสมาชิกและให
สัตยาบันตออนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 จึงกอใหเกิดพันธะทางกฎหมายในการดําเนินตาม
มาตรการตาง ๆ เพ่ือใหสอดคลองกับบทบัญญัติของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กท่ีไดลงนามแลว ซ่ึง
อนุสัญญาดังกลาว ไดวางหลักการสําคัญในการคุมครองสิทธิเด็กในดานตาง ๆ รวมถึงสิทธิของเด็ก
และเยาวชนท่ีกระทําความผิดท่ีจะไดรับการดําเนินคดีตามกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและ
เยาวชนโดยเฉพาะ อันมีลักษณะท่ีแตกตางจากการดําเนินคดีกับผูใหญ โดยมีหลักการที่สําคัญ คือ เด็ก
และเยาชนท่ีกระทําความผิดจะมีหลักประกันสิทธิตาง ๆ ในการดําเนินคดีท่ีมีลักษณะเปนการคุมครอง
เด็กและเยาวชน และมาตรการตาง ๆ ท่ีใชในการดําเนินคดีก็ตองเปนมาตรการท่ีเหมาะสมสําหรับเด็ก
และเยาวชนดวย นอกจากนี้ ในการดําเนินคดีเด็กและเยาวชนจะตองมุงเนนใหความชวยเหลือฟนฟูและ
ปรับปรุงแกไขใหเด็กและเยาวชนกลับตัวเปนพลเมืองดีเพื่อกลับคืนสูสังคมมากกวามุงท่ีจะลงโทษเด็ก
หรือเยาวชนนั้น 

จากการศึกษาพบวา กฎหมายหลักท่ีใชในการดําเนินคดีกับเด็กและเยาวชนของประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว คือ กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา ค.ศ. 2004 และ
กฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็กนั้น ยังไมสามารถเปนหลักประกันสิทธิของ
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เด็กและเยาวชนท่ีจะไดรับการคุมครองและใชมาตรการในการดําเนินคดีท่ีเหมาะสมอยางเพียงพอ อีก
ท้ังยังขาดมาตรการในการฟนฟูเด็กและเยาวชนเพ่ือสงเสริมใหกลับคืนสูสังคมได ดังนั้น เพื่อให
กฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวอนุวัตรตามหลักการในอนุสัญญาวาดวย
สิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 จึงขอเสนอแนะแนวทางในการแกไขปญหาดังกลาว ดังนี้ 

ควรมีการกําหนดหลักประกันท่ัวไปเกี่ยวกับการใหความคุมครองสิทธิเด็กและเยาวชนที่ตก
เปนผูตองหาในคดีอาญาเอาไวในรัฐธรรมนูญของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
เพื่อเปนหลักประกันและสะทอนใหเห็นถึงการใหความสําคัญในการคุมครองสิทธิของเดก็และเยาวชน 

ควรกําหนดใหศูนยฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิด มีอํานาจหนาท่ีเขามาเกี่ยวของกับการ
คุมครองสิทธิเด็กในทุกข้ันตอนต้ังแตตนของกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน 
รวมท้ังมีหนาท่ีในการฟนฟูใหเด็กและเยาวชนกลับคืนสูสังคมได 

ควรแกไขเพ่ิมเติมกฎหมายที่ใชในการดําเนินคดีกับเด็กและเยาวชน ตั้งแตในข้ันตอนของ
กระบวนการจับกุม การสอบสวน และการควบคุมตัวเด็กและเยาวชนใหสามารถคุมครองและเปน
มาตรการท่ีเหมาะสมสําหรับเด็ก รวมท้ังกําหนดใหมีมาตรการพิเศษแทนการดําเนินคดีอาญา 

ขอเสนอแนะดังกลาวคงสงผลใหกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว คุมครองสิทธิของเด็กกรณีตกเปนผูตองหาไดรับการปฏิบัติ
อยางเปนรูปธรรม และมีประสิทธิภาพ ซ่ึงจะเปนประโยชนตอเด็กและสังคมตอไป 

คําสําคัญ: การคุมครองสิทธิเด็ก/การควบคุมตัวเพื่อสอบสวน/คดีอาญา 
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ABSTRACT 

After Lao People’s Democratic Republic became the states parties and ratified on the 
Convention on the Rights of the Child in 1990, the implementation on the measures must be done to 
support the provision of the Convention on the Rights of the Child which was signed. This convention 
had the important principles on the child right protection in many aspects including the right of child 
and youth offender who would be prosecuted in judiciary process for the child and youth which was 
different from the adult prosecution. The main principle was child and youth offender would have the 
guarantee on the right in the child and youth prosecution which was in the protection form and the 
other measures of prosecution must be appropriate for the child and youth as well. Moreover, the child 
and youth prosecution should emphasize on the rehabilitation for the child and youth to be the good 
citizens rather than the punishment. 

The results from the study revealed that the major laws for the prosecution of Lao People’s 
Democratic Republic’s child and youth which consisted of Criminal Prosecution Act A.D. 2004 and 
Child Right and Benefit Protection Act could not be the guarantee for the right protection of the child 
and youth and the appropriate measure for the prosecution was not also used sufficiently. Moreover, it 
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also lacked of measures on the rehabilitation for the child and youth to the society. Therefore, for the 
implementation Convention on the Rights of the Child in 1990 of Lao People’s Democratic Republic, 
the recommendations for the solutions were suggested as follows; 

The general guarantee for right protection of the child and youth who became the accused 
should be determined in the constitution of Lao People’s Democratic Republic to be the guarantee and 
to reflect the consideration on the importance of the child and youth right protection  

The training center for the child offender should have the authority to be involved in every 
step of the child right protection since the beginning of the criminal justice process for the child and 
youth and to take charge of the rehabilitation to the society.   

The law adjustment on the judicial process for the child and youth to protect and to be 
appropriate for the child and youth should be done since the process of the arresting, investigation, and 
detention. Providing the special measure instead of the criminal prosecution should be also 
determined.  

These recommendations will affect the judicial process for the child and youth in Lao 
People’s Democratic Republic for the right protection of the child and youth who became the accused 
to be treated obviously and effectively. These will be useful for the child and the society as well. 

Keywords: Children rights/Capturing/Criminal investigation 
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บทที่ 1 

บทนํา 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 ในสังคมปจจุบันยอมเปนท่ีประจักษแกคนท่ัวไปวาปญหาของเด็กและเยาวชนในสังคม 
มักจะเกิดความรุนแรง การทารุณกรรมเด็ก ไมวาจะเปนการกระทําทารุณกรรมตอรางกาย การ
กระทําทารุณกรรมตออารมณจิตใจ การลวงละเมิดทางเพศ การละเลยทอดท้ิง ปญหาครอบครัว
แตกแยก ปญหาอันเนื่องมาจากความรุนแรงตาง ๆ เหลานี้ ลวนแตมีผลกระทบตอชีวิตรางกายและ
จิตใจของเด็กและเยาวชน และมีผลตอพัฒนาการทางดานรางกาย จิตใจ และอารมณของเด็กและ
เยาวชนดวย โดยมักปรากฏอยูในทุกประเทศท่ีพัฒนาความเจริญไปสูภาคอุตสาหกรรม เนื่องจากมี
การมุงเนนการแขงขันเพื่อสรางความม่ันคงในดานรายได ยอมทําใหสังคมมีความเปนวัตถุนิยมมาก
ข้ึน กอใหเกิดพฤติกรรมของคนในสังคมหยอนทางศีลธรรม จริยธรรม ขาดระเบียบวินัย และเกิด
การเอารัดเอาเปรียบ จึงทําใหวิถีชีวิตและคานิยมดั้งเดิมท่ีดีเร่ิมลดนอยถอยลงพรอมกับการลมสลาย
ของครอบครัว ชุมชนและวัฒนธรรม จากสถานการณดังกลาวจึงทําใหเด็กและเยาวชนตองตกเปน
เหยื่อของความรุนแรงทําใหมีจิตใจท่ีหยาบกระดาง กาวราวรุนแรง หรือมีอารมณแปรปรวน ขาด
ความม่ันคงทางดานจิตใจ อีกท้ังเด็กและเยาวชนมีรางกายและจิตใจไมเหมือนผูใหญ ยังออนตอ
สติปญญาและความรูสึกผิดชอบ จึงอาจจะเปนเหตุใหเด็กและเยาวชนถูกชักจูงใหกระทําความผิดได
งาย หรือบางคร้ังเด็กหรือเยาวชนเกิดมามีโรคทางพันธุกรรมรางกายหรือจิตใจไมสมประกอบ ทําให
ขาดสติและขาดการควบคุมตนเอง นอกจากน้ีเด็กหรือเยาวชนจํานวนไมนอยท่ีมีปญหาครอบครัว 
เนื่องจากบิดามารดายากจนอยูในแหลงเส่ือมโทรม หรือครอบครัวแตกแยก เพราะบิดามารดาเลิก
รางกัน จึงขาดความสัมพันธในครอบครัว หรือบิดามารดาตาย เด็กและเยาวชนดังกลาวจึงกลายเปน
ลูกกําพรา หรือเด็กและเยาวชนบางคนไมสามารถอยูในครอบครัวท่ีรุนแรงไดก็ตองหนีออกจากบาน 
และอาจจะตองเผชิญกับความรุนแรงภายนอก อันไดแก กลุมมิจฉาชีพ ซ่ึงมักมีวิธีปฏิบัติท่ีโหดราย 
โดยเด็กและเยาวชนเหลานี้จําเปนตองเอาชีวิตรอดดวยการเขากลุมมิจฉาชีพและเร่ิมประพฤติตน
ตอตานสังคม ดังนั้นเด็กและเยาวชนท่ีตกเปนเหยื่อของความรุนแรงตาง ๆ เหลานี้ (violence victim) 
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จึงมีพฤติกรรมเส่ียงตอการกระทําความผิดและในท่ีสุดก็มักกระทําความผิดกฎหมายอาญา เชน ลัก
ทรัพย วิ่งราวทรัพย ชิงทรัพย ปลนทรัพย กระทําความผิดทางเพศ จนถึงความผิดตอชีวิตโดยขาด
สํานึกรับผิดชอบตอการกระทําของตน โดยเด็กและเยาวชนจํานวนมากมักหันเขาหายาเสพติดเพราะ
คิดวาเปนวถีิทางเดียวท่ีจะทําใหตนหลุดพนจากความโหดรายของสังคมท่ีตนกําลังเผชิญอยู เด็กและ
เยาวชนเหลานั้นแมสามารถเติบโตเปนผูใหญไดก็มักกลายเปนผูใหญท่ีมีปญหา และมักพบเสมอวา
เม่ือพวกเขามีสามี ภริยา และบุตร ก็มักจะใชอารมณรุนแรงหรือทุบตีบุคคลในครอบครัว หรือติดยา
เสพติด ติดสุรา การพนัน และมักขาดการศึกษา ดังนั้นจึงเปนครอบครัวที่สรางเด็กและเยาวชนที่มี
ความกาวราวรุนแรงตอไปอยางไมขาดสายเหมือนเปน “วงจรแหงความรุนแรง” (cycle of violence) 
หรืออาจจะกลาวไดวาเปนการสงตอความรุนแรงจากรุนหนึ่งไปยังอีกรุนหนึ่ง (intergenerational 
transmission of violence) หรือ “ความรุนแรงกอใหเกิดความรุนแรง” (violence begins violence)1 
 ในยุคโบราณ2 เด็กและเยาวชนกระทําความผิดตองรับผิดชอบตอรัฐ และถูกตรวจสอบโดย
กระบวนการทางอาญาทํานองเดียวกับผูใหญกระทําความผิด ตราบจนกระท่ังเกิดแนวคิดปรัชญา
พระมหากษัตริย หรือรัฐเปนบิดาของเด็กทุกคนภายในรัฐ ซ่ึงแนวคิดนี้เกิดข้ึนในประเทศอังกฤษราว
ศตวรรษท่ี 12 พระมหากษัตริยทรงจัดต้ังศาลใหเปนผูแทนของพระมหากษัตริยในการพิทักษและ
คุมครองสวัสดิภาพเด็กโดยเนนแนวทางบําบัดแกไขฟนฟูเด็กเปนสําคัญ ซ่ึงนับเปนจุดเร่ิมตนของ
ศาลคดีเด็กและเกิดเปนกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กโดยเฉพาะ แยกออกจากกระบวนการ
ยุติธรรมทางอาญาท่ีใชกับผูใหญกระทําความผิด โดยมีเจตนารมณในการพิทักษและคุมครองสวัสดิ
ภาพเด็กและเยาวชนจากสิ่งแวดลอมที่ไมเปนคุณแกเด็กและเยาวชนดวยวิธีการบําบัดฟนฟู แต
อยางไรก็ตาม กระบวนการปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนของเจาหนาท่ีในกระบวนการยุติธรรมยังไม
คํานึงถึงสิทธิเด็กเทาท่ีควรในป ค.ศ. 1986 จึงเร่ิมมีกระแสเรียกรองโดยใหคํานึงถึงสิทธิเด็กใน
กระบวนการยุติธรรมเก่ียวกับเด็กใหมากข้ึน โดยเฉพาะในประเทศสหรัฐอเมริกาไดริเร่ิมใหมีการนํา
หลักการคุมครองสิทธิของผูกระทําความผิดตามรัฐธรรมนูญมาใชกับเด็กและเยาวชนที่กระทํา
ความผิด นอกจากนี้ยังนําหลักตามกฎอันเปนมาตรฐานข้ันตํ่าในการบริหารงานยุติธรรมเกี่ยวกับเด็ก
และเยาวชนกระทําผิดหรือเรียกวา กฎกรุงปกกิ่ง ค.ศ. 1985 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเดก็ ค.ศ. 1989 

                                           
1 Curtis, G. C., Violence breeds violence-perhaps?, American Journal of Psychiatry, 120, 

(1963), 386-387. 
2 วัชรินทร ปจเจกวิญูสกุล, การปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมเยาวชนและครอบครัว: เพ่ือ

ตอบสนองการคุมครองเด็กเยาวชนและครอบครัว, (กรุงเทพฯ: สถาบันพัฒนากระบวนการยุติธรรมเยาวชนและ
ครอบครัว, 2545), 101. 
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 และกฎวาดวยการคุมครองเด็กซ่ึงถูกลิดรอนเสรีภาพ ค.ศ. 1990 ซ่ึงวางหลักสําคัญในการ
คุมครองสิทธิเด็กและเยาวชนกระทําผิด จึงเทากับเปนการยืนยันใหนําหลักการคุมครองสิทธิของ
ผูกระทําผิดอาญามาใชกับเด็กและเยาวชนกระทําผิดโดยบูรณาการเขากับกลักการบําบัดแกไขฟนฟู
เด็กตามแนวความคิดปรัชญาพระมหากษัตริยหรือรัฐเปนบิดาของเด็กทุกคนภายในรัฐ 
 อยางไรก็ดี นานาอารยประเทศไดพยายามวิจัยและวิเคราะหหาทางแกไขปญหาเด็กและ
เยาวชนกระทําความผิดโดยคํานึงถึงสิทธิของผูกระทําความผิดท่ีเปนเด็กและเยาวชนดังกลาวได
อยางตรงเปาหมายและเหมาะสมท่ีสุด ดังนั้น รัฐบาลไทยจึงไดจัดต้ังศาลคดเีด็กและเยาวชนข้ึน และ
เปดดําเนินการข้ึนเปนคร้ังแรกเม่ือวันท่ี 28 มกราคม พ.ศ. 2495 โดยพระราชบัญญัติจัดต้ังศาลคดีเด็ก
และเยาวชน พ.ศ. 2494 และพระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีเด็กและเยาวชน พ.ศ. 2494 โดยมี
วัตถุประสงคในการแยกกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนท่ีกระทําผิดออกจาก
กระบวนการยุติธรรมสําหรับผูใหญโดยเด็ดขาด กลาวคือ ในคดีอาญาก็ใหมีวิธีการที่มุงไปในทาง
คนหาสาเหตุท่ีทําใหเด็กหรือเยาวชนกระทําผิดแลวจัดดําเนินการแกไขมูลเหตุนั้นรวมท้ังจัดการ
ฝกอบรม ส่ังสอน และสงเคราะหเด็กและเยาวชนเหลานั้นใหกลับตนเปนพลเมืองดียิ่งกวามุงท่ีจะ
ลงโทษแบบผูใหญ สวนคดีแพงก็มีหลักการดําเนินการเพ่ือรักษาผลประโยชนในสิทธิและทรัพยสิน
ของผูเยาวใหเปนไปโดยถูกตองและเหมาะสมท่ีสุด ตอมาเม่ือป พ.ศ. 2534 ไดมีการแกไขปรับปรุง
พระราชบัญญัติดังกลาวท้ัง 2 ฉบับ และไดตราเปนกฎหมาย คือ พระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชน
และครอบครัว พ.ศ. 2534 และพระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534และ
ใหมีผลใชบังคับเม่ือวันท่ี 22 มกราคม พ.ศ. 2435 เร่ือยมา และจนถึงปจจุบันไดปรับปรุงแกไข 
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวใหมในป พ.ศ. 
2553และมีผลใชบังคับเม่ือวันที 16 พฤศจิกายน พ.ศ. 2553 โดยเฉพาะอนาคตของเด็กและเยาวชน 
รวมท้ังอาจตกทอดสูคนรุนตอ ๆ ไปดวย ดังนั้นการแกไขปญหาเด็กและเยาวชนใหถูกจุดจึงตอง
แกไขท่ีครอบครัวควบคูไปกับการแกไขปญหาเด็กและเยาวชนดวย  
 ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวเปนรัฐภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก
จึงกอใหเกิดพันธะทางกฎหมายในการดําเนินตามมาตรการตาง ๆ เพ่ือใหสอดคลองกับบทบัญญัติ
ของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กท่ีไดลงนามแลว ซ่ึงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวได
ยอมรับและจะปฏิบัติตามอยางเต็มท่ีเทาท่ีจะทําไดในการคุมครองสิทธิเด็ก โดยเฉพาะกรณีเด็กตก
เปนผูตองหาในคดีอาญา เทาท่ีผานมาสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดเสนอรายงานเร่ือง
ความคืบหนาของการปฏิบัติเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กตามพันธกรณีท่ีอนุสัญญาวา
ดวยสิทธิเด็กไดกําหนดตอคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กของสหประชาชาติท่ีมีหนาท่ีรับผิดชอบใน
เร่ืองดังกลาว ซ่ึงรัฐบาลของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดนําเสนอรายงานในทุก ๆ หา
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ป เชน ในป พ.ศ. 2539 (ค.ศ. 1996) รัฐบาลของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ไดเสนอ
รายงานเก่ียวกับการดําเนินการในเร่ืองดังกลาวตอคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กสหประชาชาติ ซ่ึง
คณะกรรมการดังกลาวไดเสนอแนะใหรัฐบาลสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ควรแกไข
ปญหาบางประการเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก เพื่อสงเสริมสิทธิเด็กใหมีสิทธิมากกวา
ท่ีเปนอยู โดยควรพัฒนาในเร่ืองระบบศาลยุติธรรมสําหรับเด็กและตรากฎหมายท่ีเกี่ยวของกับ 
 สิทธิเด็ก3อาทิ กฎหมายวาดวยการกระทําผิดของเด็กและเยาวชน กฎหมายวาดวยการ
ดําเนินคดีของเด็กและเยาวชน กฎหมายวาดวยการจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัว ฯลฯ เพราะ
ปจจุบันสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ยังใชกระบวนการยุติธรรมท่ัวไปตอการกระทําผิด
ของเด็ก ซ่ึงอาจจะไมสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กตามขอ 40 ไดกําหนดหลักเกณฑตาง ๆ 
ท่ีควรจะเปนเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมทางอาญาท่ีพึ่งมีตอเด็ก (juvenile criminal proceedings) 
และเปดโอกาสใหเด็กไดรับการบําบัดเยียวยา โดยไมถูกฟองรองดําเนินคดีตอศาล นอกจากนั้น
กระบวนการหลังคําส่ังหรือคําพิพากษาของศาลตองมีหลักประกันวาเด็กจะไดรับการปฏิบัติท่ี
เหมาะสม4 
 ปจจุบันในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ไดมีการแกไขกฎหมายหลาย
ฉบับท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็ก และมีการตรากฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและ
ผลประโยชนของเด็ก เพื่อแกไขปญหาเกี่ยวกับขอบเขตของฐานความผิด และมาตรการตาง ๆ ใน
เร่ืองการคุมครองสิทธิเด็กกรณีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา แตก็จะเห็นไดวา ปญหาเกี่ยวกับเด็กท่ี
กระทําผิดทางอาญายังคงปรากฏใหเห็นอยูท่ัวไปในสังคมของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว ท้ังนี้สวนหนึ่งก็มาจากกฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในเร่ือง
การคุมครองสิทธิเด็กท่ีใชบังคับอยูในปจจุบันยังมีขอบกพรอง จึงสมควรท่ีจะศึกษาถึงกฎหมายของ
ประเทศไทย อนุสัญญาระหวางประเทศ และกฎหมายของตางประเทศในเร่ืองการคุมครองสิทธิเด็ก
กรณีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา เพื่อมาปรับและประยุกตใชในกฎหมายของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว ใหเกิดความเหมาะสม และสอดคลองกับยุคปจจุบันและแกไข
ขอบกพรองของกระบวนการยุติธรรมของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในเร่ืองการ

                                           
3 วัชรินทร ปจเจกวิญูสกุล, การปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมเยาวชนและครอบครัว: เพ่ือ

ตอบสนองการคุมครองเด็กเยาวชนและครอบครัว, 101. 
4 วันชัย รุจนวงศ, สรรพสิทธิ์ คุมพประพันธุ และวัชรินทร ปจเจกวิญูสกุล, กฎหมายและแนว

ปฏิบัติในประเทศไทย เฉพาะกรณีท่ีไมสอดคลองตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนา, 
(กรุงเทพฯ: สถาบันกฎหมายอาญา, 2543), 12. 
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คุมครองสิทธิเด็กท่ีเปนผูตองหาซ่ึงในปจจุบันมีเพียงคําส่ังของศาลฎีกาเทานั้นท่ีนํามาใชเปนแนว
ปฏิบัติตอการดําเนินคดีตอเด็กเฉพาะ 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 

1.2.1 เพื่อศึกษาสภาพปญหาและมาตรการทางกฎหมายท่ีเหมาะสมในการคุมครองสิทธิ
เด็กตามกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวเฉพาะใน
ข้ันตอนการสืบสวนสอบสวน 

1.2.2 ศึกษาเปรียบเทียบการคุมครองเด็กในช้ันสอบสวนตามกฎหมายวาดวยการดําเนิน
คดีอาญาของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
ของประเทศไทยเม่ือเด็กอยูในฐานะผูเสียหาย และผูตองหา 

1.2.3 ศึกษามาตราการคุมครองสิทธิเด็กในชั้นสอบสวนตามกฎหมายของประเทศ
สหรัฐอเมริกาและประเทศญ่ีปุน 

1.2.4 เพื่อปรับปรุงแกไขกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาในสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวใหรัดกุมในการปกปองสิทธิเด็กและเยาวชน 

1.3 สมมติฐานของการศึกษาวิจัย 

 ปจจุบันสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ใชกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาเม่ือ
มีคดีอาญาเกิดข้ึนท้ังเด็กและผูใหญ ปญหาสําหรับเด็กท่ีสําคัญประการหนึ่งเม่ือเด็กตกอยูในฐานะ
พยาน ผูเสียหาย หรือผูตองหาก็คือการควบคุมเพื่อสอบสวนคดีอาญาท่ีใชวิธีการเดียวกันท้ังเด็กและ
ผูใหญ สภาพปญหาดังกลาวทําใหการคุมครองเด็กมีความไมชัดเจน ไมเปนเอกภาพ ไมเหมาะสม
หลายประการซ่ึงกอใหเกิดผลเสียตอเด็กโดยตรง จําเปนจะตองมีการปรับปรุงขอบัญญัติของ
กฎหมายตลอดจนกฎหมายตาง ๆ ท่ี เกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็ก  ฉะนั้นสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวควรมีมาตรการทางกฎหมายทีสามารถเขาไปคุมครองสิทธิเด็กใน
กระบวนการยุติธรรมทางอาญาไดอยางมีประสิทธิภาพดังนั้นจําเปนตองหามาตรการทางกฎหมาย 
อันสามารถเปนหลักประกันในการคุมครองสิทธิเด็กในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาไดอยางมี
ประสิทธิภาพของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวและมีความจําเปนตองรางกฎหมายวิธี
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พิจารณาความอาญาสําหรับบังคับใชตอเด็กและเยาวชนและแนวทางการจัดต้ังสถานพินิจคุมครอง
เด็กและเยาวชนในประเทศลาวในตอไป 

1.4 ขอบเขตของการศึกษาวิจัย 

1.4.1 ทําการศึกษาและวิเคราะหกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาเฉพาะในสวนท่ี
เกี่ยวกับเด็กของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยทําการเปรียบเทียบกับประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศไทย 

1.4.2 ศึกษาการคุมครองเด็กตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กของสหประชาชาติ พ.ศ. 2532 
1.4.3 ศึกษาแนวทางการคุมครองเด็กในช้ันสอบสวนของประเทศสหรัฐอเมริกาและ

ประเทศญ่ีปุน 

1.5 วิธีการดําเนินการศึกษาวิจัย 

 การศึกษาน้ีเปนการศึกษาวิเคราะหโดยผูเขียนใชรูปแบบของการวิจัยคนควาทางดานเอกสาร 
(documentary research) โดยศึกษาจากหนังสือ บทความพระราชบัญญัติ ขอบังคับ คําพิพากษาของศาล
ของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวและประเทศไทย เกี่ยวกับวิธีพิจารณาคดีเด็กและเยาวชน 
และประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศญ่ีปุน เพื่อวิเคราะห เปรียบเทียบกับกฎหมายสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว 

1.6 ประโยชนที่จะไดรับ  

1.6.1 ทราบถึงสภาพปญหาการคุมครองสิทธิเด็กตามกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา
ของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เฉพาะในข้ันตอนการสืบสวนสอบสวน 

1.6.2 เพื่อปรับปรุงแกไขกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาของสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวใหสอดคลองกับการคุมครองสิทธิเด็กตามมาตรฐานสากลใหมากข้ึน 

1.6.3 กําหนดแนวทางวิธีการในการจัดต้ังสถานพินิจคุมครองเด็กและเยาวชนใน
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
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1.7 อธิบายศัพทเฉพาะ 

 การนิยามคําวา “เด็ก” ตามกฎหมายของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ก็มีความ
แตกตางกันหลากหลายเชนเดียวกัน ซ่ึงข้ึนกับจุดประสงคของกฎหมายแตละฉบับ ตามกฎหมายวา
ดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ค.ศ. 2006 ไดประกาศใชตามรัฐดํารัสของประธาน
ประเทศแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ฉบับเลขท่ี 04/สปป. ลงวันท่ี 16 มกราคม ค.ศ. 
2007 ในมาตรา 2 ของกฎหมายฉบับดังกลาวไดใหคํานิยามเกี่ยวกับเด็กวา “เด็ก” หมายถึง บุคคลท่ีมี
อายุต่ํากวา 18 ป แตในกฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดกําหนด
ขอยกเวนเอาไวดวยวา บุคคลท่ีมีอายุไมถึง 18 ป หากไดทําการสมรสถูกตองตามกฎหมายใหถือวา
บุคคลนั้นไดบรรลุนิติภาวะตามกฎหมายแลว5 โดยจะไมถือวาอยูในความหมายของคําวา “เด็ก” อีก
ตอไป 
 นอกจากนั้นกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ค.ศ. 2006 ของ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ยังใหคํานิยามเกี่ยวกับเด็กท่ีตองไดรับความคุมครองอีก
ดวย ดังจะไดกลาว ตอไปนี้6 

1. เด็กท่ีตองการการปกปองพิเศษ หมายถึง เด็กกําพรา เด็กกําพลอย เด็กท่ีถูกทอดท้ิง 
เด็กท่ีถูกปลอยปละ หรือเด็กท่ีขาดการเอาใจใสจาดบิดา มารดาในการดูแลเล้ียงดู เด็กท่ีถูกทําราย
รางกาย เด็กท่ีถูกทารุณทางเพศ เด็กที่เปนโสเภณี เด็กท่ีตกเปนเหยื่อของการคามนุษย เด็กท่ีทํางาน
ในสภาพท่ีเปนอันตรายตอชีวิต สุขภาพหรือถูกกดข่ีจากการใชแรงงาน เด็กท่ีเปนผูอพยพ เด็กท่ีติด
ยาเสพติด เด็กท่ีรับผลกระทบจากโรคเอดส หรือเช้ือไวรัสเอชไอวี และเด็กท่ีเปนผูเสียหายใน
กระบวนการดําเนินคดี 

2. เด็กพิการ หมายถึง เด็กท่ีมีรางกาย จิตใจ หรือสมองไมเปนปกติ ซ่ึงทําใหเกิดความ
ทุกขทรมานและมีผลกระทบตอพัฒนาการเจริญเติบโตของเด็ก ความพิการดังกลาวอาจเกิดข้ึนขณะ
เกิดหรือภายหลังการเกิด 

                                           
5 กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว, (เวียงจันทน, สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว: กระทรวงยุติธรรม, 1990), มาตรา 7 วรรคสาม. 
6 กรมคุมครองระบบยุติธรรมสมทบกับกรมโฆษณาอบรมกฎหมาย, กฎหมายวาดวยการปกปอง

สิทธิและผลประโยชนของเด็ก ฉบับปรับปรุง 05/สพช. ลงวันท่ี 27 ธันวาคม 2006, (เวียงจันทน, สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว: กระทรวงยุติธรรม., 2006), มาตรา 2. 
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3. เด็กท่ีถูกปะละ หมายถึง เด็กท่ีขาดการดูแลเอาใจใสในการเล้ียงดู ขาดการให
การศึกษา อบรม สงเสริม เพ่ือตอบสนองตอเง่ือนไขท่ีจําเปนตอการพัฒนาของเด็กจากบิดา มารดา 
หรือผูปกครอง เชน ดานสุขภาพ โภชนาการท่ีเพียงพอและถูกหลักอนามัย ดานท่ีอยูอาศัยท่ีปลอดภัย 
ดานการศึกษา การพัฒนาทางดานจติใจท่ีอยูบนเง่ือนไขดานเศรษฐกิจครอบครัว 

4. เด็กท่ีถูกทอดท้ิง หมายถึง เด็กท่ีถูกทอดท้ิงจากบิดามารดาหรือผูปกครองในการ
เล้ียงดูและใหความคุมครองดูแล 

5. เด็กกําพรา หมายถึง เด็กท่ีบิดาหรือมารดาเสียชีวิต 
6. เด็กกําพลอย หมายถึง เด็กท่ีบิดาและมารดาเสียชีวิตท้ังคู 
7. เด็กท่ีถูกทํารายรางกาย หมายถึง เด็กที่ถูกทุบตีหรือไดรับการทรมานจากบิดามารดา 

ผูปกครอง หรือบุคคลอ่ืน ๆ  
8. เด็กท่ีถูกลวงละเมิดทางเพศ หมายถึง เด็กท่ีถูกขมขืนกระทําชําเรา ถูกทําชําเราหรือ

ถูกทําอนาจาร 
9. เด็กท่ีไดรับผลกระทบจากโรคเอสดหรือเช้ือเอชไอวี หมายถึง เด็กท่ีเปนโรคเอดส 

ติดเช้ือเอชไอวี เด็กท่ีเปนกําพรา กําพลอย อันเนื่องมาจากเช้ือเอชไอวี/เอดสหรือเด็กท่ีอาศัยอยูกับ
ครอบครัวท่ีมีผูเปนโรคเอดสหรือเช้ือเอชไอวี 

10. เด็กดอยโอกาส หมายถึง เด็กท่ีขาดปจจัยอันเปนเง่ือนไขท่ีสําคัญตอการไดรับการ
ตอบสนองหรืออํานวยความสะดวกตอการพัฒนาทางความรู ความสามารถ 

11. เด็กกระทําผิด หมายถึง เด็กท่ีถูกดําเนินคดีอาญา เปนผูถูกกลาวหาเปนจําเลยหรือ
ตองคําพิพากษาวาไดกระทําความผิดทางอาญา 
 ปจจุบันไดมีการจัดต้ังศาลเยาวชน และ ครอบครัวใหครอบคลุมทุกจังหวัดในท่ัวประเทศ 
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 
ดังกลาว กําหนดใหศาลเยาวชนและครอบครัวมีอํานาจพิจารณาพิพากษาหรือมีคําส่ังในคดีซ่ึงเด็ก
และเยาวชนตองหาวากระทําความผิดทางอาญา ไมวาจะเปนความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา
หรือความผิดตามพระราชบัญญัติอ่ืน ๆ คดีอาญาท่ีโอนมาจากศาลธรรมดาในกรณีท่ีจําเลยอายุยังไม
เกิน 20 ปบริบูรณ เนื่องจากศาลท่ีพิจารณาคดีนั้นไดพิจารณาโดยคํานึงถึงรางกาย สติปญญา สุขภาพ 
ภาวะแหงจิตและนิสัยแลว เห็นวาบุคคลนั้นยังมีสภาพเชนเดียวกันเด็กและเยาวชนคดีครอบครัว คดี
คุมครองสวัสดีภาพ และคดีอ่ืนท่ีมีกฎหมายบัญญัติใหเปนอํานาจหนาท่ีของศาลเยาวชนและครอบ 
ครัวคดีอาญาท่ีมีขอหาวาเด็กหรือเยาวชนกระทําความผิด ใหถืออายุเด็กหรือเยาวชนนั้นในวันท่ีการ
กระทําความผิดไดเกิดข้ึนโดยไดใหนิยามความหมายเด็กและเยาวชน ดังนี้ 
 “เด็ก” หมายความวา บุคคลอายุยังไมเกินสิบหาปบริบูรณ 
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 “เยาวชน” หมายความวา บุคคลอายุเกินสิบหาปบริบูรณ แตยังไมถึงสิบแปดปบริบูรณ 
 “คดีเยาวชนและครอบครัว” หมายความวา คดีท่ีศาลเยาวชนและครอบครัวมีอํานาจพิจารณา
พิพากษาตามพระราชบัญญัตินี้ 
 “คดีครอบครัว” หมายความวา คดีแพงท่ีฟองหรือรองขอตอศาลหรือกระทําการใด ๆ ในทาง
ศาลเกี่ยวกับผูเยาวหรือครอบครัว ซ่ึงจะตองบังคับตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย กฎหมายวา
ดวยการจดทะเบียนครอบครัว หรือกฎหมายอ่ืนท่ีเกี่ยวกับครอบครัว 
 “คดีคุมครองสวัสดิภาพ” หมายความวา คดีท่ีฟองหรือรองขอตอศาลหรือกระทําการใด ๆ
ในทางศาลเก่ียวกับการคุมครองสวัสดิภาพเด็กหรือบุคคลในครอบครัวซ่ึงจะตองบังคับตากฎหมาย 
วาดวยการคุมครองเด็กกฎหมายวาดวยการคุมครองผูถูกกระทําดวยความรุนแรงในครอบ ครัวหรือ
กฎหมายอ่ืนท่ีเกี่ยวกับการคุมครองสวัสดิภาพเด็กหรือบุคคลในครอบครัว 
 “คดีธรรมดา” หมายความวา คดีอ่ืน ๆ นอกจากคดีท่ีอยูในอํานาจพิจารณาพิพากษาของศาล 
ท่ีมีอํานาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวหนา 14 เลม 127 ตอนท่ี 72ก ราชกิจจานุเบกษา 22 
พฤศจิกายน 2553 
 “ศาลเยาวชนและครอบครัว” หมายความวาศาลเยาวชนและครอบครัวกลาง ศาลเยาวชน
และครอบ ครัวจังหวัดหรือแผนกคดีเยาวชนและครอบครัวในศาลจังหวัด ซ่ึงจัดตั้งข้ึนตาม
พระราชบัญญัตินี้ 
 “ศาลท่ีมีอํานาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว” หมายความวา ศาลเยาวชนและครอบครัว
ศาลอุทธรณ แผนกคดีเยาวชนและครอบครัว ศาลอุทธรณภาคแผนกคดีเยาวชนและครอบครัวและศาล
ฎีกาแผนกคดีเยาวชนและครอบครัว ซ่ึงจัดต้ังข้ึนตามพระราชบัญญัตินี้ 
 “สถานพินิจ” หมายความวา สถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนซ่ึงจัดต้ังข้ึนตาม
พระราชบัญญัตินี้ 
 “ศูนยฝกและอบรม” หมายความวา ศูนยฝกและอบรมเด็กและเยาวชน 
 “การแกไขบําบัดฟนฟู” หมายความวา มาตรการท่ีกําหนดเพื่อปรับเปล่ียนพฤติกรรมหรือ 
สนับสนุนเด็กหรือเยาวชนใหสามารถอยูกับครอบครัวและชุมชนไดโดยปกติสุข เชน การรับคําปรึก 
ษาแนะนาํการเขารวมกิจกรรมบําบัด การเขารวมกิจกรรมทางเลือก การศึกษา หรือการฝกอาชีพหรือ
วิชาชีพ 
 “การฝกอบรม” หมายความวา การแกไขบําบัดฟนฟูโดยมีการควบคุม 
 “ผูอํานวยการสถานพินิจ” หมายความวา ผูอํานวยการสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน 
 “ผูอํานวยการศูนยฝกและอบรม” หมายความวา ผูอํานวยการศูนยฝกและอบรมเด็กและเยาวชน 
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 “พนักงานคุมประพฤติ” หมายความวา ผูซ่ึงไดรับแตงต้ังใหมีอํานาจหนาท่ีตามพระราช บัญญัติ
นี้และใหหมายความรวมถึงพนักงานคุมประพฤติตามกฎหมายอ่ืน 
 “ผูชวยพนักงานคุมประพฤติ” หมายความวา ผูซ่ึงไดรับแตงต้ังใหเปนผูชวยเหลือพนักงาน
คุมประพฤติตามพระราชบัญญัตินี้ 
 “ผูรับใบอนุญาต” หมายความวา ผูรับใบอนุญาตใหจัดต้ังสถานศึกษา สถานฝกและอบรม
หรือสถาน แนะนําทางจิต เกี่ยวกับเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิดหรือเปนจําเลย หรือ
เปนผูตองคําพิพากษาหรือคําส่ังศาลใหลงโทษ หรือใชวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนตามพระราช 
บัญญัตินี้หรือตามกฎหมายอ่ืน 
 “คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม” หมายความวา คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม 
ตามกฎหมายวาดวยระเบียบบริหารราชการศาลยุติธรรม 
 “อธิบดี” หมายความวา อธิบดีกรมพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน 
 “รัฐมนตรี” หมายความวา รัฐมนตรีผูรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้หนา7 

                                           
7 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

ราชกิจจานุเบกษา, เลม 127, ตอนที่ 72ก, (22 พฤศจิกายน 2553), มาตรา 4. 



  

 
บทที่ 2 

แนวความคดิ และทฤษฏีที่เกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็ก 

 เด็กและเยาวชนในฐานะอนาคตของประเทศจะตองไดรับการดูแล เอาใจใสและให
ความสําคัญในการพัฒนาคุณภาพท้ังรางกายและจิตใจตลอดจนสงเสริมความรู อยางไรก็ตามยัง
สามารถพบเห็นเด็กท่ีขาดการพัฒนาอยางถูกตองเหมาะสมไดโดยท่ัวไป อาทิ ปญหาเด็กขาด
การศึกษา สุขอนามัย ภาวะขาดอาหาร การใชแรงงานเด็ก เด็กขอทาน เด็กติดยาเสพติด เด็กเรรอน 
รวมไปถึงการทารุณกรรมเด็กทางเพศและดานอ่ืน ๆ ซ่ึงปญหาดังกลาวทําใหเด็กกระทําความผิด
หรือประพฤติตัวไมเหมาะสม โดยการกระทําผิดของเด็กนั้นจําเปนตองพิจารณาวากระทําไปเพราะ
ความเปนผูออนวัยขาดประสบการณ ความรูสึกนึกคิด การรูผิดชอบช่ัวดียังไมเทาผูใหญอาจเกิดจาก
ขาดการอบรมเล้ียงดูหรือไดรับการปลูกฝงมาอยางผิด ๆ เติบโตในสภาพแวดลอมท่ีไมดี ดังนั้น การ
ปฏิบัติตอเด็กท่ีไดกระทําผิดจึงไมสมควรปฏิบัติแบบผูใหญหรือลักษณะแบบอาชญากร ท่ีผานมามี
ความพยายามในการแกไขปญหาเด็กและเยาวชนท่ีกระทําผิดและมีการนําระเบียบแนวทางการ
ปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําผิด แตปรากฏวายังมีการละเมิดสิทธิเด็กในสังคมใหไดรับรูอยู
เสมอ ทําใหเด็กไมไดรับความเปนธรรมและไดรับการปฏิบัติท่ีไมเหมาะสม ถึงแมวาเด็กและ
เยาวชนเหลานั้นจะถูกกลาวหากระทําความผิด แตตราบใดยังไมมีคําพิพากษาของศาลก็ยังถือวาเปน
ผูบริสุทธ์ิอยู ดังนั้นจึงควรไดรับการปฏิบัติและคุมครองจากรัฐอยางเหมาะสม 

2.1 ความหมายของเด็กและเยาวชน 

 คําวาเด็กและเยาวชนโดยท่ัวไปยอมเขาใจวา หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุนอยไมวาจะเปนเพศชาย
หรือหญิงก็ตาม และยังขาดประสบการณในเร่ืองตาง ๆ ในการกระทําการใด ๆ ก็ตาม ก็ตองมีบุคคล
อ่ืนท่ีเปนผูใหญคอยชวยเหลือ แนะนํา ส่ังสอน ใหปฏิบัติตนและดํารงตนอยูในสังคมอยางถูกตอง 
อยางไรก็ดีอาจจะปฏิเสธไมไดเลยวาบางคร้ังกิจการบางอยางเด็กและเยาวชนอาจทําไดดีพอ ๆ กับ
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ผูใหญทีเดียว ดังนั้นการกําหนดเกณฑอายุของบุคคลจึงตองเพงเล็งถึงวัตถุประสงคของกฎหมายใน
เร่ืองนั้น ๆ เปนสําคัญ8 

2.1.1 ความหมายของเด็กและเยาวชนตามกฎหมายของประเทศไทย 
 มาตรา 4 ในพระราชบัญญัตินี้ 
 “เด็ก” หมายความวา บุคคลอายุยังไมเกินสิบหาปบริบูรณ 
 “เยาวชน” หมายความวา บุคคลอายุเกินสิบหาปบริบูรณ แตยังไมถึงสิบแปดปบริบูรณ 
 “คดีเยาวชนและครอบครัว” หมายความวา คดีท่ีศาลเยาวชนและครอบครัวมีอํานาจพิจารณา
พิพากษาตามพระราชบัญญัตินี้ 
 “คดีครอบครัว” หมายความวา คดีแพงท่ีฟองหรือรองขอตอศาลหรือกระทําการใด ๆ ในทาง
ศาลเกี่ยวกับผูเยาวหรือครอบครัว ซ่ึงจะตองบังคับตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย กฎหมายวา
ดวยการจดทะเบียนครอบครัว หรือกฎหมายอ่ืนท่ีเกี่ยวกับครอบครัว 
 “คดีคุมครองสวัสดิภาพ” หมายความวา คดีท่ีฟองหรือรองขอตอศาลหรือกระทําการใด ๆ 
ในทางศาลเก่ียวกับการคุมครองสวัสดิภาพเด็กหรือบุคคลในครอบครัว ซ่ึงจะตองบังคับตาม
กฎหมายวาดวยการคุมครองเด็ก กฎหมายวาดวยการคุมครองผูถูกกระทําดวยความรุนแรงใน
ครอบครัวหรือกฎหมายอ่ืนท่ีเกี่ยวกับการคุมครองสวัสดิภาพเด็กหรือบุคคลในครอบครัว 
 “คดีธรรมดา” หมายความวา คดีอ่ืน ๆ นอกจากคดีท่ีอยูในอํานาจพิจารณาพิพากษาของศาล 
ท่ีมีอํานาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวหนา 14 เลม 127 ตอนท่ี 72ก ราชกิจจานุเบกษา 22 
พฤศจิกายน 2553 
 “ศาลเยาวชนและครอบครัว” หมายความวา ศาลเยาวชนและครอบครัวกลาง ศาลเยาวชน
และครอบครัวจังหวัด หรือแผนกคดีเยาวชนและครอบครัวในศาลจังหวัด ซ่ึงจัดตั้งข้ึนตาม
พระราชบัญญัตินี้9  
 “ศาลท่ีมีอํานาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว” หมายความวา ศาลเยาวชนและครอบครัว
ศาลอุทธรณแผนกคดีเยาวชนและครอบครัว ศาลอุทธรณภาคแผนกคดีเยาวชนและครอบครัวและศาล
ฎีกาแผนกคดีเยาวชนและครอบครัว ซ่ึงจัดต้ังข้ึนตามพระราชบัญญัตินี้ 

                                           
8 อัจฉรียา ชูตินันทน, กฎหมายเก่ียวกับคดีเด็ก เยาวชน และคดีครอบครัว, พิมพครั้งที่ 2, 

(กรุงเทพฯ: วิญูชน, 2551), 54. 
9 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 4. 
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 “สถานพินิจ” หมายความวา สถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนซ่ึงจัดต้ังข้ึนตาม
พระราชบัญญัตินี้ 
 “ศูนยฝกและอบรม” หมายความวา ศูนยฝกและอบรมเด็กและเยาวชน 
 “การแกไขบําบัดฟนฟู” หมายความวา มาตรการที่กําหนดเพื่อปรับเปล่ียนพฤติกรรม 
หรือสนับสนุนเด็กหรือเยาวชนใหสามารถอยูกับครอบครัวและชุมชนไดโดยปกติสุข เชน การรับ
คําปรึกษาแนะนํา การเขารวมกิจกรรมบําบัด การเขารวมกิจกรรมทางเลือก การศึกษา หรือการฝก
อาชีพหรือวิชาชีพ 
 “การฝกอบรม” หมายความวา การแกไขบําบัดฟนฟูโดยมีการควบคุม 
 “ผูอํานวยการสถานพินิจ” หมายความวา ผูอํานวยการสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน 
 “ผูอํานวยการศูนยฝกและอบรม” หมายความวา ผูอํานวยการศูนยฝกและอบรมเด็กและ
เยาวชน 
 “พนักงานคุมประพฤติ” หมายความวา ผูซ่ึงไดรับแตงตั้งใหมีอํานาจหนาท่ีตามพระราชบัญญัติ
นี้ และใหหมายความรวมถึงพนักงานคุมประพฤติตามกฎหมายอ่ืน 
 “ผูชวยพนักงานคุมประพฤติ” หมายความวา ผูซ่ึงไดรับแตงต้ังใหเปนผูชวยเหลือพนักงาน 
คุมประพฤติตามพระราชบัญญัตินี้ 
 “ผูรับใบอนุญาต” หมายความวา ผูรับใบอนุญาตใหจัดต้ังสถานศึกษา สถานฝกและอบรม 
หรือสถานแนะนําทางจิต เกี่ยวกับเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิดหรือเปนจําเลย หรือ
เปนผูตองคําพิพากษาหรือคําส่ังศาลใหลงโทษ หรือใชวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนตาม
พระราชบัญญัตินี้หรือตามกฎหมายอ่ืน 
 “คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม” หมายความวา คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม 
ตามกฎหมายวาดวยระเบียบบริหารราชการศาลยุติธรรม 
 “อธิบดี” หมายความวา อธิบดีกรมพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน 
 “รัฐมนตรี” หมายความวา รัฐมนตรีผูรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้10 
 
 

2.1.2 ความหมายของเด็กตามกฎหมายของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

                                           
10 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 4. 
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 การนิยามคําวา “เด็ก” ตามกฎหมายของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ก็มีความ
แตกตางกันหลากหลายเชนเดียวกัน ซ่ึงข้ึนกับจุดประสงคของกฎหมายแตละฉบับ ตามกฎหมายวา
ดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ค.ศ. 2006 ไดประกาศใชตามรัฐดํารัสของประธาน
ประเทศแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ฉบับเลขท่ี 04/สปป. ลงวันท่ี 16 มกราคม ค.ศ. 
2007 ในมาตรา 2 ของกฎหมายฉบับดังกลาวไดใหคํานิยามเกี่ยวกับเด็กวา “เด็ก” หมายถึง บุคคลท่ีมี
อายุต่ํากวา 18 ป แตในกฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดกําหนด
ขอยกเวนเอาไวดวยวา บุคคลท่ีมีอายุไมถึง 18 ป หากไดทําการสมรสถูกตองตามกฎหมายใหถือวา
บุคคลนั้นไดบรรลุนิติภาวะตามกฎหมายแลว11 โดยจะไมถือวาอยูในความหมายของคําวา “เด็ก” อีก
ตอไป 
 นอกจากนั้นกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ค.ศ. 2006 ของ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ยังใหคํานิยามเกี่ยวกับเด็กท่ีตองไดรับความคุมครองอีก
ดวย ดังจะไดกลาว ตอไปนี้12 

1. เด็กท่ีตองการการปกปองพิเศษ หมายถึง เด็กกําพรา เด็กกําพลอย เด็กท่ีถูกทอดท้ิง 
เด็กท่ีถูกปะละ หรือเด็กท่ีขาดการเอาใจใสจาดบิดา มารดาในการดูแลเล้ียงดู เด็กท่ีถูกทํารายรางกาย 
เด็กท่ีถูกทารุณทางเพศ เด็กท่ีเปนโสเภณี เด็กท่ีตกเปนเหยื่อของการคามนุษย เด็กท่ีทํางานในสภาพท่ี
เปนอันตรายตอชีวิต สุขภาพหรือถูกกดข่ีจากการใชแรงงาน เด็กท่ีเปนผูอพยพ เด็กท่ีติด ยาเสพติด 
เด็กท่ีรับผลกระทบจากโรคเอดสหรือเช้ือไวรัส เอชไอวี และเด็กท่ีเปนผูเสียหายในกระบวนการ
ดําเนินคดี 

2. เด็กพิการ หมายถึง เด็กท่ีมีรางกาย จิตใจหรือสมอง ไมเปนปกติ ซ่ึงทําใหเกิดความ
ทุกขทรมานและมีผลกระทบตอพัฒนาการเจริญเติบโตของเด็ก ความพิการดังกลาวอาจเกิดข้ึนขณะ
เกิดหรือภายหลังการเกิด 

3. เด็กท่ีถูกปะละ หมายถึง เด็กท่ีขาดการดูแลเอาใจใสในการเล้ียงดู ขาดการให
การศึกษา อบรม สงเสริม เพ่ือตอบสนองตอเง่ือนไขท่ีจําเปนตอการพัฒนาของเด็กจากบิดา มารดา 
หรือผูปกครอง เชน ดานสุขภาพ โภชนาการท่ีเพียงพอและถูกหลักอนามัย ดานท่ีอยูอาศัยท่ีปลอดภัย 
ดานการศึกษา การพัฒนาทางดานจิตใจท่ีอยูบนเง่ือนไขดานเศรษฐกิจครอบครัว 

                                           
11 กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว, มาตรา 7 วรรคสาม. 
12 กรมคุมครองระบบยุติธรรมสมทบกับกรมโฆษณาอบรมกฎหมาย, กฎหมายวาดวยการปกปอง

สิทธิและผลประโยชนของเด็ก ฉบับปรับปรุง 05/สพช. ลงวันท่ี 27 ธันวาคม 2006, มาตรา 2. 
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4. เด็กท่ีถูกทอดท้ิง หมายถึง เด็กท่ีถูกทอดท้ิงจากบิดามารดาหรือผูปกครองในการ
เล้ียงดูและใหความคุมครองดูแล 

5. เด็กกําพรา หมายถึง เด็กท่ีบิดาหรือมารดาเสียชีวิต 
6. เด็กกําพลอย หมายถึง เด็กท่ีบิดาและมารดาเสียชีวิตท้ังคู 
7. เด็กท่ีถูกทํารายรางกาย หมายถึง เด็กท่ีถูกทุบตีหรือไดรับการทรมานจากบิดามารดา 

ผูปกครอง หรือบุคคลอ่ืน ๆ  
8. เด็กท่ีถูกลวงละเมิดทางเพศ หมายถึง เด็กท่ีถูกขมขืนกระทําชําเรา ถูกทําชําเราหรือ

ถูกทําอนาจาร 
9. เด็กท่ีไดรับผลกระทบจากโรคเอสดหรือเช้ือเอชไอวี หมายถึง เด็กท่ีเปนโรคเอดส 

ติดเช้ือเอชไอวี เด็กท่ีเปนกําพรา กําพลอย อันเนื่องมาจากเช้ือเอชไอวี/เอดสหรือเด็กท่ีอาศัยอยูกับ
ครอบครัวท่ีมีผูเปนโรคเอดสหรือเช้ือเอชไอวี 

10. เด็กดอยโอกาส หมายถึง เด็กท่ีขาดปจจัยอันเปนเง่ือนไขท่ีสําคัญตอการไดรับการ
ตอบสนองหรืออํานวยความสะดวกตอการพัฒนาทางความรู ความสามารถ 

11. เด็กกระทําผิด หมายถึง เด็กท่ีถูกดําเนินคดีอาญา เปนผูถูกกลาวหาเปนจําเลยหรือ
ตองคําพิพากษาวาไดกระทําความผิดทางอาญา 

2.1.3 ความหมายของเด็กตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 
 “เด็ก” หมายถึง มนุษยทุกคนท่ีมีอายุต่ํากวา 18 ป เวนแตจะบรรลุนิติภาวะกอนหนานั้นตาม
กฎหมายท่ีใชบังคับแกเด็ก  

2.1.3.1 ความหมายของเด็กตามกฎหมายของตางประเทศ 
  การใหคํานิยามของคําวา “เด็ก” ตามกฎหมายของตางประเทศ อาจมีความหมายหลาก 
หลายโดยไมเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน ซ่ึงเปนผลมาจากความแตกตางกันของระบบกฎหมาย จารีต
ประเพณี วัฒนธรรม ทัศนคติ และแนวความคิดของคนในสังคม นั้น แตในปจจุบันมีหลายประเทศก็มี
การปรับปรุงกฎหมายในสวนของคํานิยามความหมายของคําวา “เด็ก” เพื่อใหสอดคลองกับอนุสัญญา
วาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 และในหัวขอนี้จะศึกษาความหมายของเด็กตามอนุสัญญาระหวางประเทศ 
โดยเฉพาะอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 กฎหมายของสหรัฐอเมริกาและกฎหมายของประเทศ
ญ่ีปุน ตามลําดับ 
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2.1.3.2 ความหมายของเด็กตามกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกา 
  ในสหรัฐอเมริกาแบงการปกครองเปนมลรัฐ นอกจากกฎหมายของสหพันธรัฐ (federal 
law) แลว ในแตละมลรัฐไดกําหนดกฎหมายของมลรัฐ (state law) อันมีความแตกตางไวดวย โดยจะ
ศึกษาความหมายของเด็กในบางมลรัฐเทานั้น ซ่ึงไมใชของสหรัฐอเมริกาท้ังหมด 
  ตามกฎหมายจัดต้ังศาลคดีเด็กของมลรัฐอิลลินอยส ค.ศ. 1899 (Illinois Juvenile Court 
Act 1899) ซ่ึงถือเปนกฎหมายฉบับแรกของสหรัฐอเมริกา “เด็กกระทําผิด” หมายถึง เด็กอายุต่ํากวา 
16 ป13 
  แตในกฎหมายปจจุบัน ตาม United States Code หมวด 403 ผูกระทําความผิดเด็ก 
(juvenile delinquency) 
  มาตรา 5031 นิยามวา “เด็ก” หมายความถึงบุคคลท่ีอายุไมถึง 18 ป หรือเพื่อกระบวนการ
พิจารณาและช้ีขาดคดีภายใตหมวดนี้สําหรับการกระทําท่ีถูกกลาวหาของผูกระทําความผิดเด็กหรือ
บุคคลท่ีมีอายุไมถึง 21 ป และ “ผูกระทําความผิดเด็ก” คือ บุคคลท่ีกระทําความผิดกอนอายุ 18 ป14 
สหพันธรัฐ เวนแตท่ีกําหนดไวในมาตรา 938.17, 938.18 และ 938.183 หรือละเมิดอํานาจศาลตาม
นิยามในมาตรา 788.01(1) หรือระบุไวในมาตรา 938.355(6g) 
  มาตรา 938.02(10m) “เด็ก” หมายถึง บุคคลท่ีอายุนอยกวา 18 ป เวนแตเพื่อวัตถุประสงค
ในการสอบสวนหรือฟองรองบุคคลที่ถูกกลาวหาวาฝาฝนกฎหมายของสหพันธรัฐท้ังทางแพง อาญา 
หรือเทศบัญญัติ เด็กจะไมรวมถึงบุคคลท่ีอายุไมถึง 17 ป15 

2.1.3.3 ความหมายของเด็กตามกฎหมายของประเทศญ่ีปุน 
  ในกฎหมายของญ่ีปุนมีการใหความหมายคําวา “เด็ก” แตกตางกันไปตามแตวัตถุประสงค
ของกฎหมายน้ัน ๆ สําหรับในท่ีนี้จะกลาวถึงเฉพาะเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา 

                                           
13 Illinois Juvenile Court Act 1899, Retrieved January 13, 2012, from 

http://www.ncjrs.org/htm/ oijdp/ijjoumal1299/2.html 
14 แปลความจาก United States Code Chapter 403 Juvenile Delinquency Section 5031 Definitions. 
15 แปลความจาก Wisconsin Statutes Chapter 938 Juvenile Justice Code Soction 938.02 Definitions-

(3m) “Delinquent” means a juvenile who is 10 years of age of older who has violated any state or federal criminal 
law, except as provided in ss.938.17, 938.18 and 938.183, 0r who has connitted a contempt of court, as defined in 
s.785.01(1) as specified in s.938.355(6g). 

(10m) “Juvenile” means a person who is less than 18 years of age, except for the purposes of 
investigating or prosecuting a person who is alleged to have violated a state or federal criminal law or any civil law or 
municipal oridance, “juvenile” does not include a person who has attained 17 years of age. 
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  ตาม The Juvenile Law ของญ่ีปุน “เด็ก” (juvenile) หมายความถึงบุคคลท่ีอายุต่ํากวา 
20 ป16 และตาม The Penal Code ของญ่ีปุน เด็กซ่ึงอายุต่ํากวา 14 ป จะไมอยูภายใตการลงโทษทาง
อาญา17 
  ในญ่ีปุน นอกจากเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาแลว ศาลเยาวชนของญ่ีปุนมีเขต
อํานาจเหนือเด็กท่ีมีความประพฤติไมเหมาะสมและเส่ียงที่จะกระทําผิดดวย และแมวาเด็กท่ีอายุต่ํา
กวา 14 ป จะไมมีความผิดทางอาญา แตการกระทําของเด็กอาจเขาลักษณะเด็กท่ีมีความประพฤติไม
เหมาะสมก็ได ซ่ึงยังคงอยูภายใต The Juvenile Law หรือ Shonenho เชนกัน18 
  โดยสรุปแลว จะเห็นไดวาการใหนิยามความหมายของ “เด็ก” ตามกฎหมายวาดวย การ
ปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ค.ศ. 2006 ของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
มีการกําหนดเอาไวในลักษณะใกลเคียงกันกับกฎหมายของประเทศไทย โดยถือเกณฑท่ีอายุ 18 ป เปน
หลัก ซ่ึงหลักเกณฑดังกลาวนี้สอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 แตในกฎหมายของ
ประเทศไทยไดใหนิยามความหมายของคําวา “เด็ก” และ “เยาวชน” อยางชัดเจน 
  กลาวคือ คําวา “เด็ก” หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุเกิน 7 ปบริบูรณ แตยังไมเกิน 14 ปบริบูรณ 
และคําวา “เยาวชน” หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุเกิน 14 ปบริบูรณ แตยังไมถึง 18 ปบริบูรณ และจะเห็นได
วาตามกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ค.ศ. 2006 ของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว มีการใหความหมายของคํานิยามเกี่ยวกับเด็กท่ีตองไดรับความคุมครอง
อีกดวย เชน เด็กท่ีตองการการปกปองพิเศษ เด็กพิการ เด็กท่ีถูกปะละ เด็กท่ีถูกทอดท้ิง เด็กกําพรา เด็ก
กําพลอย เด็กท่ีถูกทํารายรางกาย เด็กท่ีถูกลวงละเมิดทางเพศ เด็กท่ีไดรับผลกระทบจากโรคเอดสหรือ
เช้ือเอชไอวี เดก็ดอยโอกาส และเด็กกระทําผิด ดังท่ีไดกลาวมาแลว 
 
 
 
 

                                           
16 The Juvenile Law-Article 2 The term “juvenile” as used in this Law shall mean any person under 

20 years of age. 
17 Japan Code, The Juvenile Law, (2001), Retrieved January 13, 2012, from 

http://www.mofa.go.jp/policy/human/child/report2/definition.html 
18 Ibid, article 3. 
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2.2 การกระทําความผิดอาญาของเด็กและเยาวชน 

 การกระทําผิดของเด็กและเยาวชนเปนปญหาที่ไดรับความสนใจจากภาครัฐและเอกชน 
ท้ังนี้เด็กและเยาวชนเปนทรัพยากรของประเทศ การพัฒนาเด็กและเยาวชน หมายถึง การพัฒนาชาติ 
เด็กและเยาวชนท่ีกระทําผิดมักไดรับการมองวาเปนการกระทําท่ีเกิดข้ึนดวยความไรเดียงสา ขาด
ประสบการณชีวิต การปฏิบัติตอเด็กและเยาวชน ซ่ึงกระทําผิดยอมตองมีวิธีการปฏิบัติท่ีแตกตางไป
จากผูใหญ19 

2.2.1 สภาพปญหาเก่ียวกับการกระทําความผิดของเด็กและเยาวชน 
 เด็กเปนทรัพยากรมนุษยท่ีสําคัญ ซ่ึงสมควรไดรับการปกปอง คุมครองและพัฒนาให
เจริญเติบโตท้ังทางรางกายและจิตใจอยางสมบูรณ แตในสภาพความเปนจริงแลวปญหาทาง
เศรษฐกิจและสังคมท่ีปรากฏอยูท่ัวโลกเปนสาเหตุสําคัญใหเกิดการละเมิดสิทธิเด็กในรูปแบบตาง ๆ 
เชน เด็กถูกนําไปแสวงหาประโยชนทางเศรษฐกิจและถูกบังคับใชแรงงาน เด็กท่ีถูกชักจูงหรือบีบ
บังคับใหประกอบอาชญากรรม20 เด็กถูกทํารายรางกายและท่ีสําคัญคือ ปญหาเด็กท่ีถูกทอดท้ิงโดย
บิดา มารดาหรือผูปกครองและเด็กท่ีไดรับการทรมานถูกปฏิบัติหรือลงโทษอยางโหดรายใน
ครัวเรือน ซ่ึงมีผลรายตอสภาพรางกายและจิตใจของเด็กท่ีตองเส่ือมถอยลง 
 สํานักงานคณะกรรมการสงเสริมและประสานงานเยาวชนแหงชาติ ไดกลาวถึงสภาพ
ปญหาของเด็กและเยาวชน โดยมีสาระสําคัญวา การขยายตัวในภาคอุตสาหกรรมและบริการทําให
ประชากรจากชนบทและเยาวชนนอกระบบโรงเรียนชนบทยายถ่ินฐานเขาสูเขตเมืองหรือเขต
อุตสาหกรรมมากข้ึน ทําใหเด็กและเยาวชนและครอบครัวท่ียากจนในเขตเมืองประสบปญหาตาง ๆ 
เชน ปญหาสุขภาพจิต อาชญากรรม เด็กเรรอนและยาเสพติด นอกจากนั้นแลววิถีชีวิตและคานิยม
ตาง ๆ ของคนในสังคมท่ีเปล่ียนแปลงไปจะทําใหเด็กและเยาวชนเกิดปญหาดานจริยธรรมและ

                                           
19 สํานักงานตํารวจแหงชาติ, การวิจัย การกระทําผิดของเด็กและเยาวชน ปญหาและประสิทธิผล

ในการปฏิบัติหนาท่ีของเจาหนาท่ีตํารวจ, (กรุงเทพฯ: กองวิจัยและพัฒนา สํานักงานแผนงานและงบประมาณ 
2554), 28. 

20 กมลินทร พินิจภูวดล, อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก: สิทธิเด็กในประเทศไทย, บทบัณฑิตย, 53,      
4 (ธันวาคม 2540), 100-105. 
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ศีลธรรมติดตามมามากย่ิงข้ึน เชน เกิดการแกงแยงชิงดีชิงเดนกัน ขาดความรับผิดชอบตอสังคม ขาด
ความมีระเบียบวินัย เปนตน21 
 ดวงกมล เวชบรรยงรัตน ไดใหความเห็นเกี่ยวกับสภาพปญหาของเด็กและเยาวชนพอสรุป
ไดวา จากสภาพการเปล่ียนแปลงทางสังคมทําใหเด็กและเยาวชนไมอาจปรับตัวได ทําใหมีโอกาส
กระทําผิดหรือกอใหเกิดปญหาข้ึน 4 ประการ ดังนี้22  

1. ปญหาอาชญากรรม เปนการกระทําท่ีแสดงถึงการขาดความสามารถในการปรับตัว
กับการเปล่ียนแปลงทางสังคม สาเหตุการเกิดปญหาอาชญากรรม ไดแก ปญหาครอบครัวขาด
โอกาสทางการศึกษาหรือไมสนใจในการศึกษา ศีลธรรมเส่ือม อิทธิพลจากส่ือมวลชน เปนตน 

2. ปญหาความสัมพันธทางเพศ โดยผิดจารีตประเพณี สภาพสังคมท่ียอมรับในการ
แสดงออกอยางเปดเผยของเพศสัมพันธในทางภาพยนตรและส่ิงพิมพตาง ๆ ทําใหเด็กและเยาวชน
แสดงออกโดยการผิดจารีตประเพณี ซ่ึงเปนเปนสาเหตุหนึ่งของความสัมพันธท่ีไมดีในครอบครัว
สภาพแวดลอมทางสังคม เปนตน 

3. ปญหารักรวมเพศ เปนปญหาดานจิตใจของเด็กและเยาวชน ซ่ึงขาดหลักยึดในการ
ดําเนินชีวิต เด็กและเยาวชนประเภทนี้ตองการความรักความอบอุนจากบิดามารดา แตไมไดรับจึง
ออกมาแสวงหาความรักและความอบอุนนอกบาน ในระยะแรกจะเร่ิมดวยความสัมพันธแบบเพื่อน
กอน ตอมาความสัมพันธแนนแฟนข้ึน เด็กและเยาวชนพวกน้ีมักไมชอบคบหาสมาคมกับเพศตรง
ขามในกรณีการรักรวมเพศสัมพันธหรือไมก็ได 

4. ปญหายาเสพติด ผูติดยาเสพติดจะมีปริมาณเพ่ิมข้ึนประมาณปละ 5,500 คน และ
รอยละ 60-70 ของผูติดยาเปนเยาวชนในกลุมอายุระหวาง 16-24 ป สวนสาเหตุของการติดยาเสพติด
นี้มีหลายประการดวยกัน เชน ตองการทดลอง ชักชวนคึกคะนอง เปนตน 
 กิติกร มีทรัพย ไดกลาวถึงปญหาของเด็กไทยในสังคมปจจุบัน สรุปไดวา มีปญหาสําคัญ 4 
ดาน ดังนี้23 

                                           
21 สํานักงานตํารวจแหงชาติ, การวิจัย การกระทําผิดของเด็กและเยาวชน ปญหาและประสิทธิผล

ในการปฏิบัติหนาท่ีของเจาหนาท่ีตํารวจ, 49. 
22 ดวงกมล เวชบรรยงรัตน, การมองตนเองของคนพิการในกระบวนการฟนฟูสมรรถภาพ, 

วิทยานิพนธสังคมศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา, (กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2522), 144-147. 

23 กิติกร มีทรัพย และยุทธา ทัศนัย, จิตวิทยา สายสัมพันธในระหวางครอบครัว, (กรุงเทพฯ: 
พฤศจิกา, 2523), 50. 
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1. ปญหาการปรับตัว ความคับของใจในการปรับตัวของวัยรุนมักชดเชยดวยการ
แตงตัวแปลก ๆ สนใจกิจกรรมใหม ๆ ท่ีตื่นเตนโลดโผน จนบอยคร้ังทําใหดูเหมือนวาเปน
พฤติกรรมที่กอปญหาไปหมด โดยเฉพาะวัยรุนในเมืองใหญมีปญหาในการปรับตัวในเร่ืองไมมั่นใจ
ตนเองและวิตกกังวลสูง ท้ังในอาชีพและการเรียน รวมท้ังการสรางสัมพันธภาพทางเพศดวย 
สําหรับวัยรุนในตางจังหวัดมีลักษณะใกลเคียงกับในเมือง โดยเฉพาะการชดเชยความกังวลดวยการ
แตงตัวแบบแปลก ๆ มีการตอตานกฎขอหามตาง ๆ สูง รวมท้ังชอบสูบบุหร่ีและดื่มสุรา ปริมาณ
วัยรุนท่ีมีปญหามากข้ึนเปนการบอกวากิจกรรมดี ๆ เพื่อเปนทางออกของวัยรุนมีนอยเกินไปก็
เปนได 

2. ปญหาการเจ็บปวยทางจิตใจ พบวาปญหาสุขภาพจิตในระดับไมรุนแรงถึงข้ันเปน
โรคจิตแตพบในระดับรอง ๆ ลงมาคือ อาการทางจิตสรีระ ไซโคมาติก และโรคประสาท รวมทั้ง
ความเครียดในระดับตาง ๆ ประมาณรอยละ 10 

3. ปญหาทางเพศของวัยรุน พบวาการแสดงออกทางเพศแบบรักรวมเพศหรือการ
เบ่ียงเบนทางเพศมีมากข้ึนในทางสาธารณะและส่ือมวลชนตาง ๆ และพบวาวัยรุนมีเพศสัมพันธ
กอนแตงงานสูงถึงรอยละ 30 ตามมาดวยการตั้งครรภนอกสมรสและทําแทง ปญหาทางเพศดังกลาว
ของวัยรุนในเขตเมืองใหญและในเขตชนบทไมแตกตางกันมากนัก 

4. ปญหายาเสพติด พบมากในกลุมวัยรุนชายและวัยรุนนอกระบบโรงเรียนมากกวา 
โดยเฉพาะกลุมวัยรุนท่ีเขามาเผชิญโชคในเมืองใหญหรือเขามาหางานทําในเขตอุตสาหกรรม การใช
ยาเสพติดเพราะความอยากรูอยากลองเพื่อปลอบประโลมใจหรือผอนคลายหนีชีวิตยุงยากไปได
ชั่วคราว การติดบุหร่ีของวัยรุนนอกระบบโรงเรียนมีอัตราสูงมากถึงรอยละ 70 และการดื่มสุราพบ
สูงมากเชนเดียวกัน 

2.2.2 สาเหตุของปญหาเก่ียวกับการกระทําความผิดอาญาของเด็กและเยาวชน 
 ปจจุบันนักจิตวิทยาและนักอาชญาวิทยามีความสนใจในเร่ืองสาเหตุแหงการกระทํา
ความผิดของเด็กและเยาวชนเปนอยางมาก ซ่ึงเปนปญหาสําคัญของชาติท่ีทุกครอบครัวและสังคม
ตองรวมมือและรวมใจกันแกไข ซ่ึงการรูสมมุติฐานของโรคเปนส่ิงสําคัญและจําเปนแกแพทย ผูมี
หนาท่ีรักษาคนไขและการสาธารณสุขท่ีจะทําการปองกันโรคฉันใด การรูถึงสาเหตุแหงการกระทํา
ผิดก็มีความสําคัญและจําเปนตอการแกไขและปองกันสําหรับองคกรสถาบันท่ีมีหนาท่ีเกี่ยวของฉัน
นั้น ในเร่ืองเด็กกระทําผิดก็เชนเดียวกัน การกระทําผิดของเดก็ก็คือผลซ่ึงเนื่องมาจากสาเหตุอยางใด
อยางหนึ่งหรือหลายอยางประกอบกัน ฉะนั้นจําเปนตองพยายามคนควาถึงสาเหตุใหไดเสียกอนวามี
สมมุติฐานมาจากส่ิงใดตอจากนั้นจึงจะสามารถวางวิธีการแกไขไดอยางถูกตองและเหมาะสม แต
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การท่ีจะรูถึงสาเหตุท่ีเด็กกระทําผิดนั้นในบางกรณีก็เปนส่ิงท่ียากมาก เพราะสาเหตุท่ีเด็กกระทําผิด
อาจมีเหตุตาง ๆ ผสมรวมกันหลายประการ บางทีสาเหตุนั้นก็เกิดจากความรูสึกภายในจิตใจของตัว
เด็กเองและสวนใหญก็มาจากสาเหตุในครอบครัว ปญหาเศรษฐกิจ สังคมและส่ิงแวดลอมซอนเขา
มาดวย ซ่ึงเปนส่ิงท่ียากยิ่งกวาคดีของผูใหญท่ีผูเปนโจทกจะตองนําสืบแตเพียงขอแทจริงท่ีวาไดมี
การกระทําผิดเกิดข้ึนจริงและจําเลยเปนผูกระทําผิดเพื่อใหศาลลงโทษตามกฎหมายเทานั้น24  
 สถาบันทางสังคมจะมีสวนทําใหเกิดอาชญากรรมข้ึนได หากสถาบันนั้นทําหนาท่ีบกพรอง
ไมเหมาะสมอันเปนสาเหตุทําใหเด็กและเยาวชนกระทําผิดและกลายเปนอาชญากรในท่ีสุด ปญหา
ของสถาบันทางสังคมมีดังนี้ 

2.2.2.1 ปญหาเกี่ยวกับครอบครัว 
  ครอบครัวเปนสถาบันทางสังคมสถาบันแรกของมนุษย ในการหลอหลอมบุคลิกภาพ 
อารมณ จิตใจ ทัศนคติ คานิยม จริยธรรม และคุณธรรม พรอมท้ังปลูกฝงการเรียนรูการปฏิบัติตน
ตามระเบียบของสังคม ความรับผิดชอบตาง ๆ การสรางนิสัยและบุคลิกภาพท่ีดีใหกับเด็กเพื่อใหเด็ก
เติบโตข้ึนเปนผูใหญในอนาคต25 ถาสภาพครอบครัวดีจะสรางพัฒนาการของเด็กใหดีไปดวย แตถา
ครอบครัวเกิดมีปญหาก็จะสงผลกระทบกระเทือนตอเด็ก โดยทําใหเด็กแสดงพฤติกรรมท่ีเปน
ปญหานั้นออกมา  ครอบครัวจึงเปนสาเหตุ ท่ีสําคัญท่ีมีอิทธิพลตอพฤติกรรมของบุคคลใน
ครอบครัว26 ตอปญหาสังคมไดมีนักทฤษฎีท่ีมีชื่อเสียงไดใหความเห็นท่ีเปนสาระสําคัญอยางมาก 
เชน  
  ลักษณะของครอบครัวท่ีดีและสงผลที่ดีตอเด็กจะมีลักษณะดังนี้27  

1. ความสัมพันธระหวางพอและแมดี 
2. พอแมสามารถเขาใจและสนับสนุนการพัฒนาการของเด็กไดอยางเต็มท่ี 
3. ครอบครัวนั้นสามารถจะสอนคานิยมทัศนคติของสังคมใหกับเด็กไดอยาง

ถูกตอง 

                                           
24 ประภาศน อวยชัย, บทบาทศาลคดีเด็กและเยาวชนกับความม่ันคงแหงชาติ, (กรุงเทพฯ:        

สภาสังคมสงเคราะหแหงประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ, 2517), 5. 
25 โสภา ชปลมันน, บุคลิกภาพและพัฒนาการ: แนวโนมสูพฤติกรรมปกติและการมีพฤติกรรม

เบี่ยงเบนของเด็กและเยาวชน, (กรุงเทพฯ: โอ เอส พริ้นต้ิง เฮาส, 2536), 130. 
26 สํานักงานตํารวจแหงชาติ, การวิจัยการกระทําผิดของเด็กและเยาวชน ปญหาและประสิทธิผลใน

การปฏิบัติหนาท่ีของเจาหนาท่ีตํารวจ, 10. 
27 เรื่องเดียวกัน, 10. 
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4. ครอบครัวจะตองสามารถใหความสมบูรณกับเด็กทางรางกายและจิตใจอยาง
เต็มท่ี 

5. ครอบครัวจะตองสามารถใหความสมบูรณท่ีจะสูกับปญหาของครอบครัวได
เปนอยางดี 
  ลักษณะของครอบครัวท่ีกอใหเกิดการกระทําผิดของเด็กและเยาวชน โดยพิจารณาถึง
ประเภทและความสัมพันธในครอบครัวไดดังนี้28  

1. ครอบครัวท่ีไรศีลธรรม บิดาดื่มสุรา มารดาติดการพนันหรือสมาชิกบางคนเปน
อาชญากร 

2. ครอบครัวไมมีบิดามารดา เชน ถึงแกกรรม หยารางหรือแยกกันอยู 
3. ครอบครัวท่ีบิดามารดาละเลยไมเอาใจใสบุตรธิดาท้ัง ๆ ท่ีมีสถานภาพทาง

เศรษฐกิจดี 
4. ครอบครัวซ่ึงมักเลือกท่ีรักมักท่ีชัง มีคติลําเอียง 
5. ครอบครัวท่ีเจาระเบียบ เขมงวด และมีคนมากเกินไป 
6. ครอบครัวท่ีมีสถานภาพทางเศรษฐกิจยากจน 

  จะเห็นไดวาครอบครัวมีบทบาทท่ีสําคัญตอเด็กในการอบรมเล้ียงดู พอแมเปนบุคคล
ใกลชิดท่ีจะหลอหลอมใหเด็กเติบโตเปนคนดี สามารถปรับตัวใหเขากับส่ิงแวดลอมและพัฒนา
พฤติกรรมใหออกมาในแนวทางที่พึงปรารถนา ไดมีผูแบงประเภทของการอบรมเล้ียงดูออกเปน 3 
แบบ ดังนี้29   

1. การอบรมเล้ียงดูแบบประชาธิปไตย คือ การอบรมเล้ียงดูท่ีพอแมใหความรัก
ความอบอุน มีเหตุผล ยอมรับความสามารถและความเห็นของลูกใหลูกมีสวนรับรูในกิจกรรม
บางอยางและใหความรวมมือกับลูกตามโอกาสอันสมควร การอบรมเล้ียงดูแบบนี้ทําใหเด็กมี
ความรูสึกวาตนเองไดรับความยุติธรรม 

2. การอบรมเล้ียงดูแบบทอดท้ิง หรือแบบปฏิเสธ คือการอบรมเล้ียงดูท่ีพอแมไม
เอาใจใสดูแล ไมใหการสนับสนุน หรือคําแนะนําใด ๆ พอแมจะปลอยใหลูก ๆ ทําอะไรก็ไดตามใจ
ชอบ เด็กมักมีความรูสึกวาตนเองไมไดรับความอบอุนจากพอแมเทาท่ีควร 

                                           
28 โสภา ชปลมันน, บุคลิกภาพและพัฒนาการ: แนวโนมสูพฤติกรรมปกติและการมีพฤติกรรม

เบี่ยงเบนของเด็กและเยาวชน, 138. 
29 สํานักงานตํารวจแหงชาติ, การวิจัยการกระทําผิดของเด็กและเยาวชน ปญหาและประสิทธิผลใน

การปฏิบัติหนาท่ีของเจาหนาท่ีตํารวจ, 11. 
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3. การอบรมเล้ียงดูแบบใหความคุมครองมากเกินไป คือเปนการอบรมเล้ียงดูท่ีพอ
แมทะนุถนอมลูก ไมยอมใหลูกตัดสินใจหรือทําอะไรดวยตนเอง พอแมจะเปนผูทําใหโดยตลอดทํา
ใหเด็กไมเปนตัวของตัวเอง ไมรูจักคิด ไมรูจักการตัดสินใจ และมีความรูสึกวาตนเองเปนเด็กอยู
เสมอ 
  ดวงเดือน พันธุมนาวิน และเพ็ญแข ประจนปจจนึก ไดแบงการอบรมเล้ียงดูของพอแม
คนไทยไวเปน 4 แบบ คือ30 

1. แบบรัก คือ การอบรมเล้ียงดูท่ีพอแมแสดงความรักตอลูกอยางเปดเผย ยอมให
ลูกมีสวนรวมกิจกรรมตาง ๆ ของครอบครัวและมีความเขาใจความรูสึกของลูกอยางดี 

2. แบบควบคุม คือ การอบรมเล้ียงดูท่ีพอแมคอยควบคุมบังคับและลงโทษลูกเม่ือ
กระทําในส่ิงท่ีตนไมตองการ 

3. แบบใชเหตุผล คือ การอบรมเล้ียงดูท่ีพอแมช้ีแจงเหตุผลตาง ๆ แกเด็กในการ
สนับสนุนใหเด็กกระทํา หรือหามปรามมิใหเด็กกระทําส่ิงใด 

4. แบบลงโทษทางกาย - จิต คือ ผูเล้ียงดูลงโทษทางจิตจะใชวิธีวากลาวติเตียนเด็ก
ดวยวาจา เม่ือเด็กทําผิดหรือใชวิธีขูวาจะไมรักหรือตัดสิทธิบางอยางท่ีเด็กเคยมีอยูสวนการลงโทษ
เด็กทางกายนั้น จะใชวิธีลงโทษใหเด็กตองมีความเจ็บปวดทางกายเม่ือเด็กทําผิด 
  อุรพี โอสถานนท ไดใหความเห็นวาการอบรมเล้ียงดูเด็กมีความสัมพันธกับพฤติกรรม
ของเด็ก โดยวิธีการอบรมเล้ียงดูท่ีขาดความพอดีจะมีสวนทําใหเด็กกระทําผิดไดซ่ึงมีสาเหตุมาจาก
กรณี ดังนี้31 

1. เด็กท่ีมาจากครอบครัวท่ีบิดามารดาเขมงวดจนเกินไป มีแตระเบียบวินัย
ตลอดเวลาจนไมมีโอกาสเปนตัวของตัวเอง ไมสามารถทําอะไรตามท่ีตัวเองตองการหรือแสดง
ความคิดเห็นใด ๆ ทําใหขาดความเชื่อม่ันไมกลาตัดสินใจทําอะไรเพราะกลัวความผิดกลัวถูก
ลงโทษ ทําใหเด็กไมสามารถอยูตามลําพังดวยตนเองได จึงงายตอการท่ีจะถูกชักจูงไปในทางท่ีผิด
ในบางรายอาจเปนเด็กตอตานระเบียบกฎเกณฑฝาฝนขอบังคับของสังคมไป 

                                           
30 ดวงเดือน พันธุมานาวิน และเพ็ญแข ประจนปจจนึก, จริยธรรมของเยาวชนไทย: รายงานการ

วิจัยสาขาปรัชญา, (กรุงเทพฯ: คณะกรรมการวิจัยแหงชาติ, 2520), 23. 
31 อุรพี โอสถานนท, ปจจัยสิ่งแวดลอมทางสังคมท่ีมีอิทธิพลตอการกระทําผิดซ้ําของเด็กและ

เยาวชน, วิทยานิพนธวิทยาศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวิทยาศาสตรสิ่งแวดลอม, (กรุงเทพฯ: 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2533), 29. 
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2. เด็กท่ีมาจากครอบครัวท่ีบิดามารดาเล้ียงดูดวยการตามใจหรือปกปองมาก
เกินไป อาจเนื่องจากเปนลูกคนเดียว ลูกคนเล็กหรือมาจากครอบครัวท่ีมีฐานะดีมากทําใหเด็กเอาแต
ใจตัวเองกลายเปนเด็กท่ีไมรูวาส่ิงใดถูกส่ิงใดผิด เม่ือโตข้ึนมีแนวโนมท่ีจะกระทําความผิด 

3. เด็กท่ีมาจากครอบครัวท่ียากจน มีบุตรมากทําใหบิดามารดาไมมีโอกาสอบรม
ไดท่ัวถึงและไมสามารถสนองความตองการของบุตรได ทําใหเกิดความขัดสนแยงกันกินแยงกันใช
เปนสาเหตุหนึ่งท่ีทําใหเด็กเกิดความรูสึกบีบค้ันทางจิตใจ เพราะความไมเทาเทียมเพ่ือนฝูงโอกาสท่ี
จะกระทําผิดมีมาก 
  โดยสรุปจะเห็นไดวาครอบครัวรวมทั้งสมาชิกในครอบครัวจึงเปนปจจัยพื้นฐานท่ี
สําคัญท่ีสุดทางสังคมซ่ึงมีอิทธิพลตอการสรางบุคลิกภาพและอุปนิสัยท่ีดีหรือไมดีของเด็กและ
เยาวชน บิดามารดาเปนเสมือนครูเสมือนเพ่ือนและเปนส่ิงแวดลอมท่ีเด็กและเยาวชนไดพบเห็น
ตั้งแตจําความได ดังนั้นถาบิดามารดามีความเขาใจในธรรมชาติและความตองการของเด็กหรือ
เยาวชน มีความประพฤติท่ีดีงาม มีความรักใครกลมเกลียวกัน เปนผูท่ีมีเหตุผลและความคิด
สรางสรรคก็จะปรับพฤติกรรมเด็กหรือเยาวชนไดอยางเหมาะสมเปนแบบอยางท่ีดีใหเด็กหรือ
เยาวชนซ่ึงเปนบุตรปฏิบัติตาม32 

2.2.2.2 ปญหาเกี่ยวกับโรงเรียน 
  การศึกษามีสวนในการเสริมสรางลักษณะนิสัยและพัฒนาบุคลิกภาพของบุคคลให
สามารถปรับตัวเขากับสภาพแวดลอมและการเปล่ียนแปลงของสังคม ในภาวะของบุคคลที่ดอย
การศึกษายอมจะมีอุปสรรคในการดําเนินชีวิต ซ่ึงอุปสรรคสําคัญของการศึกษาเกิดจากปญหาบีบ
ค้ันทางดานเศรษฐกิจและความตองการท่ีใชกําลังแรงงานของเด็ก อันเปนผลทําใหเด็กตอง
หยุดชะงักจากการศึกษา ตองหางานทําเพื่อหารายไดเล้ียงตนเองหรือนํามาชวยเหลือครอบครัวกอน
ถึงวัยอันควร ภาวะดังกลาวยอมบ่ันทอนความกาวหนาทางการศึกษาของเด็กเปนอยางยิ่ง โรงเรียน
จะมีสวนคลายคลึงกับครอบครัว คือเปนสถาบันท่ีมีการอบรมส่ังสอน ควบคุม เสริมสรางบุคลิกภาพ
และพฤติกรรมของเด็กและเยาวชนผานการเรียนการสอนและการจัดกิจกรรมตาง ๆ รวมท้ัง
นันทนาการดวย33 
  บทบาทของโรงเรียนและการกระทําความผิดของเด็กและเยาวชนไววา โรงเรียนเปน
สถาบันท่ีมีความสําคัญตอการเสริมสรางบุคลิกภาพและพฤติกรรมของเด็กวัยรุนใหดําเนินไปสูชีวิต

                                           
32 อัจฉรียา ชูตินันทน, กฎหมายเก่ียวกับคดีเด็ก เยาวชนและคดีครอบครัว, 25. 
33 โสภา ชปลมันน, บุคลิกภาพและพัฒนาการ: แนวโนมสูพฤติกรรมปกติและการมีพฤติกรรม

เบี่ยงเบนของเด็กและเยาวชน, 138-139. 
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ในวัยผูใหญท่ีสมบูรณ การกระทําความผิดของเด็กและเยาวชนสวนใหญจะเกิดจากการท่ีไดรับ
การศึกษานอยหรือไมมีโอกาสไดรับการศึกษาเลย34 
  นอกจากนี้ การกระทําผิดของเยาวชนเปนผลสวนหนึ่งท่ีไดมาจากประสบการณดานลบ
ท่ีไดรับมาจากโรงเรียน เพราะมีขอบกพรองเกี่ยวกับดานการศึกษา โดยเฉพาะขอบกพรองท่ีไม
สามารถแกไขพฤติกรรมของเด็กท่ีมาจากครอบครัวช้ันตํ่าได เด็กพวกนี้ไดรับอิทธิพลมาจากบาน
หรือจากชุมชนใหประพฤติผิดอยูแลว ขอบกพรองของโรงเรียนกลับทําใหเด็กเหลานี้ยิ่งมีความ
ประพฤติท่ีผิดยิ่งข้ึนไปอีก35 
  ปจจัยท่ีโรงเรียนมีสวนผลักดนัเด็กกลายสภาพเปนผูกระทําผิด สรุปได คือ 

1. เด็กขาดครูท่ีด ี
2. โรงเรียนมีอุปกรณส่ือการสอนตาง ๆ ไมเพียงพอ 
3. เด็กไมไดรับความสนใจและขาดการปฏิบัติอยางใกลชิดเปนรายบุคคล เกิดการ

แบงแยกในกลุมนักเรียน เพราะความแตกตางทางสถานะเศรษฐกิจ 
4. โรงเรียนขาดหลักการและการบริการดานสันทนาการ 
5. เด็กขาดท่ีปรึกษาและแนะแนว 

  ฉะนั้น การกระทําผิดของเด็กและเยาวชนจึงมีความเก่ียวพันกับโรงเรียนคลายกับ
ครอบครัว อิทธิพลจากทางโรงเรียนนับไดวาเปนปจจัยที่มีผลตอสาเหตุการกระทําผิดของเด็กและ
เยาวชนไมยิ่งหยอนกวาปจจัยทางดานครอบครัวเลย36 

2.2.2.3 ปญหาเกี่ยวกับการคบเพื่อน 
  กลุมเพื่อนจะมีความสําคัญตอเด็กและเยาวชนเปนอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่ง   
ในชวงวัยรุนเพราะนอกจากครอบครัวแลววัยรุนจะคลุกคลีและใกลชิดกลุมเพื่อนมากท่ีสุด ฉะนั้น
การรวมกลุมกันเปนแกงค เปนพวกยอมทําใหวัยรุนในกลุมเดียวกันมีคานิยมท่ีเหมือนกันมีทัศนคติ
ท่ีคลายกันทําอะไรจะเหมือนกันหมด และมีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน จะเห็นวาถาวัยรุน
รวมกลุมอยูในกลุมเพ่ือนท่ีไมดีก็จะทําใหเด็กคนนั้นมีพฤติกรรมท่ีไมดีตามไปดวย ท้ังนี้เพราะกลุม
เพื่อนหรือแกงคตาง ๆ จะถายทอดเทคนิคในการกระทําผิดหรือคอยชวยเหลือสงเสริมใหกระทําผิด

                                           
34 โสภา ชปลมันน, บุคลิกภาพและพัฒนาการ: แนวโนมสูพฤติกรรมปกติและการมีพฤติกรรม

เบี่ยงเบนของเด็กและเยาวชน, 139. 
35 เรื่องเดียวกัน, 139. 
36 สํานักงานตํารวจแหงชาติ, การวิจัย การกระทําผิดของเด็กและเยาวชน ปญหาและประสิทธิผล

ในการปฏิบัติหนาท่ีของเจาหนาท่ีตํารวจ, 14. 
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หนักข้ึนกวาเดิมสนับสนุนกิจกรรมท่ีกอใหเกิดความตื่นเตนและใหประโยชนรวมกันในการกระทํา
ผิด คอยยกยองผูกระทําผิดวาเปนคนเกงและชักจูงใหขัดคําส่ังพอแม ยกยองผูกระทําผิดวาเปนคน
กลาและชักจูงใหขัดขืนไมเช่ือฟงคําส่ังของผูปกครองและเจาหนาท่ีบานเมือง37 
  การคบคาสมาคมหรือกลุมบุคคลท่ีชักจูงใหกระทําผิดอยางสมํ่าเสมอเปนเวลานานจน
ถอนตัวไมข้ึนจะมีผลตอเด็กและเยาวชน ทําใหเด็กรับการถายทอดคานิยมเทคนิคและทัศนคติใน
การกระทําผิดและในท่ีสุดก็จะทําการกระทําผิดกฎหมายได38 
  เพื่อนมีความสําคัญตอการสงเสริมใหเกิดการกระทําผิด ซ่ึงเด็กและเยาวชนชอบ
รวมกลุมอยูกับเพื่อนในวัยเดียวกัน จึงเปนวัยท่ีไดรับอิทธิพลจากกลุมเพื่อนมาก ซ่ึงเพื่อนจะเขามามี
บทบาทแทนท่ีครอบครัวโดยเฉพาะในสังคมเมือง หากคบเพ่ือนไมดี หรือมีทัศนคติท่ีฝาฝนกฎหมาย
อาจจะถูกเพื่อนที่ไมดีชักจูงหรือแนะนําไปในทางท่ีไมดีไดงาย จนในท่ีสุดอาจกลายเปนผูกระทํา
ความผิด39 

2.2.2.4 ปญหาเกี่ยวกับสภาพแวดลอมของชุมชน 
  ชุมชนแออัดท่ีอยูในเมืองจะมีผลกอใหเด็กและเยาวชนกระทําความผิดไดมากกวา
ชุมชนในชนบท ท้ังนี้เกิดจากการท่ีเด็กและเยาวชนท่ีอยูในชุมชนดังกลาวตกอยูในแวดวงเหลา
มิจฉาชีพ เชน นักฉกชิงวิ่งราว หรือพวกลักขโมย ทําใหเด็กเห็นตัวอยางบอย ๆ จนกลายเปนความ
เคยชินและการท่ีครอบครัวเด็กอยูทามกลางสภาพแวดลอมดังกลาว จึงเปนการยากท่ีจะปองกัน
ไมใหเด็กเอาแบบอยาง นอกจากสภาพแวดลอมท่ีอยูอาศัยจะมีสวนจูงใจใหเด็กกระทําความผิดแลว
ยังมีสาเหตุอ่ืนเปนตนวา มนุษยเกิดมาตองพบกับส่ิงแวดลอมรอบตัวหลายประการ ซ่ึงนับวามี
อิทธิพลทําใหชีวิตของแตละบุคคลมีแนวโนมเอียงไปทางใดทางหน่ึงได เชน เด็กยอมเลียนแบบและ
ไดนิสัยจากบิดามารดาหรือครูอาจารยบางไมมากก็นอย ธรรมชาติ ภูมิประเทศ สถานท่ี ดินฟา
อากาศ การศึกษาและสภาวะทั่วไป ก็อาจทําใหบุคคลแตกตางกันไปทั้งกิริยาวาจานิสัยใจคอ ความ
ประพฤติความคิดอานหรือความตองการได อนึ่งสภาพถ่ินท่ีอยูปญหาเกี่ยวกับความเดือดรอน เร่ือง
ท่ีอยูอาศัยเนื่องจากการอพยพเขามาทํามาหากินในเขตเมืองใหญซ่ึงมีท้ังแบบถาวรและช่ัวคราว ทํา
ใหเกิดการแออัดเร่ืองท่ีอยูอาศัยและกอใหเกิดปญหาอ่ืน ๆ ตามมา เชน ปญหาจราจรติดขัด ปญหา 
 

                                           
37 โสภา ชปลมันน, บุคลิกภาพและพัฒนาการ: แนวโนมสูพฤติกรรมปกติและการมีพฤติกรรม

เบี่ยงเบนของเด็กและเยาวชน, 139-140. 
38 เรื่องเดียวกัน, 140. 
39 อัจฉรียา ชูตินันทน, กฎหมายเก่ียวกับคดีเด็ก เยาวชนและคดีครอบครัว, 28. 
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คนวางงาน ปญหาที่อยูอาศัยไมถูกสุขลักษณะ มีผูคนอาศัยยัดเยียดกอใหเกิดความสกปรกจน
กลายเปนแหลงเส่ือมโทรม เปนอันตรายตอสุขภาพ โดยเฉพาะท่ีเปนอยูในปจจุบันบริเวณท่ี
ประชาชนท่ีมีรายไดนอยอาศัยซ่ึงอยูกันอยางแออัดขาดสถานท่ีท่ีใหเด็กใชเปนท่ีพักผอนหยอนใจได 
เลนกีฬาหรือหาความบันเทิงอยางอ่ืนได เม่ือไมมีท่ีพักผอนในยามวางทําใหเด็กและเยาวชนมีเวลา
มากบวกกับขาดการแนะนําหรือการชวยเหลือจากผูใหญในการใชเวลาวางใหเปนประโยชน เด็กจึง
ใชเวลาวางไปในทางที่ไมเปนสาระหรืไมมีก็หันไปหาการพนันหรืออบายมุขตาง ๆ กลายเปนเด็กท่ี
มีปญหาทางดานความประพฤติ นอกจากนี้สถานเริงรมยท่ีเปนแหลงอบายมุขตาง ๆ เกิดข้ึนเปนอัน
มากซ่ึงสถานเริงรมยเหลานี้นับวาเปนสวนสําคัญท่ีทําใหเด็กและเยาวชนเสียคนไปเปนจํานวนไม
นอย เพราะถึงจะรูวาเปนแหลงอบายมุขแตก็เปนส่ิงท่ีลอใจใหเดก็และเยาวชนหลงเพลิดเพลิน ติดอก
ติดใจทําใหเด็กเสียคนไดงาย40 
  ทาพท และอิงแลนด (Taft & England, 1964) ไดศึกษาและกําหนดสภาพแวดลอมของ
ท่ีอยูอาศัยท่ีมีสวนสนับสนุนใหเกิดการกระทําผิดข้ึนได 7 ลักษณะดวยกันคือ 

1. ตามละแวกบานท่ียากจนซึ่งมีครอบครัวต้ังอยูหนาแนน มักจะมีการฉกชิง
วิ่งราวและการขโมยกันโดยท่ัวไป 

2. ยานแหลงสลัมท่ีมีความยากจน มีสภาพไรกฎหมาย คือ ตางคนตางทําอะไรตาม
ความตองการของตนโดยไมไดคํานงึวาส่ิงท่ีตนทํานั้นจะผิดกฎหมายหรือไม 

3. แหลงท่ีถูกตัดขาดจากสังคม ขาดระเบียบแบบแผนและมีความขัดแยงกัน
ในทางวัฒนธรรมภายในแหลงนั้นดวย 

4. เขตท่ีอยูอาศัยท่ีอยูกันอยางหนาแนนและขาดความสัมพันธกันเปนสวนตัว 
5. เขตยากจนหรือเขตสลัมท่ีมีชนกลุมนอยอยูเพียงกลุมเดียว 
6. เขตแหงความเลวรายซ่ึงตํารวจเขาปกปองมีโสเภณีและการเลนพนันอยูกันท่ัว ๆ 

ไป ตํารวจเองก็ไมจัดการแตประการใด 
7. เขตชนบทเส่ือมโทรม ซ่ึงเปนท่ีหลบซอนของพวกแกงคจากในเมืองคลาย ๆ 

กับเปนเมืองเถ่ือน 
  ฉะนั้น จึงเห็นไดวาส่ิงแวดลอมทางสังคมมีอิทธิพลตอพฤติกรรมของมนุษยในสังคม
เปนอยางมาก  โดยเฉพาะเด็กและเยาวชนท่ีมีความสามารถในการเลียนแบบไดสูง ถาหาก
ส่ิงแวดลอมทางสังคมไมดีก็จะเปนแบบอยางใหเด็กและเยาวชนในสังคมนั้นมีพฤติกรรมที่ไมดีดวย 

                                           
40 โสภา ชปลมันน, บุคลิกภาพและพัฒนาการ: แนวโนมสูพฤติกรรมปกติและการมีพฤติกรรม

เบี่ยงเบนของเด็กและเยาวชน, 140-141. 
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2.2.2.5 ปญหาเกี่ยวกับส่ือมวลชน 
  ส่ือมวลชนเปนปจจัยสําคัญท่ีมีสวนกระตุนใหเกิดการกออาชญากรรมและการกระทํา
ความผิดของเด็กและเยาวชน ซ่ึงอิทธิพลท่ีสําคัญของส่ือมวลชนที่เกี่ยวของกับปญหาอาชญากรรม 
คือ เปนแหลงสะทอนใหเกิดความรูสึกคลอยตามทางดานลบ เพราะส่ิงท่ีตนอยากรู พรอมท่ีจะเรียนรู
และพรอมท่ีจะทําตาม ตรงกับส่ิงซ่ึงส่ือมวลชนไดนํามาเผยแพรใหเห็นในหนังสือพิมพ วิทยุ 
ภาพยนตร หรือโทรทัศน41 
  เด็กไดเรียนรูเกี่ยวกับส่ิงท่ีเปนลบตอสังคมหรือพฤติกรรมท่ีเปนลบในสังคมผานทาง
ส่ือมวลชนนานาชนิด อยางไรก็ตามกอนที่เด็กจะตกอยูใตอิทธิพลดังกลาวไดนั้น เด็กอาจไดรับ
อิทธิพลผานทางหนวยงานอื่น ๆ มากอนแลว เชน ครอบครัว โรงเรียน และส่ิงแวดลอมรอบตัวเด็ก 
การถายทอดหรือการรายงานขาวเปนประจําเกี่ยวกับพฤติกรรมของอาชญากรผานส่ือมวลชนจึงมี
อิทธิพลสูงมากตอการคลอยตามและกระทําตาม โดยเฉพาะในภาพยนตรบางประเภทท่ีแสดงให
เห็นถึงเชาวปญญา ความสามารถอยางเยี่ยมยอดของบรรดาอาชญากรท้ังหลาย ยิ่งเปนอันตรายยิ่งข้ึน 
ส่ิงเหลานี้เปนสวนหน่ึงท่ียั่วยุใหเด็กและเยาวชนตองการเลียนแบบโดยเฉพาะการกระทําผิด การ
ประกอบอาชญากรรมของวัยรุนในตางประเทศ  ท่ีทําข้ึนเปนภาพยนตรนั้น ยิ่งเปนอันตรายตอเด็ก
วัยรุนมากเพราะเยาวชนเหลานี้ยังออนดวยสติปญญาและเหตุผลจึงทําใหเกิดการยอมรับคลอยตาม 
เกิดความประทับใจและเกิดความภาคภูมิใจท่ีจะกระทําตาม42 โดยความรูเทาไมถึงการณ ออนตอ
โลกและกอใหเกิดพฤติกรรมลอกเลียนแบบ เปนตน 

2.3 อนุสัญญาวาดวยการคุมครองเด็กท่ีกระทําความผิดอาญา 

 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 วางหลักการคุมครองสิทธิเด็กในดานตาง ๆ รวมถึง
สิทธิของเด็กและเยาวชนท่ีกระทําความผิดดวย โดยวางหลักการเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรม
สําหรับเด็กไวในขอ 37, 38 และ 40 สรุปได ดังนี้ 
 ขอ 37 รัฐภาคีประกันวา 

                                           
41 โสภา ชปลมันน, บุคลิกภาพและพัฒนาการ: แนวโนมสูพฤติกรรมปกติและการมีพฤติกรรม

เบี่ยงเบนของเด็กและเยาวชน, 143. 
42 เรื่องเดียวกัน, 143-144. 
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1. จะไมมีเด็กคนใดไดรับการทรมานหรือถูกปฏิบัติ หรือลงโทษท่ีโหดรายไร
มนุษยธรรม หรือตํ่าชา จะไมมีการลงโทษประหารชีวิต หรือจําคุกตลอดชีวิต ท่ีไมมีโอกาสจะไดรับ
การปลอยตัวสําหรับความผิดท่ีกระทําโดยบุคคลท่ีมีอายุต่ํากวาสิบแปดป 

2. จะไมมีเด็กคนใดถูกลิดรอนสิทธิเสรีภาพโดยไมชอบดวยกฎหมายหรือโดยพลการ 
การจับกุม กักขัง หรือจําคุกเด็ก จะตองเปนไปตามกฎหมาย และจะใชเปนมาตรการสุดทายเทานั้น 
และใหมีระยะเวลาท่ีส้ันท่ีสุดอยางเหมาะสม 

3. เด็กทุกคนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะไดรับการปฏิบัติดวยมนุษยธรรม และดวยความ
เคารพในศักดิ์ศรีท่ีติดตัวต้ังแตเกิดของมนุษย และในลักษณะที่คํานึงถึงความตองการของบุคคลใน
วัยนั้น โดยเฉพาะเด็กท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะถูกแยกตางหากจากผูใหญ เวนแตจะพิจารณาเห็นวา
เปนประโยชนสูงสุดตอเด็กท่ีจะไมแยกเชนนั้น และเด็กมีสิทธิติดตอกับครอบครัวทางหนังสือ
โตตอบ และการเยี่ยม เวนแตในสภาพการณพิเศษ 

4. เด็กทุกคนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพมีสิทธิท่ีจะขอความชวยเหลือทางกฎหมายหรือทาง
อ่ืนท่ีเหมาะสมโดยพลัน ตลอดจนสิทธิท่ีจะคานความชอบดวยกฎหมายของการลิดรอนเสรีภาพของ
เขาตอศาลหรือหนวยงานที่มีอํานาจท่ีเปนอิสระ และเปนกลาง และท่ีจะไดรับคําวินิจฉัย โดยพลัน
ตอการดําเนินการเชนวานั้น43 
 ขอ 39 
 รัฐภาคีจะดําเนินการท่ีเหมาะสมเพื่อสงเสริมการฟนฟูท้ังทางรางกาย และจิตใจ และการ
กลับคืนสูสังคมของเด็กท่ีไดรับเคราะหจากการละเลยในรูปแบบตาง ๆ การแสวงหาประโยชน   
การกระทําอันมิชอบ การทรมาน หรือการลงโทษ หรือการปฏิบัติท่ีโหดราย ไรมนุษยธรรมหรือ ต่ํา
ชาโดยรูปแบบอ่ืน หรือการพิพาทกันดวยอาวุธ การฟนฟูหรือการกลับคืนสูสังคมดังกลาวจะเกิดข้ึน
ในสภาพแวดลอมท่ีสงเสริมสุขภาพ การเคารพตนเอง และศักดิ์ศรีของเด็ก44  
 ขอ 40 

1. รัฐภาคีจะตระหนักถึงสิทธิของเด็กทุกคนท่ีถูกกลาวหา ตั้งขอหา หรือถูกถือวาได ฝา
ฝนกฎหมายอาญาจะตองไดรับการปฏิบัติในลักษณะท่ีสอดคลองกับการสงเสริมความสํานึกใน

                                           
43 แปลจาก Convention on the Rights of the Child, General Assembly of the United Nations, 

New York, 20 November 1989 Article 37. 
44 แปลจาก Convention on the Rights of the Child, General Assembly of the United Nations, 

New York, 20 November 1989 Article 39. 
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ศักดิ์ศรี และคุณคาของเด็ก ตองคํานึงถึงอายุของเด็ก และสงเสริมการกลับคืนสูสังคม และการมี
บทบาททางสรางสรรคของเด็กในสังคม 

2. เพื่อการนี้ และโดยคํานึงถึงบทบัญญัติท่ีเกี่ยวของของตราสารระหวางประเทศรัฐ
ภาคีประกันวา 

1) ไมมีเด็กคนใดถูกกลาวหา ตั้งขอหา หรือถูกถือวาไดฝาฝนกฎหมายอาญาดวย
เหตุแหงการกระทําหรืองดเวนการกระทําซ่ึงไมตองหามตามกฎหมายภายในหรือกฎหมายระหวาง
ประเทศ ในขณะท่ีการกระทําหรืองดเวนการกระทํานั้นไดมีข้ึน 

2) เด็กทุกคนที่ถูกกลาวหา ตั้งขอหา หรือถูกถือวาไดฝาฝนกฎหมายอาญา อยาง
นอยท่ีสุด ไดรับการประกันดังนี้ 

ก. ไดรับการสันนิษฐานวาเปนผูบริสุทธ์ิจนกวาจะไดรับการพิสูจนวามี
ความผิดตามกฎหมาย 

ข. ไดรับแจงขอหาทันที และโดยตรง และผานทางบิดามารดา หรือผูปกครอง
ในกรณีท่ีเหมาะสม นอกจากนี้ จะไดรับความชวยเหลือทางกฎหมาย หรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสมในการ
เตรียมตัวตอสูคดขีองเด็ก 

ค. ไดรับการตัดสินอยางไมชักชาจากหนวยงานท่ีมีอํานาจหรือองคกรตุลาการ
ท่ีพิจารณาอยางยุติธรรมตามกฎหมาย โดยใหมีความชวยเหลือทางกฎหมายหรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสม
เวนแตเม่ือเห็นวาไมเปนประโยชนสูงสุดแกเด็ก โดยเฉพาะเม่ือคํานึงถึงอายุหรือสถานการณของเด็ก 
และบิดามารดาหรือผูปกครอง 

ง. จะไมถูกบังคับใหเบิกความหรือสารภาพผิด สามารถซักถาม ซักคาน และ
อางพยาน และใหมีการซักถามพยานแทนภายในเง่ือนไขของความเทาเทียมกัน 

จ. หากพิจารณาวามีการฝาฝนกฎหมายอาญา คําวินิจฉัย หรือมาตรการใดท่ี
กําหนดตามคําวินิจฉัยนั้นจะไดรับการทบทวนจากองคกรตุลาการที่อํานาจเหนือในระดับสูงกวาข้ึน
ไปท่ีเปนกลาง และมีอิสระ 

ฉ. หากเด็กไมสามารถเขาใจหรือพูดภาษาที่ใชอยู จะตองจัดใหมีความ
ชวยเหลือของลมโดยไมคิดคาใชจาย 

ช. ในทุกข้ันตอนของกระบวนพิจารณา เด็กตองไดรับความเคารพตอเร่ือง
สวนตัวของเด็ก 

3. รัฐภาคีตองหาทางสงเสริมใหมีการตรากฎหมาย กําหนดกระบวนการพิจารณาจัดตั้ง
หนวยงานและสถาบันท่ีใชกับเด็กท่ีถูกกลาวหา ตั้งขอหา หรือถูกถือวาไดฝาฝนกฎหมายอาญา 
โดยเฉพาะอยางยิ่งในกรณีตอไปนี้ 
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1) การกําหนดอายุข้ันตํ่าซ่ึงเด็กท่ีมีอายุต่ํากวานั้นจะถือวาไมมีความรับผิดทาง
อาญา 

2) เม่ือเห็นวาเหมาะสม และเปนท่ีตองการใหกําหนดมาตรการที่ใชกับเด็กโดย  
ไมตองอาศัยกระบวนการทางตุลาการ โดยตองเคารพสิทธิมนุษยชน และการคุมครองตามกฎหมาย
อยางเต็มท่ี 

4. การดําเนินการตาง ๆ เชน คําส่ังใหมีการดูแล แนะแนวและควบคุมการใหคําปรึกษา
การภาคทัณฑการอุปการะดูแล แผนงานการศึกษาและฝกอบรมวิชาชีพ รวมท้ังทางเลือกอ่ืน ๆ ใน
ความดูแลของระดับสถาบันตองมีไวเพื่อประกันวาเด็กจะไดรับการปฏิบัติในลักษณะท่ีเหมาะสมกับ
ความเปนอยางท่ีดีของเด็ก และไดสัดสวนกับสถานการณและความผิด45  
 สวนมาตรการทางระหวางประเทศนั้นมีตราสารอ่ืน ๆ อีกหลายฉบับท่ีวางหลักการถึงสิทธิ
ของผูกระทําผิดเด็ก ดังนี้คือ 

1. กฎอันเปนมาตรการข้ันต่ําในการบริหารงานยุติธรรมเกี่ยวกับเด็กและเยาวชนกระทํา
ผิด(กฎกรุงปกกิ่ง) United Nations Minimum Rules for the Administration of Juvenile Justice (Beijing 
Rules) 1985 อันไดรับการรับรองโดยท่ีประชุมสมัชชาท่ัวไป เม่ือวันท่ี 29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1985 ซ่ึง
กําหนดข้ึนโดยมีเจตนาเพื่อใชกับระบบกฎหมายที่แตกตางกัน และวางมาตรฐานข้ันตํ่าสําหรับการ
ปฏิบัติตอผูกระความผิดท่ีเปนเยาวชนไมวาจะกําหนดอายุข้ันตํ่าไวท่ีอายุเทาใด และภายใตระบบใด ซ่ึง
ตองใชอยางเท่ียงธรรม และปราศจากการเลือกปฏิบัติ 

2. แนวทางขององคการสหประชาชาติวาดวยการปองกันการกระทําความผิดของ
เยาวชน (แนวทางริยารด) United Nations Guidelines for the Prevention of Juvenile Delinquency 
(The Riyardh Guidelines) 1990 ไดรับการรับรอง และประกาศโดยท่ีประชุมสมัชชาทั่วไป   เม่ือ
วันท่ี 14 ธันยาคม ค.ศ. 1990 

3. กฎวาดวยการคุมครองเด็กและเยาวชนซ่ึงถูกลิดรอนเสรีภาพ (United Nations Rules 
for the Protection of Juveniles Deprived of the Liberty 1990) ไดรับการรับรองโดยท่ีประชุม
สมัชชาท่ัวไป เม่ือวันท่ี 14 ธันวาคม ค.ศ. 1990 เนนการคุมครองสิทธิเด็กและเยาวชนท่ีกระทํา
ความผิดโดยเฉพาะ จะเห็นไดวากฎ และอนุสัญญาท่ีเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับ
เด็กเหลานี้ลวนมีหลักการเพื่อคุมครองสิทธิเด็ก และเยาวชนท่ีตกเปนผูตองหา 

                                           
45 แปลจาก Convention on the Rights of the Child, General Assembly of the United Nations, 

New York, 20 November 1989 Article 40. 
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 จากบทบัญญัติของอนุสัญญาวาดวยสิทธิ ค.ศ. 1990 จะเห็นไดวา อนุสัญญาฉบับนี้กําหนด
มาตรฐานข้ันตํ่าใหรัฐภาคีสมาชิกแหงอนุสัญญาฉบับนี้ มีพันธกรณีท่ีพึงปฏิบัติตอเด็กท้ังหลายและ
ไดบัญญัติถึงสิทธิท่ีเด็กควรไดรับการคุมครอง ดังจะเห็นไดจากการกําหนดใหมีการเคารพและ
ประกันสิทธิของเด็ก โดยไมมีการปฏิบัติและไมคํานึงถึงองคประกอบใด ๆ โดยใหคํานึงถึง
ประโยชนสูงสุดของเด็กเปนสําคัญ และการบริการตอเด็กนั้นตองเปนไปตามมาตรฐานที่กําหนด 
และมีการสงเสริมการฟนฟูรางกาย และจิตใจ และการกลับคืนสูสังคมของเด็กอีกดวย 
 

2.4 หลักการเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิเด็ก 

 จากเดิมท่ีเด็กไมไดรับการคุมครองสิทธิใด ๆ ท้ังส้ิน ตอมาไดเกิดแนวความคิดในการ
คุมครองสิทธิเด็กข้ึน จนกระท่ังพัฒนาถึงข้ันจัดทํากฎหมาย และตราสารระหวางประเทศเกี่ยวกับ
การคุมครองสิทธิเด็กในทุกดาน กฎหมายระหวางประเทศฉบับท่ีสําคัญมากท่ีสุดในปจจุบัน คือ 
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 (Convention on the Right of the Child 1990) ซ่ึงใหการรับรอง
สิทธิเด็กในคดีอาญา ไมวาจะตกในฐานะผูตองหา ผูเสียหาย หรือพยาน โดยแนวคิดการแยก
กระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กตางหากจากระบวนการยุติธรรม ทางอาญาสําหรับผูใหญ
ก็เปนการรับรอง และคุมครองสิทธิเด็กในประการสําคัญดวย 

2.4.1 ความเปนมาของการคุมครองสิทธิเด็ก 
 แตเดิมเด็กถูกปฏิบัติเหมือนส่ิงของ และถูกทอดท้ิง อยางดีท่ีสุดก็ไดรับการปฏิบัติในฐานะ
มนุษยท่ีดอยกวาซ่ึงไดรับการปกปองจากบิดามารดา หรือผูใหญคนอ่ืน ๆ หรือรัฐ46 ในสมัยโรมันมี
หลักเกี่ยวกับเด็กเรียกวา patria potestas อันเปนแนวคิดวาบิดามีอํานาจเหนือบุตรโดยไมมีขอจํากัด 
มีสิทธิฆา ทอดท้ิง จําหนายหรือโอนหรือขายเปนทาสก็ไดท้ังส้ิน47 

                                           
46 Freeman, M. & Veerman, P., The relevance of theories of natural law and legal positivism, In 

The ideologies of children’s rights, (Dordrecht: Maritnus Nijhoff Publishers, 1992), 57. 
47 อิงอร จินตนาเลิศ, กลไกระหวางประเทศเพ่ือการปฏิบัติตามอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวย

สิทธิเด็ก ค.ศ. 1989, วิทยานิพนธนิติศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชากฎหมายระหวางประเทศ, (กรุงเทพฯ: 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2551), 103. 
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 แนวความคิดในการรับรองสิทธิมนุษยชน (human rights) มาจากแนวคิดเร่ืองกฎหมาย
ธรรมชาติ (natural law) อันมีแนวคิดวามนุษยทุกคนมีสิทธิธรรมชาติ (natural rights) และเปนสิทธิ
ติดตัวมาตั้งแตเกิด (inherent rights) สิทธิเด็กถือเปนสวนหน่ึงของสิทธิมนุษยชนพื้นฐาน Javier 
Perez de Cuellar อดีตเลขาธิการองคการสหประชาชาติกลาวถึงความสําคัญของการคุมครองสิทธิ
เด็กไววา “การเคารพและการใหความคุมครองสิทธิเด็กถือเปนจุดเร่ิมตนสําหรับการพัฒนาอยางเต็ม
รูปแบบซ่ึงศักยภาพแหงปจเจกบุคคล”48 
 ปจจุบันนี้ สิทธิเด็กไดรับการพัฒนาข้ึนอยางมาก ตราสารระหวางประเทศฉบับแรกท่ี ให
การรับรองวาเด็กตองไดรับความชวยเหลือเปนพิเศษ คือ ปฏิญญาแหงกรุงเจนีวา ค.ศ. 1924 
(declaration of geneva) องคการสันนิบาตชาติมีมติยอมรับปฏิญญา เม่ือวันท่ี 26 กันยายน ค.ศ. 1924 
กําหนดหลักการพื้นฐานเพ่ือคุมครองเด็กไว 5 ประการ แตเปนเพียงหลักการท่ัวไปท่ีจําเปนตอ
รางกาย และการเจริญเติบโตของเด็กเทานั้น เชน เด็กจะตองไดรับการพัฒนาตามสภาวะปกติท้ัง
รางกายและจิตใจ เด็กท่ีหิวจะตองไดรับอาหาร เด็กท่ีปวยจะตองไดรับการรักษาพยาบาล หรือเด็ก
กําพราจะตองไดรับท่ีอยูอาศัย และความชวยเหลือ หลังจากสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ส้ินสุดลงบทบาท
ของสันนิบาตชาติส้ินสุดลงดวย องคการสหประชาชาติไดถูกจัดต้ังข้ึน มีการนําปฏิญญาแหงกรุง
เจนีวามาพิจารณาอีกคร้ัง และลงมติยอมรับเปนปฏิญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1948 (Declaration of 
the Rights of the Child 1948) โดยเพิ่มเติมเนื้อหาจากปฏิญญาแหงกรุงเจนีวา ค.ศ. 1924 เปน 7 
ประการ กลาวคือ เด็กจะตองไดรับความคุมครองโดยไมคํานึงถึงเช้ือชาติ ผิว สัญชาติ หรือความเช่ือ 
เด็กจะตองไดรับการดูแลเอาใจใสจากครอบครัว เด็กท่ีหิวจะตองไดรับอาหาร เด็กท่ีปวยตองไดรับ
การรักษาพยาบาล เปนตน49 นอกจากนี้ ในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน  (Universal 
Declation of Human Rights) ท่ีองคการสหประชาชาติไดลงมติรับรอง  เม่ือวันท่ี 10 ธันวาคม ค.ศ. 
1948 กลาวในประกาศวาเด็กมีสิทธิท่ีจะไดรับการดูแล และชวยเหลือเปนพิเศษแตยังมิไดมองวาเด็ก
มีสิทธิในตนเองในอันท่ีจะไดรับการบริหารตาง ๆ ไมมีสิทธิท้ังฐานะพลเมืองหรือสิทธิทางการเมือง 
เพียงแตไดรับการปกปอง (protective) แตไมมีสิทธิโดยสมบูรณ (liberating)50 

                                           
48 อิงอร จินตนาเลิศ, กลไกระหวางประเทศเพ่ือการปฏิบัติตามอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวย

สิทธิเด็ก ค.ศ. 1989, 30-31. 
49 เรื่องเดียวกัน, 15-16. 
50 วิชา มหาคุณ, ศาลเยาวชนตามแนวคิดสากล, พิมพครั้งที่ 5 (กรุงเทพฯ: สถาบันพัฒนา

กระบวนการยุติธรรมเยาวชน และครอบครัวศาลเยาวชนและครอบครัว, 2541). 
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 อยางไรก็ตาม ความพยายามในการรับรอง และคุมครองสิทธิเด็กยังคงมีอยูอยางตอเนื่อง 
องคการสหประชาชาติเล็งเห็นวาเนื้อหาในปฏิญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1948 ยังมิไดใหความสําคัญ
ตอการรับรองสิทธิเด็กมากเพียงพอ เม่ือวันท่ี 20 พฤศจิกายน ค.ศ. 1959 องคการสหประชาชาติจึงมี
การลงมติรับรองปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1959 (United Nations Declaration of the 
Rights of the Child 1959) ตามเนื้อหาของปฏิญญามีขอความยืนยันถึงสิทธิตาง ๆ ของเด็ก ปฏิญญา
นี้ถือเปนปฏิญญาฉบับแรกท่ีรับรองสิทธิเด็กใหมีสิทธิพลเมือง และสิทธิทางการเมือง51 กลาวคือ 
เด็กมีสิทธิท่ีจะมีช่ือ และมีสัญชาตินับต้ังแตเกิด และในอารัมภบทของปฏิญญาไดมีการกลาวรับรอง
สิทธิเด็กท้ังกอนเกิด และหลังเกิดดวย52 ซ่ึงรัฐบาลไทยไดลงนามรับรองปฏิญญานี้ดวย แตถึงกระนั้น 
ปฏิญญามิไดกอใหเกิดพันธะทางกฎหมายแกรัฐท้ังหลายแตประการใด จึงมีความพยายามในการราง
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 (Convention on the Rights of the Child 1990) ข้ึนโดยเปนการ
นําหลักการตาง ๆ มารวบรวมเปนอนุสัญญา และมีผลใชบังคับเม่ือวันท่ี 20 กันยายน ค.ศ. 1990 นี้มี
เนื้อหารวม 54 ขอ 
 ปจจุบันมีประเทศตาง ๆ ใหสัตยาบันตออนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กจํานวนถึง 195 ประเทศ 
ถือเปนอนุสัญญาฉบับท่ีไดรับการรับรองมากท่ีสุดคงมีเพียง 2 ประเทศเทานั้น ท่ียังไมเขาเปน
สมาชิก  คือประเทศโซมาเลีย  และประเทศสหรัฐอเมริกา 53 สําหรับประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวก็ไดรวมลงนามเม่ือวันท่ี 7 มิถุนายน พ.ศ. 2534 (ค.ศ. 1991) และ
สําหรับประเทศไทยไดใหการรับรองในภาคยานุวัติสาร เม่ือวันท่ี 12 กุมภาพันธ พ.ศ. 2535 และ
กําหนดใหอนุสัญญามีผลใชบังคับ เม่ือวันท่ี 26 เมษายน พ.ศ. 253554 

                                           
51 Flekkoy, M. G., A voice for children: Speaking out as their ombudsman, (London: Jessica 

Kingley Publishers, 1991), 5. 
52 Johnson, D., Coultural and regional pluralism in the drafting of the UN convention on the 

rights of the child, In M. Freeman & P. Veeman (Eds.), The ideologies of children’s rights, (Dordrecht: 
Martinus Nijhoff Publishers, 1992), 107. 

53 วันชัย รุจนวงศ, สิทธิเด็ก, สืบคนเมื่อ 15 กุมภาพันธ 2555, จาก http://www.djop.moj.go.th/arti1.htm 
54 กมลินทร พินิจภูวดล, อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก: สิทธิเด็กในประเทศไทย, 101. 
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 ตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 มีหลักสําคัญ คือสิทธิเด็กเปนส่ิงท่ีมีติดตัวมาต้ัง แต
เกิด จึงไมมีผูใดจํากัดหรือขัดขวางการใชสิทธิอันชอบธรรมของเด็กได อีกประการ คือในการกระทํา
การตาง ๆ อันเกี่ยวกับเด็กตองยึดถือประโยชนสูงสุดของเด็ก (The Best Interests of Children)55 
 นอกจากนี้การคุมครองเด็กจะตองไมเลือกปฏิบัติ หากเด็กกลุมใดไมสามารถใชสิทธิได
เหมือนกับเด็กท่ัวไปไมวาจะดวยภาวะรางกาย จิตใจหรือสังคม เชน เด็กพิการทางรางกายหรือทาง
สมอง เด็กเรรอน รัฐควรชวยเหลือเปนพิเศษเพ่ือใหเด็กเหลานี้สามารถใชสิทธิไดเทาเทียมกับเด็ก
ท่ัวไป56 หลักการนี้ไดกําหนดไวในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 ดวย57 ท่ีจริงแลว
หลักการนี้กําหนดข้ึนในรัฐธรรมนูญเพ่ือคุมครองสิทธิของบุคคลทั่ว ๆ ไป มิไดเจาะจงเฉพาะสิทธิ
เด็กแตก็นํามาปรับใชกับสิทธิเด็กได 

2.4.2 พัฒนาการทางความคิดในการคุมครองสิทธิเด็กในประเทศไทย 
 ในอดีต ถือวาเด็กเปนทรัพยสินของครอบครัว และอยูภายใตปกครองของบิดามารดา อัน
เปนกฎหมายจารีตประเพณี ฉะนั้นจึงไมมีขอจํากัดในการใชอํานาจของบิดามารดาเหนือบุตร ท่ี
ชัดเจน ตอมาในสมัยกรุงศรีอยุธยาปรากฏในกฎหมายลักษณะวิวาทวา “อนึ่ง เด็ก 7 เขา เฒา 70 เปน 
คนหลงใหล โดยการ”58 ซ่ึงเห็นไดวาประเทศไทยกําหนดความรับผิดทางอาญาของเด็กมาตั้งแตสมัย
โบราณแลว หลักการนี้ไดปฏิบัติสืบเร่ือยมาจนกระท้ังสมัยธนบุรีและสมัยรัตนโกสินทรตอนตน จน
กระท้ัง  ปรากฏชัดในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา เจ าอยูหัวไดทรงออกประกาศ
พระราชบัญญัติลักพา จ.ศ. 1227 (พ.ศ. 2406) จํากัดอํานาจบิดามารดาในการจําหนายจายโอนเด็กให
ผูอ่ืน หรือบังคับใหแตงงานใหใชกับบุตรท่ีอายุไมเกิน 20 ป นอกจากนี้ การขายบุตรท่ีอายุต่ํากวา 15 

                                           
55 สํานักงานคณะกรรมการสงเสริมและประสานงานเยาวชนแหงชาติ, อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก = 

Convention on the rights of the child, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพองคการสงเคราะหทหารผานศึก, 2537), ขอ 3, 9, 
18, 20 และ 21. 

56 เรื่องเดียวกัน, ขอ 2. 
57 การเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรมตอบุคคล เพราะเหตุแหงความแตกตางในเรื่องถ่ินกําเนิด เช้ือ

ชาติ ภาษา เพศ อายุ สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อทาง
ศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็นทางการเมืองอันไมขัดตอบทบัญญัติแหงรัฐธรรม จะกระทํามิได 

 มาตรการท่ีรัฐกําหนดข้ึนเพ่ือขจัดอุปสรรคหรือสงเสริมใหบุคคลสามารถใชสิทธิ และเสรีภาพได
เชนเดียวกับบุคคลอื่น ยอมไมถือเปนการเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรมตามวรรคสาม (รัฐธรรมนูญแหง
ราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มาตรา 30 วรรค 3 และวรรค 4) 

58 ประธาน วัฒนวาณิชย, กฎหมายเก่ียวกับความผิดของเด็ก และกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก 
และเยาวชน, (กรุงเทพฯ: ประกายพรึก, 2530), 21. 



 36 
 

ป และอยูกับพอแม พอแมสามารถขายไดโดยไมตองขอความยินยอมจากเด็ก แตหากบุตรมีอายุ 15 
ป ข้ึนไป บุตรตองลงแกงได หรือมีพยานรูเห็น สัญญาซ้ือขายจึงสมบูรณ สวนกรณีพอแมหยากัน 
และบุตรแยกไปอยูกับอีกฝาย หรือญาติของอีกฝาย พอหรือแมจะลักเอาช่ือลูกไปขายมิได59 ตอมา
เม่ือมีการประกาศใชกฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127 ไดกําหนดวิธีปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนไวเปน
พิเศษโดยคํานึงถึงอายุ และความรับผิดชอบของเด็ก โดยตอมาไดนํามาบัญญัติไวในประมวล
กฎหมายอาญา พ.ศ. 2499 มาตรา 73 ถึงมาตรา 76 ดวย60 มีสาระสําคัญวา 

1. เด็กอายุไมเกินเจ็ดปกระทําการอันกฎหมายบัญญัติวาเปนความผิด เด็กนั้นไมตอง
รับโทษ 

2. เด็กอายุกวาเจ็ดป แตยังไมเกินสิบส่ีป กระทําการอันกฎหมายบัญญัติเปนความผิด 
ไมตองรับโทษ แตศาลมีอํานาจวากลาวตักเตือน ทําทัณฑบน หรือสงตัวไปรับการฝก และอบรมได
แตจะจําคุกไมได 

3. เยาวชนอายุกวาสิบส่ีป แตยังไมเกินสิบเจ็ดป กระทําการอันกฎหมายบัญญัติเปน
ความผิดใหศาลพิจารณาถึงความรูผิดชอบ เม่ือศาลเห็นสมควรจะไมลงโทษ ตองดําเนินการวากลาว
ตักเตือน ทําทัณฑบน หรือสงตัวไปรับการฝก และอบรมได เชนเดียวกับขอ 2 แตถาศาลเห็นสมควร
จะลงโทษ ก็ใหลดมาตราสวนลงคร่ึงหนึ่ง 

4. ผูเยาวท่ีอายุกวาสิบเจ็ดป แตยังไมเกินยี่สิบป กระทําการอันกฎหมายบัญญัติเปน
ความผิด ถาศาลเห็นสมควร จะลดมาตราสวนโทษท่ีกําหนดไวสําหรับความผิดนั้นลงหนึ่งในสาม
หรือกึ่งหนึ่งก็ได 
 จึงกลาวไดวากฎหมายไทยคํานึงถึงการรับรองสิทธิมากกวารอยป และก็ไดปฏิบัติเร่ือยมา
จนกระท่ังมีการเปล่ียนแปลงการปกครองใน พ.ศ. 2475 และไดประกาศใชรัฐธรรมนูญฉบับแรกใน
ป พ.ศ. 2475 มีการรับรองสิทธิเสรีภาพของบุคคลหรือการรับรองสิทธิเด็กในฐานะเปนสิทธิตาม
กฎหมายอยางเปนรูปธรรม โดยยังไมมีการรับรองสิทธิเด็กโดยเฉพาะ แตก็นํามาปรับใชกับเด็กได
ดวย และในรัฐธรรมนูญฉบับตอ ๆ มา สิทธิเด็กก็ไดรับการรับรองมากข้ึน61 

                                           
59 อิงอร จินตนาเลิศ, กลไกระหวางประเทศเพ่ือการปฏิบัติตามอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวย

สิทธิเด็ก ค.ศ. 1989, 72. 
60 บุญเพราะ แสงเทียน, กฎหมายเก่ียวกับเยาวชน และครอบครัวแนวประยุกต, (กรุงเทพฯ: 

วิทยพัฒน, 2546), 25. 
61 อิงอร จินตนาเลิศ, กลไกระหวางประเทศเพ่ือการปฏิบัติตามอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวย

สิทธิเด็ก ค.ศ. 1989, 73. 
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 อยางไรก็ตามมีความพยายามในการจัดต้ังศาลคดีเด็กและเยาวชน ตั้งแตสมัยจอมพลแปลก 
พิบูลสงคราม เปนนายกรัฐมนตรี มีการสงเจาหนาท่ีไปศึกษาดูงานท่ีตางประเทศ ป พ.ศ. 2482 แต
เนื่องจากมีสงครามโลกคร้ังท่ี 2 เกิดข้ึนกอน จึงยังไมประสบผลสําเร็จ จากนั้นเม่ือป พ.ศ. 2493 มี
การจัดสงผูพิพากษาไปดูงานศาลเยาวชนและครอบครัวอีกคร้ัง จากน้ันไดมีการตราพระราชบัญญัติ
จัดต้ังศาลคดีเด็กและเยาวชน พ.ศ. 2494 และพระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีเด็กและเยาวชน พ.ศ. 
2494 ประกาศใชเปนกฎหมายเม่ือวันท่ี 3 กรกฎาคม พ.ศ. 2494 และจัดต้ังศาลคดีเด็กและเยาวชน
กลาง และสถานพินิจ และคุมครองเด็กและเยาวชนกลางขึ้นในกรุงเทพมหานคร คร้ังแรกเมื่อวันท่ี 
28 มกราคม 249462 ปจจุบันพระราชบัญญัติท้ังสองฉบับนี้ไดถูกยกเลิกแลว โดยมีพระราชบัญญัติ
จัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัว และวิธีพิจารณาคดีเยาวชน และครอบครัว พ.ศ. 2534 เพื่อจัดต้ัง
ศาลเยาวชนและครอบครัวข้ึนแทนศาลคดีเด็กและเยาวชน ใหมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีเกี่ยวกับ
ครอบครัว 
 ในดานการปฏิบัติประเทศไทยมีสํานักงานคณะกรรมการสงเสริม และประสานงานเยาวชน
แหงชาติ (สยช.) เปนหนวยงานระดับกรม สังกัดสํานักนายกรัฐมนตรี จัดต้ังข้ึนตามพระราชบัญญัติ
สงเสริมและประสานงานเยาวชนแหงชาติ พ.ศ. 2521 เพื่อทําหนาท่ีเปนสํานักงานเลขานุการ
คณะกรรมการสงเสริมและประสานงานเยาวชนแหงชาติ (กยช.) ซ่ึงมีหนาท่ีวางแผนประสานงาน 
กํากับดูแล และติดตามประเมินผลการพัฒนาเด็กและเยาวชน และโดยภารกิจหนวยงานเลขานุการ 
กยช. ทาง สยช. จึงมีบทบาทในฐานะเปนกลไกในการดําเนินงานขององคกรระดับชาติท่ีทําหนาท่ี
กําหนดนโยบาย วางแผน ประสานงาน กํากับดูแล และติดตามประเมินผลการพัฒนาเด็กและ
เยาวชน ซ่ึงรวมถึงการดําเนินงานตามพัณธกรณีของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก63 
 จนกระท่ังเม่ือมีการประกาศใชรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 โดยมีบทบัญญัติ
รับรองสิทธิของเด็กท่ีจะไดรับการปกปองคุมครองไวหลายมาตรา คือ 
  มาตรา 53 “เด็ก เยาวชน และบุคคลในครอบครัวมีสิทธิไดรับความคุมครองโดยรัฐจาก
การใชความรุนแรง และการปฏิบัติอันไมเปนธรรม” 
  มาตรา 80 “รัฐตองคุมครอง และพัฒนาเด็กและเยาวชน สงเสริมความเสมอภาคของ
หญิงและชาย เสริมสราง และพัฒนาความเปนปกแผนของครอบครัว” 

                                           
62 บุญเพราะ แสงเทียน, กฎหมายเก่ียวกับเยาวชน และครอบครัวแนวประยุกต, 26. 
63 สีนอย เกษมสันต ณ อยุธยา, อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก: บทบาทของ สยช. ในการสงเสริม และ

การคุมครองสิทธิเด็กในประเทศไทย, วารสารกฎหมาย, 20, 1(ตุลาคม 2543), 192. 
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  มาตรา 86 “รัฐตองสงเสริมใหประชากรวัยทํางานมีงานทํา คุมครองแรงงานโดยเฉพาะ
แรงงานเด็ก และแรงงานหญิง” 
 ตอมาเมื่อ พ.ศ. 2549 ไดมีการรัฐประหาร ซ่ึงเรียกวาคณะปฏิรูปการปกครองในระบอบ
ประชาธิปไตย อันมีพระมหากษัตริยทรงเปนประมุขและไดมีการประกาศใชรัฐธรรมนูญแหง
ราชอาณาจักรไทย ฉบับช่ัวคราว พ.ศ. 2549 แตรัฐธรรมนูญฉบับนี้ รวมท้ังประกาศและคําส่ังของ
คณะปฏิรูปการปกครองในระบอบประชาธิปไตย อันมีพระมหากษัตริยทรงเปนประมุข ก็ไมได
บัญญัติเกี่ยวกับการรับรองสิทธิของเด็กท่ีจะไดรับการปกปองคุมครองไว ดังนี้ 
  มาตรา 52 บัญญัติวา เด็กและเยาวชน มีสิทธิในการอยูรอดและไดรับการพัฒนาดาน
รางกาย จิตใจ และสติปญญา ตามศักยภาพในสภาพแวดลอมท่ีเหมาะสมโดยคํานึงถึงการมีสวนรวม
ของเด็กและเยาวชนเปนสําคัญ 
  เด็ก เยาวชน สตรี และบุคคลในครอบครัว มีสิทธิไดรับความคุมครองจากรัฐ ให
ปราศจากการใชความรุนแรงและการปฏิบัติอันไมเปนธรรม ท้ังมีสิทธิไดรับการบําบัดฟนฟูในกรณี
ท่ีมีเหตุดังกลาว 
  การแทรกแซงและการจํากัดสิทธิของเด็ก เยาวชน และบุคคลในครอบครัว จะกระทํา
มิได เวนแตโดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมายเฉพาะเพ่ือสงวนและรักษาไวซ่ึงสถานะ
ของครอบครัวหรือประโยชนสูงสุดของบุคคลนั้น 
  เด็กและเยาวชนซ่ึงไมมีผูดูแลมีสิทธิไดรับการเล้ียงดูและการศึกษาอบรมท่ีเหมาะสม
จากรัฐ 
  มาตรา 32 ท่ีไดบัญญัติคุมครองสิทธิในทางอาญาของประชาชนไววา “บุคคลยอมมี
สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและรางกาย การทรมาน ทารุณกรรม หรือการลงโทษดวยวิธีการโหดราย 
หรือไรมนุษยธรรม จะกระทําผิดมิได...” 
 โดยสรุป จะเห็นวาการใหความคุมครองสิทธิเด็กในประเทศไทยนั้นไดใหความสําคัญกับ
การคุมครองสิทธิเด็กโดยมากหรือนอยนั้นข้ึนอยูกับนโยบายทางการเมืองการปกครองของไทย โดย
ในสมัยกอนการเปล่ียนแปลงการปกครอง ร.ศ. 127 ซ่ึงไดกําหนดวิธีปฏิบัติตอเด็ก และเยาวชนไว
เปนพิเศษ โดยคํานึงถึงอายุ และความรับผิดชอบของเด็ก ตอมาภายหลังการเปล่ียนแปลงการ
ปกครอง พ.ศ. 2475 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยแทบทุกฉบับไดบัญญัติหลักเกณฑ ในการ
คุมครองสิทธิของเด็ก ดังท่ีไดกลาวมาแลวขางตน 
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2.4.3 พัฒนาการทางความคิดในการคุมครองสิทธิเด็กในสาธารณรัฐประชาธิปไตย 
ประชาชนลาว 
 ในหัวขอนี้จะศึกษาประวัติความเปนมาของกฎหมายและวิวัฒนาการในการคุมครองสิทธิ
เด็กของประเทศสาธรณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวดังจะกลาวตอไปตามลําดับ 

2.4.3.1 ความเปนมากฎหมายของประเทศสาธรณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
  ในสมัยโบราณประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวยังไมมีองคกรใน
กระบวนการยุติธรรมเหมือนเชนปจจุบัน การดําเนินคดีอาญาก็ไมมีโจทกไมมีจําเลยในศาล 
กฎหมายโบราณของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดกลาวไวบางตอนวา ผูมีอํานาจ
หนาท่ีในการตัดสินคดีความนั้นก็คือเจาเมืองหรือผูปกครองเมือง ซ่ึงการวินิจฉัยคดีก็อาศัยจารีต
ประเพณีไมมีตัวบทกฎหมายที่เปนลายลักษณอักษร สวนอยูตามหัวเมืองตาง ๆ หรือเขตชนบทก็จะ
เปนอํานาจหนาท่ีของเจากกเจาเหลา หรือหัวหนาเผาผูมีอิทธิพล ซ่ึงเปนท่ียอมรับจากประชาชนใน
เขตนั้นเปนผูตัดสินและคําตัดสินดังกลาวนั้นก็มีผลบังคับใชโดยเด็ดขาด คูกรณีไมมีสิทธิอุทธรณ
หรือรองขอตอวาแตอยางใด64 
  ในป ค.ศ. 1633 เจาสุริยะวงศา ธรรมมิกะราด ข้ึนครองราชย65 ภายใตการปกครองของ
เจาสุริยะวงศา ธรรมมิกะราด การปกครองอาณาจักรลานชางก็ไดมีการปฏิรูประบบการปกครอง 
เชน ในราชสํานักมีเจาแผนดินเปนผูปกครองท่ัวทั้งราชอาณาจักร และมีอํานาจเด็ดขาดในการ
ปกครอง โดยมีเจามหาอุปราชเปนผูทําการแทนเจาแผนดิน (เปรียบเสมือนนายกรัฐมนตรี) มีหนาท่ี
สําคัญ คือ การปกครอง เปนประธานสภาราชกิจ ประธานคณะเสนาบดี และมีอํานาจในการออก
คําส่ังตาง ๆ รวมท่ังส่ังเกณฑทหารในยามสงคราม นอกจากน้ียังมีเจาราชวง มีฐานะตํ่ากวาเจามหา
อุปราช มีหนาท่ีดูแลชวยงานเสนาบดีฝายกลาง และมีเจาราชบุตร ซ่ึงมีหนาท่ีดูแลผลประโยชนชวย 
เสนาบดีฝายขวา ท้ังสามพระองคเรียกวาฝายแผนดิน คณะเสนาบดีแบงเปน เสนาบดีฝายขวา  
  คณะเสนาบดีฝายกลางและเสนาบดีฝายซาย การบริหารงานแผนดินท้ังหมดข้ึนกับ
คณะเสนาบดี กลาวคือ เสนาบดีฝายขวามีหนาท่ีรับผิดชอบงานกลาโหม กรมคลัง และกรมนา โดยมี
พระยาเมืองแสนเปนผูดํารงตําแหนงอัครมหาเสนาบดีฝายขวา คณะเสนาบดีฝายซายรับผิดชอบงาน

                                           
64 สุภาสิทธิ์ รอวันชัย, กระบวนการยุติธรรมทางอาญาเปรียบเทียบไทย-ลาว: ขั้นตอนกอนการ

พิจารณาของศาล, วิทยานิพนธนิติศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชานิติศาสตร, (กรุงเทพ: จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
2547), 46. 

65 สําลิด บัวศรีสวัสด์ิ, คัมภีรพระธรรมศาสตรหลวง กฎหมายโบราณลาว, (เวียงจันทน, 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว: สํานักพิมพกระทรวงศึกษาธิการ, 1993), 8. 
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ปกครอง งานรักษาความสงบเรียบรอยภายใน รับผิดชอบกรมเมือง และกรมวัง โดยมีพระยาเมือง
จันทนเปนผูดํารงตําแหนง อัครมหาเสนาบดีฝายซาย สวนคณะเสนาบดีฝายกลางรับผิดชอบงาน
แกไขปญหาตาง ๆ และตัดสินคดีความท่ีเกิดข้ึน ทําหนาท่ีเปรียบเสมือนเปนองคกรตุลาการ โดยมี
พระยาเมืองกลางเปนผูดํารงตําแหนงอัครมหาเสนาบดีฝายกลาง 
  ท้ังนี้ปรากฏใหเห็นวาในสมัยพระเจาสุริยะวงศา ธรรมมิกะราด องคกรในกระบวนการ 
ยุติธรรมไดปรากฏขึ้น โดยเสนาบดีฝายกลางเปนผูทําการดําเนินและตัดสินคดีความ มิใชพระเจา
แผนดินจะตัดสินคดีดวยตนเองเหมือนในเม่ือกอน ซ่ึงองคกรศาลก็ไดปรากฏใหเห็นนับแตบัดนั้น 
เปนตนมา สวนในหัวเมืองตาง ๆ อํานาจท้ังหมดยังเปนของเจาเมือง ในชวงเวลาน้ีเอง คือ ใน
ระหวาง ป ค.ศ. 1660 ไดมีการสรางกฎหมายข้ึนมาใชหลายฉบับซ่ึงเรียกวา คัมภีร โดยเขียนลงบน    
ใบลาน หะปะกร และคดีโลกคดีธรรม นอกจากนี้ยังมีหลายประเภทยอย ๆ ซ่ึงมีเปาหมายในการใช
เฉพาะเร่ืองและสวนมากจะเปนหนังสือส้ัน ๆ เรียกวาหนังสือกอม66 
  สวนคัมภีรพระธรรมศาสตรหลวง นับวาเปนกฎหมายโบราณลาวท่ีสําคัญท่ีสุด เพราะ
เปนกฎหมายหลัก (เปรียบเสมือนรัฐธรรมนูญ) มีบทบัญญัติเปนมาตรารวมท้ังส้ินประมาณ 400 กวา
มาตรา (เพราะหายไปประมาณ 60 กวามาตรา) และแบงเปนหมวดหรือเรียกวาหองซ่ึงมีอยูหาหอง 
โดยยึดหลักศีลหา หรือปนจะสีลาเปนหลักในการแบงหอง กลาวคือ67  

1. หองปานาติปาตี พูดถึงการฆา (ฆาตกรรม) การทํารายรางกายคนอ่ืนเปนตน 
2. หองอทินนาทาน พูดถึงการ ลัก การปลน และการชิงทรัพย เปนตน 
3. หองกาเมสุมิดสาจาน พูดถึงการกระทําผิดเกี่ยวกับเพศ และความสัมพันธทาง

ครอบครัวเปนตน 
4. หองมุสาวาด พูดถึงการหลอกลวง ตมตุน ฉอโกง ฉอฉล ยักยอก เปนตน 
5. หองสุราเมระยามัดชะ พูดถึงความผิดท่ีเกิดข้ึนเนื่องจากการดื่มสุราหรือการ 

เสพสมส่ิงเสพยติดอ่ืน ๆ เปนตน 
  ประเทศลาวรับเอากฎหมายสมัยใหมแบบตะวันตกมาใชตั้งแตสมัยฝร่ังเศสเขามา
ปกครองลาว เม่ือ 100 ปกอน และไดเลือกท่ีจะจัดทําประมวลกฎหมาย (codification) แบบภาคพื้น
ยุโรปในการจัดทําประมวลกฎหมายในครั้งนั้น ไดรางข้ึนโดยอาศัยแบบอยางกฎหมายในภาคพื้น
ยุโรป เปนสําคัญ โดยเฉพาะประเทศฝรั่งเศสกฎหมายอาญาฉบับแรกของลาวคือกฎหมายอาญา พระ
ราชอาณาจักรลาวป ค.ศ. 1927 สําหรับการจัดทําประมวลกฎหมายอาญา ในเวลาตอมาในป ค.ศ. 

                                           
66 สําลิด บัวศรีสวัสด์ิ, คัมภีรพระธรรมศาสตรหลวง กฎหมายโบราณลาว, 4-5. 
67 เรื่องเดียวกัน, 4-5. 
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1957 ก็เปนการปรับปรุงแกไขจากกฎหมายอาญาเดิมคือฉบับท่ีประกาศใชเม่ือป ค.ศ. 1927 เปนการ
ปรับปรุงกฎหมายเดิมใหเหมาะสมกับกาลสมัย โดยยังคงยึดถือแบบอยางของประเทศในภาคพื้น
ยุโรปและบังคับใชจนกระท่ังมาถึงป ค.ศ. 1975 
  ภายหลังท่ีประเทศลาวไดเปล่ียนแปลงการปกครองและสถาปนาตนเปนประเทศ  
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ก็ไดยกเลิกการใชกฎหมายอาญาของพระราชอาณาจักรลาวป 
ค.ศ. 1957 ในชวงป 1975-1985 ไดมีการวิจารณกันในเร่ืองการยกเลิกกฎหมายทําใหสาธรณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว ไมมีการนํากฎหมายมาใช68 แตไดปฏิบัติตามคําส่ังของนายกรัฐมนตรี
เลขท่ี 53/นย. ลงวันท่ี 15 ตุลาคม 1976 เฉพาะคําส่ังดังกลาวก็กําหนดถึงวิธีการพิจารณาความอาญาและ
แพงเทานั้น ซ่ึงไมมีกฎหมายเปนแนวปฏิบัติ การวางระบบกฎหมายใหมแมจะมีความจําเปน  ท่ีจะตอง
ทําในระบบการเมืองการปกครอง ซ่ึงเปนสิทธิข้ันพื้นฐานของประชาชนในฐานะเจาของสิทธิ ภายใต
ระบอบประชาธิปไตย ดังนั้นภายหลังท่ีพรรคและรัฐบาลไดจัดวางแนวทางการเปล่ียนแปลงใหม ซ่ึงได
เปดกวางการรวมมือทางเศรษฐกิจกับตางประเทศ ปฏิบัติกลไกเศรษฐกิจการตลาด ไดหันกลไกการ
คุมครองรัฐ คุมครองเศรษฐกิจสังคม ตามแนวทางนโยบาย และคําส่ังในเม่ือกอนไปสูการคุมครองดวย
รัฐธรรมนูญ และกฎหมาย เพื่อตอบสนองความตองการเหลานี้จึงไดมีการรางกฎหมายตาง ๆ  ข้ึนมาเพื่อ
เปนแนวในทางปฏิบัติ69 ดังนั้นประเทศสาธรณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จึงไดพิจารณารับรอง
และจัดทํากฎหมายอาญาใหมข้ึนมาแทนฉบับเกา ในป ค.ศ. 1990 โดยไดประกาศใชตามรัฐดํารัสของ
ประธานประเทศแหงสาธรณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ฉบับเลขท่ี 04/ปธปธ. ลงวันท่ี 9 ธันวาคม 
ค.ศ. 1990 และตอมาก็ไดมีการแกไขเพิ่มเติม เม่ือ ค.ศ. 2005 ซ่ึงประกาศใชโดยรัฐดํารัสของประธาน
ประเทศแหง สาธรณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ฉบับเลขท่ี 142/สปป. ลงวันท่ี 9 ธันวาคม ค.ศ. 
2005 โดยมีหลายมาตราท่ีไดบัญญัติถึงการใหความคุมครองสิทธิเด็ก เชน 
  มาตรา 129 บัญญัติวา “บุคคลใดหากไดรวมประเวณีกับเด็กหญิง หรือเด็กชายท่ีมีอายุ
ต่ํากวาสิบหาป ตองระวางโทษต้ังแตหนึ่งป ถึงหาป และจะถูกปรับตั้งแต 2,000,000 กีบ ถึง 
5,000,000 กีบ”70 

                                           
68 The United Nations Development Programme (UNDP), Human development reports, (New 

York: UNDP, 2002), 4. 
69 เรื่องเดียวกัน, 44. 
70 กฎหมายอาญา ฉบับปรับปรุง เลขที่ 12/สพช. ลงวันท่ี 9 พฤศจิกายน 2005, (เวียงจันทน, 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว: กรมโฆษณาอบรมกฎหมาย, 2005), มาตรา 129. 
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  มาตรา 129 บัญญัติวา “ผูกระทําผิดทางอาญาตองเปนบุคคลท่ีมีสติสัมปชัญญะ ไมเปน
คนวิกลจริต และมีอายุสิบหาปข้ึนไป”71  
  มาตรา 40 ขอท่ีหนึ่ง ไดบัญญัติวา “ผูกระทําผิดท่ีมีอายุต่ํากวาสิบแปดป หรือเกินกวา
หกสิบป ถือเปนเหตุแหงการลดโทษความรับผิดทางอาญา”72  
  มาตรา 53 บัญญัติวา “สําหรับเด็กอายุยังไมถึงสิบหาป ท่ีไดกระทําผิด ซ่ึงเปนอันตราย
ตอสังคมนั้น ใหใชมาตรการบังคับดังนี้”73  

1. ใหไปขออภัยนําผูเสียหายดวยวิธีการอันเหมาะสม 
2. ชดใชคาเสียหายทางแพงโดยพอแม หรือผูปกครอง 
3. สงใหผูปกครองเด็กติดตามศึกษาอบรม 
4. สงใหองคการปกครองและองคการจัดต้ังสังคมติดตามศึกษาอบรม 

  สําหรับเด็กท่ีมีอายุตั้งแตสิบหาปข้ึนไป แตต่ํากวาสิบแปดปหากไดกระทําผิดทางอาญา
ในฐานลหุโทษและโทษานุโทษน้ัน ศาลจะนําใชมาตรการที่กลาวมาแลวนี้ก็ได 

2.4.3.2 วิวัฒนาการคุมครองสิทธิเด็กของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
  สําหรับการคุมครองสิทธิเด็กในสมัยโบราณนั้นก็ไมไดใหความสําคัญเทาไรนัก อํานาจ
ทุกอยางข้ึนอยูกับบิดามารดาหรืออาจจะกลาวไดวาบิดาหรือสามีมีอํานาจเหนือบุตรภริยาคลาย
กรรมสิทธ์ิในทรัพยสิน โดยมีอํานาจเด็ดขาดในการปกครองบุตรและภริยา สามารถปฏิบัติตอเด็ก
เหมือนทรัพยสิน เชน การทําโทษหรือแมกระท่ังการนําเด็กท่ีเปนบุตรของตนไปจําหนายไดแนวคิด
เชนนี้ยังคงมีอิทธิพลตอสังคมในปจจุบัน ซ่ึงอาจจะมีมากหรือนอยตามแตละวัฒนธรรมของสังคม 
แมจะมิไดบัญญัติไว เปนตัวบทกฎหมายอยางชัดเจนก็ตาม  หากแตสามารถสังเกตไดจาก
ขนบธรรมเนียมประเพณี และแนวปฏิบัติของสังคมน้ัน ๆ ในสังคมของสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวก็เชนกันยังคงมีอิทธิพลของแนวความคิดนี้อยูอยางลึกซ้ึง ซ่ึงเห็นไดจากคานิยมใน
การเล้ียงดูเด็กของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ท่ีบิดา มารดาจะถือสิทธิในการอบรมส่ัง
สอนเด็ก รวมท้ังสิทธิในการลงโทษ เชน การดุดาวากลาว หรือการเฆ่ียนตีวาเปนอํานาจสิทธิขาด
ของพอแมหรือญาติผูใหญ บุคคลอื่นไมสามารถเขาไปกาวกายได เปนตน แตการกระทําเชนนี้ของ
                                           

71 กฎหมายอาญา ฉบับแกไขเพ่ิมเติม ค.ศ. 2005, (เวียงจันทน, สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว: กรมโฆษณาอบรมกฎหมาย, 2005), มาตรา 7 วรรคทาย. 

72 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 40 ขอที่หน่ึง.  
73 ในฐานลหุโทษเปนการกระทําผิดที่กฎหมายไดกําหนดโทษที่มิใชโทษจําคุกหรือโทษจําคุก

ต้ังแตสามเดือนถึงสิบปและโทษปรับ สวนในฐานโทษานุโทษเปนการกระทําผิดที่กฎหมายกําหนดโทษตําหนิ
วิจารณตอหนามหาชนหรือมีโทษปรับ, กฎหมายอาญา ฉบับแกไขเพ่ิมเติม ค.ศ. 2005, มาตรา 53. 
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บิดา มารดาก็เพื่อตองการใหลูกเปนคนดีของครอบครัวหรือสังคม และอาจกลาวไดวาวัฒนธรรม
ของสังคม สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวเปนวัฒนธรรมท่ีมีการเล้ียงดูลูกอยางไมส้ินสุด 
  นับแตไดมีการสถาปนาเปนประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในวันท่ี 
2 ธันวาคม ค.ศ. 1975 เปนตนมา สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดปกครองประเทศดวย 
รัฐธรรมนูญและกฎหมาย โดยไดใหความสําคัญในเร่ืองการคุมครองสิทธิเด็กเปนอยางมาก 
เนื่องจากวาเด็กเปนผูท่ีจะสืบทอดภารกิจของการปฏิวัติ เพื่อปกปองและพัฒนาประเทศชาติใน
อนาคต ดังนั้น รัฐจึงไดจัดทําและเสนอรางกฎหมายฉบับตาง ๆ ข้ึน โดยเฉพาะกฎหมายอาญา ซ่ึง
ประกาศใชตามรัฐดํารัสของประธานประเทศแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ฉบับ
เลขท่ี 04/ปธปธ. ลงวันท่ี 9 มกราคม ค.ศ. 1990 และกฎหมายอาญาฉบับแกไขเพิ่มเติม ค.ศ. 2005 ซ่ึง
ประกาศใชตามรัฐดํารัสของประธานประเทศแหง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ฉบับ
เลขท่ี 142/สปป. ลงวันท่ี 9 ธันวาคม ค.ศ. 2005 โดยมีหลายมาตราท่ีไดกําหนดถึงการใหความ
คุมครองสิทธิเด็ก นอกจากน้ันยังมีกฎหมาย อ่ืน ๆ อาทิ กฎหมายวาดวยครอบครัว กฎหมายวาดวย
สัญชาติ กฎหมายวาดวยแรงงาน กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาและกฎหมายวาดวยการ
ปกครองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก74 
  ตอมาเม่ือวันท่ี 7 มิถุนายน พ.ศ. 2534 (ค.ศ. 1991) สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว ก็ไดรวมลงนามในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก โดยเปนรัฐภาคีกลุมแรกท่ีไดรวมลงนามใน
อนุสัญญาดังกลาว75 ซ่ึงมีผลใหสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ตองดําเนินตามมาตรการ
ตาง ๆ ใหสอดคลองกับบทบัญญัติของอนุสัญญาดังกลาว อาทิ กําหนดนโยบายพัฒนาเด็กและ
เยาวชนไวในนโยบายของรัฐบาล หรือแผนพัฒนาเศรษฐกิจ และสังคมเพิ่มเติมหรือปรับปรุง
กฎหมายท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็กกรณีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาท่ีมีอยูใหสมบูรณและ
มีประสิทธิภาพเหมือนนานาประเทศ ท่ีไดมีการพัฒนาแลว  เนื่องจากประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวเปนรัฐภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กจึงกอใหเกิดพันธะทาง
กฎหมายในการดําเนินตามมาตรการตาง ๆ เพื่อใหสอดคลองกับบทบัญญัติของอนุสัญญาวาดวย
สิทธิเด็กท่ีไดลงนามแลว ซ่ึงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ไดยอมรับและประกันอยาง
เต็มท่ีเทาท่ีจะทําไดในการคุมครองสิทธิเด็ก โดนเฉพาะกรณีเด็กตกเปนผูตองหาในคดีอาญา และท่ี

                                           
74 กิสิน ศรีพันธุงาม, รัฐมนตรีชวยกระทรวงยุติธรรม แหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว, 

(3 กรกฎาคม 2551), สัมภาษณ. 
75 โครงการทดรองศาลยุติธรรมเด็ก, คูมือสําหรับผูเขารวมฝกอบรมเก่ียวกับศาลยุติธรรม, 

(เวียงจันทน, สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว: โครงการฯ, 2001), 4. 
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ผานมาสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวก็ไดเสนอรายงานเร่ืองความคืบหนาของการปฏิบัติ
เกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กตามพันธกรณีท่ีอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กไดกําหนดไว ตอ
คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กของสหประชาชาติท่ีมีหนาท่ีรับผิดชอบในเรื่องดังกลาว ซ่ึงรัฐบาล
ของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดนําเสนอรายงานในทุก ๆ 5 ป เชน ในป พ.ศ. 2539 
(ค.ศ. 1996) รัฐบาลของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ก็ไดเสนอรายงานเก่ียวกับการ
ดําเนินการในเร่ืองดังกลาวตอคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กของสหประชาชาติ ซ่ึงคณะกรรมการ
ดังกลาวไดเสนอแนะใหรัฐบาลสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ควรแกไขบางปญหา
เกี่ยวกับกระบวนยุติธรรมสําหรับเด็ก เพื่อสงเสริมสิทธิเด็กใหมีมากกวาท่ีเปนอยู โดยควรพัฒนาใน
เร่ืองระบบศาลยุติธรรมสําหรับเด็ก และตรากฎหมายท่ีเกี่ยวของกับสิทธิเด็ก76 จากคําเสนอดังกลาว 
รัฐบาลของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จึงไดมีการแกไขกฎหมายหลายฉบับท่ีเกี่ยวกับ
การคุมครองสิทธิเด็ก และมีการตรากฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ค.ศ. 
2006 โดยประกาศใชตามรัฐดํารัสของประธานประเทศแหง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว ฉบับเลขท่ี 04/สปป. ลงวันท่ี 16 มกราคม ค.ศ. 2007 เพื่อแกไขปญหาเกี่ยวกับขอบเขตของฐาน
ความผิด และมาตรการตาง ๆ ในเร่ืองการคุมครองสิทธิเด็กกรณีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา 
  ผลจากการอนุวัฒนการในดานตาง ๆ เกี่ยวกับการใหความคุมครองสิทธิเด็กตาม
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กดังกลาว รัฐไดมีแนวปฏิบัติในหลาย ๆ ดาน ท่ีสะทอนใหเห็นถึงการบังคับ
การปฏิบัติใหเปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมาย ฉบับตาง ๆ ท่ีเกี่ยวกับการใหความคุมครองแกเด็ก
ในดานตาง ๆ ดังไดกลาวตอไปนี้ 
  ในป ค.ศ. 1992 รัฐบาลแหง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดตั้งคณะกรรมาธิการ
แหงชาติเพื่อแมและเด็ก 
  ในป ค.ศ. 1993 รัฐบาลแหง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดต้ังคณะกรรมาธิการ
เพื่อแมและเด็กระดับจังหวัด 
  ในป ค.ศ. 1999 ไดมีการจัดประชุมสัมมนาเกี่ยวกับระบบยุติธรรมสําหรับเด็กท่ี สภา
แหงชาติข้ึนเปนคร้ังแรก ซ่ึงมีบุคคลท่ีเขารวมในการประชุมดังกลาวประกอบดวย ตัวแทนของ
องคการสหประชาชาติ ท่ีประชุมเห็นรวมกันวาควรกําหนดมาตรการในการลงโทษตอเด็กท่ีกระทํา
ความผิดใน ความผิดลหุโทษ (ฐานเบา) ไมควรกักขังหรือคุมขัง ในกรณีความผิด เชน การไมปฏิบัติ
ตามกฎจราจร การลักเล็กขโมยนอยการแสดงพฤติกรรมท่ีไมเหมาะสมและอื่น ๆ ยกเวนกรณีท่ีการ

                                           
76 โครงการทดรองศาลยุติธรรมเด็ก, คูมือสําหรับผูเขารวมฝกอบรมเก่ียวกับศาลยุติธรรม, 4. 
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กระทําความผิด เปนความผิดท่ีรายแรง เชน ฆาตกรรม ขมขืนกระทําชําเรา การกอความวุนวายข้ัน
รายแรงและอ่ืน ๆ 
  ในป ค.ศ. 2000 มีการจัดต้ังโครงการปฏิบัติงานยุติธรรมสําหรับเด็กของกระทรวง
ยุติธรรม โดยการสนับสนุนของ รัฐบาลแหงราชอาณาจักร และองคการชวยเหลือเด็กอังกฤษ 
(HRPF of the UK Foriegh and Commonwealth office and Save the Children UK.) เพื่อใหมีการ
เผยแพรขอมูลขาวสารและฝกอบรมเจาหนาท่ี บังคับใชกฎหมาย ในระดับจังหวัด อําเภอ หมูบาน 
เพื่อใหเห็นความสําคัญของการแกไขปญหาการกระทําความผิดของเด็กโดยวิธีการอ่ืนนอกจาก
กระบวนการยุติธรรมทางอาญาของรัฐ 
  ในป ค.ศ. 2005 มีการจัดต้ังโครงการปฏิบัติงานยุติธรรมสําหรับเด็กของอัยการ
ประชาชนสูงสุดกับกระทรวงมหาดไทยโดยการสนับสนุนจาก Unicef เกี่ยวกับการดําเนินคดีกับเด็ก 
เพื่อกําหนดหลักเกณฑ วิธีการ และมาตรการเกี่ยวกับการดําเนินคดีกับเด็กท่ีกระทําความผิด โดยให
มีวิธีการดําเนินคดีสําหรับเด็กเปนพิเศษตางหากจากวิธีการดําเนินคดีอาญากับผูกระทําความผิด
ท่ัวไป และหาวิธีการเยียวยาแกเด็กท่ีเปนเหยื่อจากอาชญากรรม และรับประกับความเปนกลางใน
การดําเนินคดีตอเด็ก เพื่อใหความคุมครองในผลประโยชนของเด็ก และฟนฟูใหเด็กท่ีกระทํา
ความผิดหลังพนโทษสามารถกลับสูสังคมไดอยางปกติ ดวยเหตุนี้เพื่อใหวัตถุประสงคของโครงการ
สามารถนํามาปฏิบัติไดจริงจึงมีคําแนะนํารวมเกี่ยวกับการดําเนินคดีตอเด็ก ระหวางอัยการสูงสุด 
รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทยและประธานศาลประชาชนสูงสุด ฉบับ เลขที่ 01/ออปส. ปกส. สปส. 
ลงวันท่ี 2 ตุลาคม ค.ศ. 2006 



 

 
บทที่ 3 

กระบวนการดําเนินคดตีอเด็กหรือเยาวชนทีเ่ปนผูตองหาในระหวางการสอบสวน 
ของประเทศไทยและประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 เม่ือเด็กหรือเยาวชนถูกกลาวหาวากระทําความผิดอาญา กระบวนการดําเนินคดีท่ีใชกับ เด็ก
หรือเยาวชนท่ีตองหาวากระทําความผิดนั้น จะตองมีลักษณะท่ีแตกตางกับการดําเนินคดีท่ีผูใหญ
เปนผูตองหา เนื่องจากวุฒิภาวะ ความรูสึกนึกคิด และสภาพจิตใจของเด็กหรือเยาวชนยอมไมเทากับ
ของผูใหญ ดังนั้น ในการดําเนินคดีตอเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําความผิด จึงตองมุงเนนให
ความชวยเหลือฟนฟู และปรับปรุงแกไขใหเด็กและเยาวชนกลับตัวเปนพลเมืองดีเพื่อกลับคืนสู
สังคม มากกวามุงท่ีจะลงโทษเด็กหรือเยาวชนนั้น ซ่ึงในการดําเนินการตอผูตองหาท่ีเปนเด็กหรือ
เยาวชนในระหวางการสอบสวนต้ังแตข้ันตอนการจับกุม การควบคุม และการสอบสวนจึงตอง
กระทําโดยคํานึงถึงหลักการดังกลาวเปนสําคัญ  
 โดยในบทนี้ผูเขียนจะกลาวถึงหลักเกณฑ ข้ันตอนในการดําเนินคดีผูตองหาท่ีเปนเด็กหรือ
เยาวชนในระหวางการสอบสวนของประเทศไทยและของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว อันมีรายละเอียดดังนี้ 

3.1 หลักเกณฑ ขั้นตอนในการดําเนินคดีผูตองหาท่ีเปนเด็กหรือเยาวชนในระหวางการ
สอบสวนของประเทศไทย 

3.1.1 การดําเนินการจับกุมเด็กหรือเยาวชน 
 การที่พนักงานฝายปกครองหรือตํารวจจะจับเด็กหรือเยาวชนท่ีถูกกลาวหาวากระทํา
ความผิดไดนั้นโดยหลักตองมีหมายจับจากศาล ซ่ึงการท่ีศาลจะออกหมายจับไดจะตองปรากฏเหตุ
ในการออกหมายจับตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา มาตรา 66 ดังนี้ 

1. เม่ือมีหลักฐานตามสมควรวาเด็กหรือเยาวชนผูใดนาจะไดกระทําความผิดอาญาซ่ึงมี
อัตราโทษจําคุกอยางสูงเกินสามป หรือ 
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2. เม่ือมีหลักฐานตามสมควรวาเด็กหรือเยาวชนผูใดนาจะไดกระทําความผิดอาญาและ
มีเหตุอันควรเช่ือวาจะหลบหนี หรือจะไปยุงเหยิงกับพยานหลักฐาน หรือกอเหตุอันตรายประการ
อ่ืน ถาเด็กหรือเยาวชนผูนั้นไมมีท่ีอยูเปนหลักแหลง หรือไมมาตามหมายเรียกหรือตามนัดโดยไมมี
ขอแกตัวอันควร ใหสันนิษฐานวาเด็กหรือเยาวชนผูนั้นจะหลบหนี 
 อยางไรก็ตาม แมจะปรากฏเหตุในการออกหมายจับดังกลาว แตเพื่อเปนการคุมครองเด็ก
และเยาวชนจากผลกระทบของการที่ตองถูกจับ กฎหมายจึงกําหนดใหศาลตองคํานึงถึงการคุมครอง
สิทธิเด็กหรือเยาวชนเปนสําคัญ โดยเฉพาะในเรื่องอายุ เพศ และอนาคตของเด็กหรือเยาวชนที่พึง
ไดรับการพัฒนาและปกปองคุมครอง หากการออกหมายจับจะมีผลกระทบกระเทือนตอจิตใจของ
เด็กหรือเยาวชนอยางรุนแรงโดยไมจําเปน ใหศาลพยายามเล่ียงการออกหมายจับ โดยใชวิธีติดตาม
ตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นดวยวิธีอ่ืนกอน77 
 สวนการจับโดยไมมีหมายจับนั้น ในกรณีท่ีเปนเด็กพนักงานฝายปกครองหรือตํารวจจะจับ
ไดก็ตอเม่ือเด็กไดกระทําความผิดซ่ึงหนาเทานั้น แตถาเปนการจับกุมเยาวชนสามารถจับไดโดยไมมี
หมายจับหากเขาหลักเกณฑตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 7878 
 ในการจับกุมเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด เจาพนักงานผูจับจะตองแจง แก
เด็กหรือเยาวชนนั้นวาเขาตองถูกจับ และแจงขอกลาวหารวมท้ังสิทธิตาง ๆ ตามกฎหมายใหเด็กหรือ
เยาวชนทราบ หากมีหมายจับก็ใหแสดงตอผูถูกจับ แลวนําตัวผูถูกจับไปยังท่ีทําการของพนักงาน
สอบสวนแหงทองท่ีท่ีถูกจับทันที เพื่อใหพนักงานสอบสวนของทองท่ีดังกลาวสงตัวผูถูกจับไปยังท่ี
ทําการของพนักงานสอบสวนผูรับผิดชอบโดยเร็ว 
 ถาในขณะจับกุมมีบิดา มารดา ผูปกครอง บุคคลหรือผูแทนองคการซ่ึงเด็กหรือเยาวชน
อาศัยอยูดวยในขณะนั้น ใหเจาพนักงานผูจับแจงเหตุแหงการจับใหบุคคลดังกลาวทราบ และใน
กรณีความผิดอาญาซ่ึงมีอัตราโทษอยางสูงตามท่ีกฎหมายกําหนดไวใหจําคุกไมเกินหาป เจา
พนักงานผูจับจะส่ังใหบุคคลดังกลาวเปนผูนําตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไปยังท่ีทําการของพนักงาน
สอบสวนแหงทองท่ีท่ีถูกจับก็ได แตถาในขณะน้ันไมมีบุคคลดังกลาวอยูกับผูถูกจับ ใหเจาพนักงาน
ผูจับแจงใหบุคคลดังกลาวคนใดคนหน่ึงทราบถึงการจับกุมในโอกาสแรกเทาท่ีสามารถกระทําได 
และหากผูถูกจับประสงคจะติดตอส่ือสารหรือปรึกษาหารือกับบุคคลเหลานั้น ซ่ึงไมเปนอุปสรรค
ตอการจับกุมและอยูในวิสัยท่ีจะดําเนินการได ใหเจาพนักงานผูจับดําเนินการใหตามควรแกกรณี
โดยไมชักชา 
                                           

77 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 
มาตรา 67. 

78 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 66. 
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 โดยในการจับกุมและควบคุมเด็กหรือเยาวชนเจาพนักงานผูจับตองกระทําโดยละมุน
ละมอม ซ่ึงตองคํานึงถึงศักดิ์ศรีความเปนมนุษยและไมเปนการประจานเด็กหรือเยาวชน และหามมิ
ใหใชวิธีการควบคุมเกินกวาท่ีจําเปนเพื่อปองกันการหลบหนีหรือเพื่อความปลอดภัยของเด็กหรือ
เยาวชนผูถูกจับหรือบุคคลอ่ืน รวมท้ังมิใหใชเคร่ืองพันธนาการแกเด็กไมวากรณีใด ๆ เวนแตมีความ
จําเปนอยางยิ่งอันมิอาจหลีกเล่ียงได เพื่อปองกันการหลบหนีหรือเพื่อความปลอดภัยของเด็กผูถูกจับ
หรือบุคคลอ่ืน 
 กอนสงตัวผูถูกจับใหพนักงานสอบสวนแหงทองท่ีท่ีถูกจับ ใหเจาพนักงานผูจับทําบันทึก
การจับกุม โดยแจงขอกลาวหาและรายละเอียดเก่ียวกับเหตุแหงการจับใหผูถูกจับทราบ ท้ังนี้ หามมิ
ใหถามคําใหการผูถูกจับ ถาขณะทําบันทึกดังกลาวมีบิดา มารดา ผูปกครอง หรือบุคคลหรือผูแทน
องคการซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวยในขณะน้ัน ตองกระทําตอหนาบุคคลดังกลาวและจะให ลง
ลายมือช่ือเปนพยานดวยก็ได ถอยคําของเด็กหรือเยาวชนในชั้นจับกุมมิใหศาลรับฟงเปนพยานเพื่อ
พิสูจนความผิดของเด็กหรือเยาวชน แตศาลอาจนํามาฟงเปนคุณแกเด็กหรือเยาวชนได79 
 นอกจากนี้ เพื่อเปนการคุมครองสิทธิเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด หามมิให
เจาพนักงานผูจับกุมเด็กหรือเยาวชน จัดใหมีหรืออนุญาตใหมีหรือยินยอมใหมีการถายภาพหรือ
บันทึกภาพเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด เวนแตเพื่อประโยชนในการสอบสวน
เทานั้น80  
 เม่ือพนักงานสอบสวนไดรับตัวเด็กหรือเยาวชนซ่ึงถูกจับ หรือเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงตองหาวา
กระทําความผิดถูกเรียกมา สงตัวมา เขาหาพนักงานสอบสวนเอง มาปรากฏตัวอยูตอหนาพนักงาน
สอบสวน หรือมีผูนําตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นเขามอบตัวตอพนักงานสอบสวน และคดีนั้นเปนคดีท่ี
ตองพิจารณาพิพากษาในศาลเยาวชนและครอบครัว ใหพนักงานสอบสวนรีบสอบถามเด็กหรือ
เยาวชนในเบ้ืองตนเพื่อทราบช่ือตัว ช่ือสกุล อายุ สัญชาติ ถ่ินท่ีอยู สถานท่ีเกิดและอาชีพของเด็ก
หรือเยาวชน ตลอดจนช่ือตัว ช่ือสกุล และรายละเอียดเกี่ยวกับบิดา มารดา ผูปกครอง บุคคลหรือ
องคการ ซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวย แลวแจงขอกลาวหาใหบุคคลดังกลาวทราบ และแจงให
ผูอํานวยการสถานพินิจท่ีเด็กหรือเยาวชนนั้นอยูในเขตอํานาจทราบ เพื่อดําเนินการสืบเสาะและ
พินิจเร่ืองอายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม สภาพรางกาย สภาพจิต นิสัย 
อาชีพ และฐานะของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิดและของบิดา มารดา ผูปกครอง 
หรือบุคคลซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวย ตลอดจนส่ิงแวดลอมท้ังปวงเกี่ยวกับเด็กหรือเยาวชนนั้น 
                                           

79 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553,
มาตรา 69. 

80 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 76. 
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รวมท้ังสาเหตุแหงการกระทําความผิด เพื่อรายงานตอศาลหรือเพื่อประกอบการพิจารณาของเจา
พนักงานท่ีเกี่ยวของ81 และเพื่อปฏิบัติตามอํานาจหนาท่ีตอไป 
 โดยในการสอบถามเบ้ืองตนนั้น พนักงานสอบสวนจะตองกระทําในสถานท่ีท่ีเหมาะสม 
โดยไมเลือกปฏิบัติและไมปะปนกับผูตองหาอ่ืนหรือมีบุคคลอ่ืนท่ีไมเกี่ยวของอยูในสถานท่ีนั้นอันมี
ลักษณะเปนการประจานเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงตองคํานึงถึงอายุ เพศ สภาวะของเด็กหรือเยาวชนเปน
สําคัญ และตองใชภาษาหรือถอยคําท่ีทําใหเด็กหรือเยาวชนสามารถเขาใจไดโดยงาย โดยคํานึงถึง
ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย ถาเด็กหรือเยาวชนไมสามารถส่ือสารหรือไมเขาใจภาษาไทยก็ใหจัดหาลาม
ใหตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาหรือจัดหาเทคโนโลยีส่ิงอํานวยความสะดวกหรือ
ความชวยเหลืออ่ืนใดใหตามกฎหมายวาดวยการสงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ หากเด็ก
หรือเยาวชนประสงคจะติดตอส่ือสารหรือปรึกษาหารือกับบิดา มารดา ผูปกครอง บุคคลหรือผูแทน
องคการซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวยและอยูในวิสัยท่ีจะดําเนินการได ใหพนักงานสอบสวน
ดําเนินการใหตามควรแกกรณีโดยไมชักชา82 
 นอกจากนี้ พนักงานสอบสวนเม่ือไดรับตัวเด็กหรือเยาวชนซ่ึงถูกจับแลว พนักงาน
สอบสวนมีหนาท่ีจะตองนําตัวเด็กหรือเยาวชนไปศาลเพื่อตรวจสอบการจับกุมทันที ท้ังนี้ จะตอง  
ไมเกิน 24 ช่ัวโมง นับแตเวลาท่ีเด็กหรือเยาวชนไปถึงท่ีทําการของพนักงานสอบสวนผูรับผิดชอบ
แตไมตองนับเวลาเดินทางตามปกติท่ีนําตัวเด็กหรือเยาวชนผูถูกจับจากท่ีทําการของพนักงาน
สอบสวนมายังศาลเขาในกําหนดเวลา 24 ช่ัวโมง นั้นดวย 
 อยางไรก็ตาม หากเปนคดีท่ีพนักงานสอบสวนเห็นวาอาจเปรียบเทียบปรับได ก็ให
พนักงานสอบสวนดําเนินการเปรียบเทียบปรับ โดยไมตองนําตัวเด็กหรือเยาวชนผูถูกจับไปศาลเพ่ือ
ตรวจสอบการจับกุมแตอยางใด83 

แตถาในกรณีท่ีเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิดมีบิดา มารดา ผูปกครองหรือ
บุคคลหรือองคการซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวย และบุคคลหรือองคการดังกลาวแสดงใหเห็นวา
ยังสามารถปกครองดูแลเด็กหรือเยาวชนนั้นได พนักงานสอบสวนอาจมอบตัวเด็กหรือเยาวชน
ใหแกบุคคลดังกลาวไปปกครองดูแลและส่ังใหนําตัวเด็กหรือเยาวชนไปยังศาลภายใน 24 ช่ัวโมง
นับแตเวลาท่ีเด็กหรือเยาวชนไปถึงท่ีทําการของพนักงานสอบสวนภายหลังถูกจับ ในกรณีเชนวานี้ 

                                           
81 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 36(1). 
82 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 70. 
83 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 72. 
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หากมีพฤติการณนาเช่ือวาเด็กหรือเยาวชนจะไมไปศาล พนักงานสอบสวนจะเรียกประกันจาก
บุคคลดังกลาวตามควรแกกรณีก็ได84 

3.1.2 กระบวนการสอบสวนเด็กหรือเยาวชน 
 เม่ือพนักงานสอบสวนไดมีการสอบถามประวัติเบ้ืองตนของเด็กหรือเยาวชนแลว ข้ันตอน
ตอมาก็คือพนักงานสอบสวนจะดําเนินการสอบสวนเด็กหรือเยาวชนดังกลาว โดยในการสอบสวน 
พนักงานสอบสวนจะตองกระทําในสถานที่ท่ีเหมาะสมโดยไมเลือกปฏิบัติและไมปะปนกับ
ผูตองหาอ่ืนหรือมีบุคคลอ่ืนท่ีไมเกี่ยวของอยูในสถานท่ีนั้นอันมีลักษณะเปนการประจานเด็กหรือ
เยาวชน ท้ังนี้ โดยคํานึงถึงอายุ เพศ สภาวะของเด็กหรือเยาวชนเปนสําคัญ และตองใชภาษาและ
ถอยคําท่ีทําใหเด็กหรือเยาวชนสามารถเขาใจไดงาย โดยคํานึงถึงศักดิ์ศรีความเปนมนุษย ถาเด็กหรือ
เยาวชนไมสามารถส่ือสารหรือไมเขาใจภาษาไทยใหจัดหาลามใหตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาหรือจัดหาเทคโนโลยีส่ิงอํานวยความสะดวกหรือความชวยเหลืออ่ืนใดใหตามกฎหมาย
วาดวยการสงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
 ในการแจงขอกลาวหาและการสอบปากคําเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด
จะตองมีท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กหรือเยาวชนรวมอยูดวยทุกคร้ัง ถาเด็กหรือเยาวชนไมมีที่ปรึกษา
กฎหมายก็ใหพนักงานสอบสวนมีหนาท่ีจัดหาให85 และบิดา มารดา ผูปกครอง บุคคลหรือผูแทน
องคการซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวยจะเขารวมรับฟงการสอบสวนดังกลาวดวยก็ได โดยในการ
แจงขอกลาวหา พนักงานสอบสวนจะตองมีหลักฐานตามสมควรวาเด็กหรือเยาวชนผูนั้นนาจะได
กระทําความผิดตามขอหานั้น อีกท้ังจะตองแจงดวยวาเด็กหรือเยาวชนมีสิทธิท่ีจะไมใหการหรือให
การก็ไดและถอยคําของเด็กหรือเยาวชนอาจใชเปนพยานหลักฐานในการพิจารณาคดีได และเปด
โอกาสใหเด็กหรือเยาวชนแกขอกลาวหาและแสดงขอเท็จจริงอันเปนประโยชนแกตนได ท้ังนี้ การ
ดําเนินการดังกลาวพนักงานสอบสวนจะตองคํานึงถึงอายุ เพศ และสภาพจิตของเด็กหรือเยาวชนซ่ึง
ตองหาวากระทําความผิดแตละรายไป86  

                                           
84 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 73 วรรคหน่ึง. 
85 พระราชบัญญัติใหใชประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา, ราชกิจจานุเบกษา, เลม 125,

ตอนที่ 30ก, หนา 16-17, (7 กุมภาพันธ 2551), มาตรา 134/1. 
86 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 75. 
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 นอกจากนี้ เพื่อเปนการคุมครองสิทธิเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด หามมิให
พนักงานสอบสวนจัดใหมีหรืออนุญาตใหมีหรือยินยอมใหมีการถายภาพหรือบันทึกภาพเด็กหรือ
เยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด เวนแตเพื่อประโยชนในการสอบสวนเทานั้น87 
 ในการดําเนินการสอบสวน พนักงานสอบสวนตองรีบดําเนินการสอบสวนใหเสร็จส้ิน 
และสงสํานวนการสอบสวนพรอมท้ังความเห็นไปยังพนักงานอัยการ เพื่อใหพนักงานอัยการยื่น
ฟองตอศาลเยาวชนและครอบครัวใหทันภายใน 30 วัน นับแตวันท่ีเด็กหรือเยาวชนนั้นถูกจับกุม
หรือปรากฏตัวอยูตอหนาพนักงานสอบสวน แลวแตกรณี 
 ในกรณีความผิดอาญาท่ีมีอัตราโทษอยางสูงตามท่ีกฎหมายกําหนดไวใหจําคุกเกิน 6 เดือน
แตไมเกิน 5 ป ไมวาจะมีโทษปรับดวยหรือไมก็ตาม หากเกิดความจําเปนไมสามารถฟองเด็กหรือ
เยาวชนนั้นตอศาลไดทันภายในระยะเวลา 30 วัน นับแตวันท่ีเด็กหรือเยาวชนน้ันถูกจับกุมหรือ
ปรากฏตัวอยูตอหนาพนักงานสอบสวน ใหพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการแลวแตกรณี ยื่น
คํารองตอศาลเพ่ือขอผัดฟองตอไปไดอีกคร้ังละไมเกิน 15 วัน แตท้ังนี้ตองไมเกิน 2 คร้ัง 
 ในกรณีความผิดอาญาท่ีมีอัตราโทษอยางสูงตามท่ีกฎหมายกําหนดไวใหจําคุกเกิน 5 ป ไม
วาจะมีโทษปรับดวยหรือไมก็ตาม เม่ือศาลส่ังอนุญาตใหผัดฟองครบ 2 คร้ังแลว หากพนักงาน
สอบสวนหรือพนักงานอัยการยื่นคํารองตอศาลเพ่ือขอผัดฟองตอไปอีก โดยอางเหตุจําเปน ศาลจะ
อนุญาตตามคําขอนั้นไดตอเม่ือพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการไดแสดงถึงเหตุจําเปนและ
นําพยานมาเบิกความประกอบจนเปนท่ีพอใจแกศาล ในกรณีเชนวานี้ศาลมีอํานาจส่ังอนุญาตให ผัด
ฟองตอไปไดอีกคร้ังละไมเกิน 15 วัน แตท้ังนี้ตองไมเกิน 2 คร้ัง 
 ในการพิจารณาคํารองขอผัดฟอง ถาเด็กหรือเยาวชนซ่ึงเปนผูตองหายังไมมีท่ีปรึกษา
กฎหมายใหศาลแตงต้ังใหเพื่อแถลงขอคัดคานหรือซักถามพยาน88 
 ท้ังนี้ ในกรณีท่ีพนักงานอัยการไมสามารถดําเนินการยื่นฟองเด็กหรือเยาวชนตอศาล
เยาวชนและครอบครัวทันภายในกําหนดเวลาดังกลาว พนักงานอัยการจะไมสามารถยื่นฟองได เวน
แตจะไดรับอนุญาตจากอัยการสูงสุด89 
 ในระหวางการสอบสวน หากพนักงานสอบสวนมีขอสงสัยเกี่ยวกับอายุของเด็กท่ีถูกจับกุม
หรือควบคุม ใหพนักงานสอบสวนมีอํานาจดําเนินการสอบสวนตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาและกฎหมายอ่ืน ๆ ท่ีเกี่ยวของ แตหากปรากฏภายหลังวาเด็กนั้นมีอายุไมเกินสิบป

                                           
87 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 76. 
88 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 78. 
89 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 80. 
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ในขณะกระทําความผิดและเด็กอยูในความควบคุมของสถานพินิจหรือองคการอ่ืนใด ใหสถานพินิจ
หรือองคการดังกลาวรายงานใหศาลทราบ เพื่อใหศาลมีคําส่ังปลอยตัวเด็กและดําเนินการ ดังตอไปนี้ 
 หากปรากฏเปนท่ีแนชัดวาเด็กซ่ึงถูกจับกุมหรือควบคุมนั้นในขณะกระทําความผิดอายุไม
เกินสิบปบริบูรณใหดําเนินการดังนี้ 

1. ใหพนักงานสอบสวนดําเนินการสอบสวนไปตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาและกฎหมายอ่ืน ๆ ท่ีเกี่ยวของ เม่ือสอบสวนเสร็จแลวใหพนักงานสอบสวนทําความเห็น
วาเด็กนั้นไดกระทําความผิดตามท่ีถูกกลาวหา หรือไมไดกระทําความผิดตามท่ีถูกกลาวหา หรือ
พยานหลักฐานรับฟงไมไดวาเด็กกระทําความผิดตามท่ีถูกกลาวหาสงไปยังพนักงานอัยการพรอม
ดวยสํานวน 
  และในระหวางการสอบสวน ใหพนักงานสอบสวนมอบตัวเด็กใหอยูในความปกครอง
ดูแลของบิดามารดา ผูปกครอง หรือบุคคลหรือองคการซ่ึงเด็กอาศัยอยูดวย ในกรณีท่ีเด็กไมมีบิดา
มารดาผูปกครอง บุคคลหรือองคการดังกลาว ใหสงตัวเด็กไปยังพนักงานเจาหนาท่ีตามกฎหมายวา
ดวยการคุมครองเด็กในโอกาสแรกท่ีกระทําได แตตองภายในเวลาไมเกิน 24 ช่ัวโมงนับแตเวลาท่ี
เด็กนั้นมาถึงสถานท่ีทําการของพนักงานสอบสวนผูรับผิดชอบ 

2. ถาพนักงานอัยการเห็นชอบดวยวาเด็กไมไดกระทําความผิดตามท่ีถูกกลาวหาหรือ
พยานหลักฐานรับฟงไมไดวาเด็กกระทําความผิดตามท่ีถูกกลาวหา ใหพนักงานสอบสวนแจงบิดา
มารดา ผูปกครองหรือองคการซ่ึงเด็กอาศัยอยูดวย หรือพนักงานเจาหนาท่ี แลวแตกรณี ทราบใน
โอกาสแรกท่ีกระทําไดแตตองภายในเวลาไมเกินสิบหาวันนับแตวันท่ีรับทราบความเห็นของ
พนักงานอัยการ 

3. หากพนักงานอัยการเห็นวาเด็กนั้นไดกระทําความผิดตามท่ีถูกกลาวหาใหพนักงาน
สอบสวนสงตัวเด็กไปยังพนักงานเจาหนาท่ีตามกฎหมายวาดวยการคุมครองเด็กในโอกาสแรกท่ี
กระทําไดแตตองภายในเวลาไมเกิน 15 วัน นับแตวันท่ีรับทราบความเห็นของพนักงานอัยการเพื่อ
ดําเนินการตอไปตามกฎหมายดังกลาว ท้ังนี้ โดยคํานึงถึงประโยชนสูงสุดของเด็กเปนสําคัญ90 

 3.1.3 การควบคุมเด็กหรือเยาวชนในระหวางสอบสวน 
 ในการควบคุม คุมขัง กักขังเด็กหรือเยาวชนท่ีถูกกลาวหาวากระทําความผิด โดยหลักแลว
กฎหมายกําหนดหามมิใหมีการควบคุม คุมขัง กักขัง คุมความประพฤติ หรือใชมาตรการอ่ืนใดอันมี
ลักษณะเปนการจํากัดสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด เวนแตจะมี

                                           
90 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 77. 
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หมายหรือคําส่ังของศาล หรือเปนกรณีท่ีพนักงานสอบสวนจําเปนตองคุมตัวเพื่อประโยชนตอการ
ดําเนินการสอบสวนเทานั้น ท้ังนี้ก็เพื่อเปนการคุมครองสิทธิของเด็กหรือเยาวชนไมใหถูกจํากัดสิทธิ
เสรีภาพโดยไมจําเปน91 
 ในกรณีท่ีพนักงานฝายปกครองหรือตํารวจหรือพนักงานสอบสวน มีความจําเปนตอง
ควบคุมตัวเด็กหรือเยาวชนผูตองหาไวเพื่อดําเนินการสอบสวนกอนท่ีจะสงตัวไปศาล พนักงานฝาย
ปกครองหรือตํารวจหรือพนักงานสอบสวนตองไมควบคุมตัวเด็กหรือเยาวชนผูตองหานั้นไวปะปน
กับผูตองหาหรือจําเลยท่ีเปนผูใหญ และไมควบคุมไวในหองขังท่ีจัดไวสําหรับผูตองหาหรือจําเลยท่ี
เปนผูใหญดวย92 
 สวนการคุมขังเด็กหรือเยาวชนโดยศาลนั้น จะเร่ิมต้ังแตเม่ือพนักงานสอบสวนไดนําตัวเด็ก
หรือเยาวชนท่ีถูกจับมาท่ีศาล เพื่อตรวจสอบการจับกุม ซ่ึงเม่ือศาลไดมีการตรวจสอบการจับกุมแลว
เห็นวาการจับกุมเปนไปโดยชอบดวยกฎหมาย เพื่อเปนการคุมครองสิทธิของเด็กหรือเยาวชน ศาล
อาจมีคําส่ังใหมอบตัวเด็กหรือเยาวชนใหแกบิดา มารดา ผูปกครอง บุคคลหรือองคการซ่ึง เด็กหรือ
เยาวชนอาศัยอยูดวย หรือบุคคลหรือองคการที่ศาลเห็นสมควรเปนผูดูแลเด็กหรือเยาวชนในระหวาง
การดําเนินคดี โดยกําหนดใหบุคคลดังกลาวมีหนาท่ีตองนําตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไปพบพนักงาน
สอบสวนหรือพนักงานคุมประพฤติหรือศาล แลวแตกรณี 
 แตถาในกรณีท่ีปรากฏขอเท็จจริงตอศาลวาการกระทําของเด็กหรือเยาวชนมีลักษณะหรือ
พฤติการณท่ีอาจเปนภัยตอบุคคลอ่ืนอยางรายแรง หรือมีเหตุสมควรประการอ่ืน เชน เปนเด็กเรรอน
ไมมีท่ีอยูอาศัยเปนหลักแหลง ศาลอาจมีคําส่ังใหควบคุมเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทํา
ความผิดไวในสถานพินิจหรือในสถานท่ีอ่ืนท่ีจัดต้ังข้ึนตามกฎหมายและตามท่ีศาลเห็นสมควรก็ได 
อยางไรก็ตาม ถาเยาวชนนั้นมีอายุต้ังแต 18 ปบริบูรณข้ึนไปแลว และมีลักษณะหรือพฤติการณท่ีอาจ
เปนภัยตอบุคคลอ่ืน หรือมีอายุเกิน 20 ปบริบูรณแลว ศาลอาจมีคําส่ังใหควบคุมไวในเรือนจําหรือ
สถานท่ีอ่ืนตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
 ท้ังนี้ ในการมอบตัวเด็กหรือเยาวชนใหแกผูดูแลหรือในกรณีมีการปลอยช่ัวคราว  หาก
ปรากฏตอศาลวาเด็กหรือเยาวชนมีความจําเปนตองเขารับการบําบัดรักษา หรือรับคําปรึกษาแนะนํา
หรือเขารวมกิจกรรมบําบัดใด ๆ ศาลมีอํานาจกําหนดมาตรการใหเด็กหรือเยาวชนเขารับการ
บําบัดรักษา หรือรับคําปรึกษาแนะนํา หรือเขารวมกิจกรรมบําบัดดวยก็ได93 

                                           
91 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 68. 
92 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 81.  
93 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 73. 
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 ในการออกคําส่ังควบคุมหรือคุมขังเด็กหรือเยาวชนของศาลดังกลาว ศาลจะตองสอบถาม
เด็กหรือเยาวชนหรือท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กหรือเยาวชนนั้นกอนวา จะมีขอคัดคานประการใด
หรือไม และศาลอาจมีการเรียกพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการมาช้ีแจงความจําเปน หรือ
อาจเรียกพยานหลักฐานมาไตสวนเพื่อประกอบการพิจารณาก็ได โดยในการพิจารณาออกคําส่ัง
ควบคุมหรือคุมขังเด็กหรือเยาวชน ศาลจะตองคํานึงถึงการคุมครองสิทธิและประโยชนสูงสุดของ
เด็กหรือเยาวชนเปนสําคัญ และการควบคุมหรือคุมขังเด็กหรือเยาวชนใหกระทําเปนทางเลือก
สุดทาย94 
 ในกรณีท่ีศาลมีคําส่ังใหควบคุมเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิดไวในสถาน
พินิจ ศาลจะแจงคําส่ังดังกลาวไปยังผูอํานวยการสถานพินิจซ่ึงมีหนาท่ีรับผิดชอบเพ่ือใหดําเนินการ
ตามคําส่ังตอไป จากนั้นเม่ือผูอํานวยการสถานพินิจไดรับตัวเด็กหรือเยาวชนแลว จะดําเนินการ 
ดังตอไปนี้ 

1. ส่ังใหพนักงานคุมประพฤติสืบเสาะและพินิจขอเท็จจริงในเร่ืองอายุ ประวัติ ความ
ประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม สภาพรางกาย สภาพจิต นิสัย อาชีพ และฐานะของเด็กหรือ
เยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด และของบิดา มารดา ผูปกครอง หรือบุคคลซ่ึงเด็กหรือเยาวชน
อาศัยอยูดวย ตลอดจนส่ิงแวดลอมท้ังปวงเกี่ยวกับเด็กหรือเยาวชนนั้น รวมท้ังสาเหตุแหงการกระทํา
ความผิด เพื่อรายงานตอศาลหรือเพื่อประกอบการพิจารณาของเจาพนักงานท่ีเกี่ยวของ95 เวนแตใน
คดีอาญาซ่ึงมีอัตราโทษอยางสูงตามท่ีกฎหมายกําหนดไวใหจําคุกไมเกินสามป หรือปรับไมเกินหก
หม่ืนบาทหรือท้ังจําท้ังปรับ ถาผูอํานวยการสถานพินิจเห็นวาการสืบเสาะขอเท็จจริงดังกลาวไม
จําเปนแกคดีจะส่ังงดการสืบเสาะขอเท็จจริงนั้นเสียก็ได แลวใหแจงไปยังพนักงานสอบสวนท่ี
เกี่ยวของตอไป 

2. ทํารายงานในคดีท่ีมีการสืบเสาะเพื่อแสดงถึงขอเท็จจริงตามขอ 1 และแสดง
ความเห็นเกี่ยวกับสาเหตุแหงการกระทําความผิดของเด็กหรือเยาวชน แลวสงรายงานและความเห็น
นั้นไปยังพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการแลวแตกรณี และถามีการฟองรองเด็กหรือเยาวชน
ตอศาลใหเสนอรายงานและความเห็นนั้นตอศาลพรอมท้ังความเห็นเกี่ยวกับการลงโทษ หรือการใช
วิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนดวย 

3. ในกรณีท่ีเด็กหรือเยาวชนอยูในความควบคุมของสถานพินิจ เด็กหรือเยาวชนจะ
ไดรับการปฏิบัติ ดังตอไปนี้ 
                                           

94 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 
มาตรา 74. 

95 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 36(1). 
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1) ทําความสะอาดรางกายและเปล่ียนเคร่ืองแตงกาย 
2) ใหแพทยตรวจสภาพรางกายและสภาพจิตใจในเบ้ืองตน และถาเห็นสมควรให

จิตแพทยตรวจสภาพจิตดวย 
3) ถาปรากฏวาเด็กหรือเยาวชนเจ็บปวย ซ่ึงควรจะไดรับการรักษาพยาบาลกอน

ดําเนินคดี ใหผูอํานวยการสถานพินิจมีอํานาจส่ังใหเด็กหรือเยาวชนผูนั้นไดรับการรักษาพยาบาลใน
สถานพินิจหรือสถานพยาบาลอื่นตามท่ีเห็นสมควร ในกรณีเชนวานี้ ผูอํานวยการสถานพินิจจะแจง
ไปยังพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการท่ีเกี่ยวของ96 

4) ไดศึกษาเลาเรียนวิชาสามัญ ฝกอาชีพหรือวิชาชีพ รับบริการดานสวัสดิการ
สังคม รับการอบรม หรือปฏิบัติการงานอ่ืนใดใหเหมาะสมกับสภาพรางกาย สภาพจิต และ
สภาพแวดลอมทางสังคมของบุคคลดังกลาว ท้ังนี้ โดยคํานึงถึงคุณธรรมและจริยธรรมเปนหลัก 

5) อยูในความควบคุมของพนักงานคุมประพฤติ และกฎขอบังคับเกี่ยวกับการ
รักษาระเบียบวินัยของเด็กและเยาวชน 

6) ไดรับการลงทัณฑ97 ในกรณีท่ีเด็กหรือเยาวชนละเมิดกฎหมาย ประพฤติช่ัวหรือ
กระทําผิดวินัย  

7) ไดรับอนุญาตใหออกนอกสถานพินิจเปนคร้ังคราวตามระเบียบท่ีอธิบดีกรม
พินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนกําหนด 

8) ในกรณีท่ีมีความจําเปน ผูอํานวยการสถานพินิจอาจยายเด็กหรือเยาวชนไป
ควบคุมในสถานพินิจอ่ืน หรือศูนยฝกและอบรม สถานศึกษา สถานฝกและอบรม และสถานแนะนํา
ทางจิต โดยจะตองไดรับอนุญาตจากศาลกอน เวนแตในกรณีมีเหตุฉุกเฉินผูอํานวยการสถานพินิจจะ
ยายเด็กหรือเยาวชนดังกลาวไปกอนก็ได แลวรายงานใหศาลทราบโดยเร็ว ถาศาลเห็นวาการยาย
เชนนั้นไมสอดคลองกับประโยชนสูงสุดของเด็กหรือเยาวชน ศาลอาจพิจารณามีคําส่ังตามท่ี
เห็นสมควร98 

                                           
96 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 82. 
97 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 

มาตรา 42 ไดบัญญัติวา “ทัณฑที่จะลงแกเด็กหรือเยาวชนซึ่งอยูในความควบคุมของสถานพินิจใหมี ดังตอไปน้ี 
 (1) เขาแผนฟนฟูพิเศษเพ่ือปรับพฤติกรรม 
 (2) ตัดสิทธิประโยชนและความสะดวกที่สถานพินิจอํานวยใหบางประการ” 
98 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553,

มาตรา 41. 
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 ท้ังนี้ มาตรการที่ปฏิบัติตอเด็กหรือเยาวชนดังกลาว ก็เพื่อใหเด็กหรือเยาวชนไดรับการฟนฟู
ท้ังรางกายและจิตใจ และสงเสริมใหมีโอกาสกลับคืนสูสังคม รวมทั้งไดรับการปฏิบัติดวย
มนุษยธรรมและเคารพในศักดิ์ศรีความเปนมนุษย ในกรณีท่ีมีการแสวงหาประโยชนจากเด็กหรือ
เยาวชน มีการกระทําอันมิชอบ การทรมาน การลงโทษ การปฏิบัติท่ีโหดรายไรมนุษยธรรมหรือตํ่า
ชารูปแบบอ่ืน หรือกระทําการใด ๆ ท่ีมิไดเปนไปเพื่อฟนฟูรางกายหรือจิตใจของเด็กหรือเยาวชน 
หรือเพื่อการกลับคืนสูสังคม และมีลักษณะท่ีขัดตอประโยชนสูงสุดของเด็กหรือเยาวชน ศาลมี
อํานาจส่ังใหระงับหรือเพิกถอนการกระทําท่ีฝาฝน และกําหนดคาเสียหายหรือบรรเทาผลรายหรือมี
คําส่ังใหจัดการแกไขเพ่ือเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดข้ึนตามท่ีศาลเห็นสมควร99 
 นอกจากนี้ ในกรณีท่ีศาลมีคําพิพากษาลงโทษหรือใชวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชน ศาลจะ
หักจํานวนวันท่ีเด็กหรือเยาวชนอยูในความควบคุมของสถานพินิจหรือเรือนจําหรือสถานท่ีอ่ืนใดท่ี
ไดรับการมอบหมายใหควบคุมตัวเด็กหรือเยาวชนระหวางสอบสวนหรือพิจารณาคดี หรือในกรณีท่ี
ศาลมีคําส่ังใหเด็กหรือเยาวชนเขาตรวจสภาพรางกายหรือสภาพจิต หรือรับการรักษาพยาบาลหรือ
แกไข บําบัด หรือฟนฟูในสถานพยาบาล หรือศาลกําหนดเง่ือนไขระหวางปลอยช่ัวคราว ศาลจะหัก
จํานวนวันท่ีเด็กหรือเยาวชนอยูในเง่ือนไขดังกลาวใหแกเด็กหรือเยาวชนซึ่งตองคําพิพากษาให
ลงโทษหรือใชวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนเชนกัน100 

3.1.4 มาตรการพิเศษแทนการดําเนินคดีอาญา 
 ในคดีท่ีเด็กหรือเยาวชนตองหาวากระทําความผิดอาญา เพื่อเปนการมุงฟนฟูเด็กหรือ
เยาวชน และสงเสริมใหมีโอกาสกลับคืนสูสังคมมากกวามุงท่ีจะลงโทษเด็กหรือเยาวชนผูกระทํา
ความผิด กฎหมายจึงกําหนดใหมีมาตรการพิเศษ คือ การจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือ
เยาวชนใหกลับตนเปนคนดีแทนการท่ีจะตองดําเนินคดีอาญา ซ่ึงแผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือ
เยาวชนนั้นจะมีอยู 2 ประเภท คือ 
  แผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือเยาวชนกอนฟองคดีและ 
  แผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือเยาวชนหลังฟองคดี 

3.1.4.1 แผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือเยาวชนกอนฟองคดี 
  เง่ือนไขของคดีท่ีจะสามารถเขาแผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือเยาวชนกอนฟองคดีได 
กฎหมายกําหนดวาจะตองประกอบดวยเง่ือนไข ดังตอไปนี้ 

                                           
99 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 84 วรรคสอง. 
100 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 83. 
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1. คดีท่ีเด็กหรือเยาวชนตองหาวากระทําความผิดอาญา จะตองมีอัตราโทษอยาง
สูงตามท่ีกฎหมายกําหนดไวใหจําคุกไมเกิน 5 ป ไมวาจะมีโทษปรับดวยหรือไมก็ตาม 

2. เด็กหรือเยาวชนไมเคยไดรับโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจําคุก เวนแต
เปนโทษสําหรับความผิดท่ีไดกระทําโดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 

3. เด็กหรือเยาวชนสํานึกในการกระทํากอนฟองคดี 
4. ผูเสียหายและเด็กหรือเยาวชนท่ีตองหาวากระทําความผิดอาญายินยอมในการ

จัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟู 
  เม่ือครบเง่ือนไขดังกลาวแลว หากผูอํานวยการสถานพินิจพิจารณาโดยคํานึงถึงอายุ 
ประวัติ ความประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม สภาพรางกาย สภาพจิต อาชีพ ฐานะ และเหตุ
แหงการกระทําความผิดแลวเห็นวา เด็กหรือเยาวชนนั้นอาจกลับตนเปนคนดีไดโดยไมตองฟองคดี 
ผูอํานวยการสถานพินิจจะจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูใหเด็กหรือเยาวชนปฏิบัติ และหากจําเปนเพื่อ
ประโยชนในการคุมครองเด็กหรือเยาวชนอาจกําหนดใหบิดา มารดา ผูปกครอง บุคคลหรือผูแทน
องคการซึ่งเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวยปฏิบัติดวยก็ได ซ่ึงแผนแกไขบําบัดฟนฟูดังกลาวมีข้ึนเพื่อ
แกไขปรับเปล่ียนความประพฤติของเด็กหรือเยาวชน บรรเทา ทดแทน หรือชดเชยความเสียหายแก
ผูเสียหาย หรือเพื่อใหเกิดความปลอดภัยแกชุมชนและสังคม101 
  โดยในการจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟู ผูอํานวยการสถานพินิจจะเชิญบุคคลดังตอไปนี้ 
เขารวมประชุมเพื่อจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟู 

1. เด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด 
2. ผูเสียหาย 
3. นักจิตวิทยาหรือนักสังคมสงเคราะห 
และหากผูอํานวยการสถานพินิจเห็นสมควรจะเชิญบุคคลดังตอไปนี้เขารวม

ประชุมดวยก็ได 
4. ผูแทนชุมชนหรือหนวยงานที่มีหนาท่ีเกี่ยวของหรือไดรับผลกระทบจากการ

กระทําความผิด 
5. พนักงานอัยการ 

  ท้ังนี้ ผูอํานวยการสถานพินิจจะตองจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูใหแลวเสร็จและเสนอให
พนักงานอัยการพิจารณาภายใน 30 วันนับแตวันท่ีเด็กหรือเยาวชนสํานึกในการกระทํา โดยเนื้อหาท่ี

                                           
101 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 86 วรรคหน่ึง. 
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กําหนดอยูในแผนแกไขบําบัดฟนฟูนั้น อาจจะเปนการกําหนดใหวากลาวตักเตือน กําหนดเง่ือนไขให
เด็กหรือเยาวชนปฏิบัติ และในกรณีจําเปนเพื่อประโยชนในการคุมครองเด็กหรือเยาวชน อาจ
กําหนดใหบิดามารดา ผูปกครอง บุคคลหรือองคการซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวยปฏิบัติดวยก็ได 
กําหนดใหชดใชเยียวยาความเสียหาย กําหนดใหทํางานบริการสังคมหรือทํางานสาธารณประโยชนไม
เกิน 30 ช่ัวโมง หรือกําหนดใหนํามาตรการอยางหนึ่งหรือหลายอยางมาใชเพื่อประโยชนในการแกไข
บําบัดฟนฟูเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงระยะเวลาในการปฏิบัติตามแผนแกไขบําบัดฟนฟูตองไมเกิน 1 ป 
นอกจากนี้ ลักษณะของแผนแกไขบําบัดฟนฟูดังกลาวตองไมมีลักษณะเปนการจํากัดสิทธิหรือเสรีภาพ
ของเด็กหรือเยาวชน เวนแตเปนการกําหนดข้ึนเพื่อประโยชนของเด็กหรือเยาวชนนั้น หรือเพื่อ
คุมครองประโยชนสาธารณะ และไมมีลักษณะเปนการละเมิดศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของเด็กหรือ
เยาวชน102 โดยแผนแกไขบําบัดฟนฟูท่ีจัดทําข้ึนมาจะตองไดรับความยินยอมจากผูเสียหายและเดก็หรือ
เยาวชนดวย103 
  เม่ือผูอํานวยการสถานพินิจไดมีการจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูเสร็จส้ินแลว ก็จะเสนอ
ความเห็นประกอบแผนแกไขบําบัดฟนฟูตอพนักงานอัยการเพ่ือพิจารณาตอไป  
  จากนั้นเม่ือพนักงานอัยการไดรับแผนแกไขบําบัดฟนฟูและความเห็นของผูอํานวยการ
สถานพินิจแลว พนักงานอัยการจะดําเนินการพิจารณาแผนแกไขบําบัดฟนฟูดังกลาววาเปนไปเพื่อ
ประโยชนสูงสุดของเด็กหรือเยาวชนหรือไม ซ่ึงในการพิจารณาดังกลาวหากพนักงานอัยการมีขอ
สงสัยอาจสอบถามผูอํานวยการสถานพินิจหรือบุคคลท่ีเกี่ยวของเพ่ือประกอบการพิจารณาได เม่ือ
พนักงานอัยการพิจารณาแผนเสร็จส้ินแลว จะมีคําส่ังออกเปน 2 ประการ ดังนี้ 
  ประการท่ีหนึ่ง พนักงานอัยการไมเห็นชอบดวยกับแผนแกไขบําบัดฟนฟู เชนนี้
พนักงานอัยการจะส่ังแกไขแผนแกไขบําบัดฟนฟู หรือส่ังดําเนินคดีตอไปก็ไดแลวแตเห็นสมควร 
ในกรณีท่ีพนักงานอัยการส่ังดําเนินคดีตอไป ผูอํานวยการสถานพินิจมีหนาท่ีแจงคําส่ังของพนักงาน
อัยการใหพนักงานสอบสวนและผูท่ีเกี่ยวของทราบ 
  ประการท่ีสอง พนักงานอัยการเห็นชอบกับแผนแกไขบําบัดฟนฟู เชนนี้พนักงาน
อัยการจะออกคําส่ังใหมีการดําเนินการตามแผนแกไขบําบัดฟนฟูดังกลาวไดทันที พรอมท้ังรายงาน
ใหศาลทราบ104  

                                           
102 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 87. 
103 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 86 วรรคหา. 
104 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 86 วรรคสอง. 
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  ในการจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูดังกลาว  หากปรากฏขอเท็จจริงแกศาลวา
กระบวนการจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูนั้นไมชอบดวยกฎหมาย ศาลมีอํานาจพิจารณาส่ังตามท่ี
ศาลเห็นสมควรได แตจะตองมีคําส่ังภายใน 30 วันนับแตวันท่ีไดรับรายงาน105  

เม่ือแผนแกไขบําบัดฟนฟูไดมีการจัดทําครบกระบวนการดังกลาวแลว จากนั้นผูท่ีมี
หนาท่ีปฏิบัติตามแผนก็จะปฏิบัติตามแผนแกไขบําบัดฟนฟูตอไป ในกรณีท่ีผูมีหนาท่ีปฏิบัติตาม
แผนฝาฝนหรือไมปฏิบัติตาม ผูอํานวยการสถานพินิจจะรายงานใหพนักงานอัยการทราบและแจง
ใหพนักงานสอบสวนดําเนินคดีตอไป 
  จากนั้น เม่ือไดมีการปฏิบัติตามแผนแกไขบําบัดฟนฟูครบถวนแลว ผูอํานวยการสถาน
พินิจจะรายงานใหพนักงานอัยการทราบ หากพนักงานอัยการเห็นชอบ พนักงานอัยการจะออกคําส่ัง
ไมฟองเด็กหรือเยาวชนนั้น ซ่ึงคําส่ังไมฟองของพนักงานอัยการดังกลาวถือเปนท่ีสุด และสิทธินํา
คดีอาญามาฟองเปนอันระงับไป แตท้ังนี้ ไมตัดสิทธิผูมีสวนไดเสียท่ีจะดําเนินคดีสวนแพงกับเด็ก
หรือเยาวชน และผูอํานวยการสถานพินิจจะรายงานคําส่ังไมฟองของพนักงานอัยการใหศาลทราบ
ตอไป106 
  3.1.4.2 แผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือเยาวชนหลังฟองคดี 
  เง่ือนไขของคดีท่ีจะสามารถเขาแผนแกไขบําบัดฟนฟูเด็กหรือเยาวชนหลังฟองคดีได 
กฎหมายกําหนดวาจะตองประกอบดวยเง่ือนไข ดังตอไปนี้ 

1. คดีท่ีเด็กหรือเยาวชนถูกฟองวากระทําความผิดอาญา จะตองมีอัตราโทษอยาง
สูงตามท่ีกฎหมายกําหนดไวใหจําคุกไมเกิน 20 ป ไมวาจะมีโทษปรับดวยหรือไมก็ตาม 

2. เด็กหรือเยาวชนไมเคยไดรับโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจําคุกมากอน 
เวนแตเปนโทษสําหรับความผิดท่ีไดกระทําโดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 

3. กอนมีคําพิพากษา เด็กหรือเยาวชนสํานึกในการกระทํา 
4. ผูเสียหายยินยอมและโจทกไมคัดคาน 
5. ขอเท็จจริงปรากฏวาพฤติการณแหงคดีไมเปนภัยรายแรงตอสังคมเกินสมควร 
6. ศาลเห็นวาเด็กหรือเยาวชนอาจกลับตนเปนคนดีได และผูเสียหายอาจไดรับการ

ชดเชยเยียวยาตามสมควรหากนําวิธีจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟู ซ่ึงเปนประโยชนตออนาคตของเด็ก
หรือเยาวชนและตอผูเสียหายมากกวาการพิจารณาพิพากษา 

                                           
105 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 86 วรรคสามและสี่.  
106 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 88. 
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  เม่ือครบเง่ือนไขดังกลาวแลว ศาลจะมีคําส่ังใหผูอํานวยการสถานพินิจหรือบุคคลท่ีศาล
เห็นสมควรจัดใหมีการดําเนินการเพื่อจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟู โดยมีเง่ือนไขใหเด็กหรือเยาวชน
บิดา มารดา ผูปกครอง บุคคลหรือองคการซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวยปฏิบัติ แลวเสนอตอศาล
เพื่อพิจารณาภายใน 30 วันนับแตท่ีศาลมีคําส่ัง107  
  จากน้ันผูอํานวยการสถานพินิจหรือบุคคลท่ีศาลเห็นสมควรจะไปประสานใหมีการ
ประชุมเพื่อจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟู โดยผูท่ีเขารวมประชุมไดแกบุคคลดังตอไปนี้ 

1. เด็กหรือเยาวชนซ่ึงตองหาวากระทําความผิด 
2. ผูเสียหาย 
3. นักจิตวิทยาหรือนักสังคมสงเคราะห 
และหากผูอํานวยการสถานพินิจเห็นสมควรจะเชิญบุคคลดังตอไปนี้เขารวม

ประชุมดวยก็ได 
4. ผูแทนชุมชนหรือหนวยงานที่มีหนาท่ีเกี่ยวของหรือไดรับผลกระทบจากการ

กระทําความผิด 
5. พนักงานอัยการ108 

  เม่ือไดมีการประชุมเพื่อจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูเสร็จส้ินแลว หากปรากฏวาไม
สามารถจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูไดสําเร็จ ก็ตองดําเนินคดีตอเด็กหรือเยาวชนตอไป ในกรณี
ดังกลาวหามมิใหนําขอเท็จจริงหรือพยานหลักฐานท่ีไดมาจากการประชุมเพื่อจัดทําแผนแกไขบําบัด
ฟนฟูมาใชอางตอศาล109 แตถาสามารถจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูไดสําเร็จ ผูอํานวยการสถานพินิจ
หรือบุคคลท่ีศาลเห็นสมควรจะนําแผนแกไขบําบัดฟนฟูดังกลาวเสนอตอศาลเพ่ือพิจารณา  หากศาล
เห็นชอบดวยกับแผนแกไขบําบัดฟนฟูก็จะดําเนินการตามน้ัน และศาลจะมีคําส่ังจําหนายคดีไว
ช่ัวคราว แตถาศาลไมเห็นชอบกับแผนแกไขบําบัดฟนฟู ศาลจะดําเนนิกระบวนพิจารณาตอไป110 
  ในกรณีท่ีแผนแกไขบําบัดฟนฟูไดรับความเห็นชอบจากศาลแลว จากนั้นก็จะมีการ
ปฏิบัติตามแผนแกไขบําบัดฟนฟูตอไป ซ่ึงในระหวางการปฏิบัติตามแผนแกไขบําบัดฟนฟู  หากผูมี
หนาท่ีปฏิบัติตามแผนฝาฝนหรือไมปฏิบัติตาม หรือมีเหตุจําเปนตองแกไขเปล่ียนแปลงแผนแกไข

                                           
107 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 90. 
108 เรื่องเดียวกัน มาตรา 91. 
109 เรื่องเดียวกัน มาตรา 93. 
110 เรื่องเดียวกัน มาตรา 90. 



61 

บําบัดฟนฟูนั้น ผูอํานวยการสถานพินิจหรือบุคคลท่ีศาลส่ังใหจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูจะ
รายงานใหศาลทราบ และศาลจะพิจารณาส่ังตามท่ีเห็นสมควรหรือจะยกคดีข้ึนพิจารณาตอไปก็ได 
  แตถาไดมีการปฏิบัติตามแผนแกไขบําบัดฟนฟูครบถวนแลว ผูอํานวยการสถานพินิจ
หรือบุคคลท่ีศาลส่ังใหจัดทําแผนแกไขบําบัดฟนฟูจะรายงานใหศาลทราบ ซ่ึงหากศาลเห็นชอบดวย 
ศาลจะมีคําส่ังจําหนายคดีออกจากสารบบความ และมีคําส่ังในเรื่องของกลาง โดยสิทธินําคดีอาญา
มาฟองถือเปนอันระงับลง แตท้ังนี้ไมตัดสิทธิผูมีสวนไดเสียท่ีจะดําเนินคดีสวนแพงกับเด็กหรือ
เยาวชน111 
 จากท่ีกลาวมาจะเห็นไดวา มาตรการทางกฎหมายในการดําเนินคดีตอเด็กและเยาวชนของ
ประเทศไทยน้ันมุงเนนท่ีจะใหความคุมครองสิทธิ สวัสดิภาพ และมีวิธีการปฏิบัติโดยเฉพาะสําหรับ
เด็กและเยาวชน เนื่องจากวาเด็กและเยาวชนมีวุฒิภาวะท่ีแตกตางจากผูใหญ ท้ังดานการเรียนรู ดาน
อารมณและพฤติกรรม ความรูสึกผิดชอบช่ัวดี มีประสบการณในการดํารงชีวิตนอยกวาผูใหญมาก 
ซ่ึงอาจเปนสาเหตุท่ีพาใหเด็กและเยาวชนกระทําความผิดได ดังนั้น จึงตองมีการกําหนดหลักเกณฑ
การดําเนินกระบวนพิจารณาคดีท่ีเกี่ยวกับเด็กและเยาวชนไวเปนพิเศษแตกตางจากคดีธรรมดาท่ัวไป 

3.2 หลักเกณฑ ขั้นตอนในการดําเนินคดีผูตองหาท่ีเปนเด็กหรือเยาวชนในระหวางการ
สอบสวนของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 สําหรับองคกรท่ีมีอํานาจหนาท่ีในการคุมครองสิทธิเด็กท่ีกระทําความผิดอาญาในประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวน้ันไดจัดวางใหมี 3 องคกร กลาวคือ พนักงานสอบสวน 
อัยการ และศูนยฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิด ซ่ึงกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาและกฎหมายวา
ดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็กไดกําหนดใหอํานาจหนาท่ีในการดําเนินงานดังจะได
กลาวตอไปนี้ 

3.2.1 พนักงานสอบสวน 
 ในบรรดาองคกรในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาน้ัน ตํารวจหรือพนักงานสอบสวนเปน
องคกรแรกในกระบวนการยุติธรรมท่ีดําเนินการใหเปนไปตามบทบัญญัติแหงกฎหมายท่ีเกี่ยวของ
ท้ังหมด เพื่อปองกันและปราบปรามอาชญากรรมใหเกิดข้ึนในสังคมนอยท่ีสุดและในขณะเดียวกัน

                                           
111 พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, 

มาตรา 92. 
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นั้นจะตองปฏิบัติตอผูกระทําผิดอยางเสมอภาคและดวยความเปนธรรม ในฐานะท่ีเปนหนวยงาน
ปองกันสังคมเบ้ืองตน รับผิดชอบเกี่ยวกับการบังคับใชกฎหมาย รักษาความสงบเรียบรอยและความ
ผาสุกปลอดภัยของประชาชน ซ่ึงตํารวจเปนองคกรแรกในการเร่ิมตนคดีอาญาโดยทําหนาท่ีในการ
ตรวจคน  การจับกุม  การสืบสวนสอบสวน  เพื่อคนหาความจริงใหปรากฏ  และรวบรวม
พยานหลักฐานสงใหอัยการส่ังฟองคดีตอไป 
 กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญากําหนดใหอํานาจหนาท่ีขององคการสืบสวนสอบสวน
ไวดังนี้112  

1. รับและลงบันทึกแจงความเกี่ยวกับการกระทําความผิด 
2. รายงานอยางเรงดวนใหอัยการทราบเก่ียวกับการกระทําผิด 
3. ออกคําส่ังเปดการสืบสวน สอบสวน และสําเนาคําส่ังดังกลาวใหอัยการทราบ 
4. ทําการสืบสวน สอบสวน 
5. ใชมาตรการเพ่ือความปลอดภัยท่ีบัญญัติไวในกฎหมาย ปลอยตัวผูตองสงสัยท่ีได

กักขังและรายงานเปนลายลักษณอักษรใหอัยการทราบ 
6. อุทธรณคําส่ังของอัยการช้ันลางหาอัยการช้ันสูงกวา 
7. สรุปผลการสืบสวน สอบสวน และนําสํานวนสงใหอัยการ 

 ในการทําหนาท่ีดังกลาว องคการสืบสวน สอบสวนตองดําเนินไปในขอบเขตอํานาจหนาท่ี
ท่ีบัญญัติในกฎหมาย 
 กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญากําหนดใหอํานาจหนาท่ีของเจาหนาท่ีสืบสวน 
สอบสวนไวดังนี้113  
 เจาหนาท่ีขององคการสืบสวน สอบสวนประกอบดวย หัวหนา รองหัวหนา และพนักงาน
สอบสวน 
 หัวหนาองคการสืบสวน สอบสวนมีอํานาจหนาท่ีดังตอไปนี้ 

1. ใหคําแนะนําการดําเนินงานแกองคการสืบสวน สอบสวน 
2. ออกคําส่ังเปดหรือไมเปดการสืบสวน สอบสวน คําส่ังชะลอหรือคําส่ังจําหนาย

คดอีาญา คําส่ังกักขัง ปลอยตัวจากการขัง 

                                           
112 กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา ฉบับปรับปรุง เลขท่ี 01/สพช. ลงวันท่ี 15 พฤษภาคม 

2004, (เวียงจันทน, สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว: กรมโฆษณาอบรมกฎหมาย, 2004), มาตรา 23 วรรค
สอง. 

113 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 24. 
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3. นําเสนอไปยังอัยการ เพื่อขอคําส่ังจับ ขังช่ัวคราว ปลอยตัวช่ัวคราว ขยายระยะเวลา
การสืบสวน สอบสวน และขยายระยะเวลาการกักขังช่ัวคราว 

4. สรุปและทําสํานวนคดีสงใหอัยการ เพื่อกล่ันกรองภายหลังการสืบสวนสอบสวน
เสร็จส้ิน 

5. อํานาจหนาท่ีอ่ืน ๆ ตามท่ีกฎหมายบัญญัติ 
 รองหัวหนาองคการสืบสวน สอบสวน มีหนาท่ีชวยงานหัวหนาในการปฏิบัติหนาท่ี และ 
จะไดรับผิดชอบงานใดงานหน่ึงเฉพาะตามการมอบหมายของหัวหนา ในกรณีท่ีหัวหนาไมอยู รอง
หัวหนาผูท่ีไดรับมอบหมายเปนผูรักษาการแทนพนักงานสอบสวนมีอํานาจหนาท่ีดังนี้ 

1. รับและบันทึกการแจงความ การรายงาน หรือการฟองรองเกี่ยวกับการกระทํา
ความผิดอาญา 

2. บันทึกคําใหการของผูเสียหาย ผูตองหา พยานบุคคลท่ีเกี่ยวของ 
3. ชันสูตรสถานท่ีเกิดเหตุ ศพ คนเคหะสถาน ยานพาหนะ คนตัวบุคคล เก็บและ

รวบรวมพยานหลักฐานตาง ๆท่ีเกี่ยวของกับการกระทําความผิดอาญา 
4. คนหา จับ พาตัว ผูตองหาตามคําส่ังของศาลหรืออัยการ 
5. ปฏิบัติตามคําส่ังและรายงานการดําเนินงานตอหัวหนาองคการสืบสวน สอบสวน 
6. อํานาจหนาท่ีอ่ืน ๆ ตามคําส่ังของหัวหนาและตามท่ีบัญญัติในกฎหมาย 

 ในการทําหนาท่ีดังกลาว พนักงานสอบสวนตองดําเนินไปในขอบเขตท่ีกฎหมายใหอํานาจ 
 กอนท่ีจะมีการเปดการสืบสวน สอบสวนคดีอาญาไดนั้นตองมีสาเหตุดังนี้114  

1. มีคําฟองรองหรือการแจงความของบุคคล หรือนิติบุคคลเก่ียวกับการกระทํา
ความผิด คํารอง หรือการแจงความนั้นใหยื่นหรือแจงตอพนักงานสอบสวนหรืออัยการ 

2. มีการเขามอบตัวของผูกระทําความผิด 
3. พบเห็นรองรอยของการกระทําความผิด โดยพนักงานสอบสวนหรืออัยการในเวลา

พิจารณาคดี ถาศาลพบเห็นหลักฐานในการกระทําความผิดใหม ก็มีสิทธิเสนอใหเปดการสืบสวน
สอบสวนคดีดังกลาว 
 การสืบสวน สอบสวนคดีอาญาจะเกิดข้ึนไดก็ตอเม่ือ หากมีขอมูลท่ีหนักแนนท่ีบงบอกถึง
องคประกอบของการกระทําผิด 
 เม่ือมีสาเหตุท่ีทําใหมีการเปดการสืบสวน สอบสวนแลว แตกอนท่ีจะดําเนินการสืบสวน 
สอบสวนคดีอาญานั้นตองมีคําส่ังเปดการสืบสวน สอบสวน ดังจะไดกลาวตอไปนี้115  

                                           
114 กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา แกไข เพ่ิมเติม ค.ศ. 2004, มาตรา 36. 
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 ในกรณีท่ีมีขอมูลหนักแนนเกี่ยวกับการกระทําความผิด หัวหนาองคการสืบสวนสอบสวน 
อัยการตองออกคําส่ังเปดการสืบสวน สอบสวนในเขตอํานาจของตน คําส่ังสืบสวน สอบสวนตอง
กําหนดวัน เวลา และสถานท่ี ช่ือสกุล ตําแหนงของผูออกคําส่ัง และพนักงานสอบสวน ขอมูลใน
การเปดการสืบสวน สอบสวน สถานการณการกระทําผิดและขอกฎหมายอาญา 
 ในกรณีท่ีหัวหนาองคการสืบสวน สอบสวน ออกคําส่ัง ตองรายงานใหอัยการทราบอยาง
เรงดวน 
 ในกรณีท่ีไมมีขอมูลหนักแนนในการเปดการสืบสวน สอบสวน หรือมีสาเหตุทําใหการ
ดําเนินคดีอาญาตกไปนั้น หัวหนาองคการสืบสวน สอบสวน อัยการตองออกคําส่ังไมเปดการ
สืบสวน สอบสวน พรอมแจงคําส่ังดังกลาวใหบุคคลหรือนิติบุคคลท่ีฟองรองหรือแจงความนั้น
ทราบ 
 คําส่ังไมเปดการสืบสวน สอบสวนของเจาหนาท่ีองคการสืบสวน สอบสวนคูความฝาย
โจทกและจําเลยสามารถอุทธรณไปยังอัยการ คําส่ังไมเปดการสืบสวน สอบสวนของอัยการคูความ
ฝายโจทกและจําเลยสามารถอุทธรณไปยังอัยการช้ันท่ีสูงกวาไดภายในระยะเวลาเจ็ดวันนับจากวนัท่ี
รับทราบคําส่ังนั้นเปนตนไป 
 นอกจากนั้นการใชอํานาจเปดสํานวนการสืบสวน สอบสวนของหัวหนาองคการสืบสวน
สอบสวน ยังตองอยูภายใตการตรวจสอบโดยอัยการ ตามกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา มาตรา 
38 ไดกําหนดใหอัยการมีอํานาจตรวจสอบการเปดการสืบสวน สอบสวนซ่ึงบัญญัติวา116  
 “อัยการมีหนาท่ีตรวจสอบการปฏิบัติตามกฎหมายในการเปดการสืบสวน สอบสวนใน
กรณีท่ีหัวหนาองคการสืบสวน สอบสวน หากไดออกคําส่ังเปดการสืบสวน สอบสวน โดยไมมี
ขอมูลหนักแนนทางกฎหมาย ตามที่ไดบัญญัติในมาตรา 37 ของกฎหมายฉบับนี้ แลวอัยการตอง
ออกคําส่ังยกเลิกและออกคําส่ังจําหนายคดี 
 ในกรณีท่ีหัวหนาองคการสืบสวน สอบสวน หากออกคําส่ังไมเปดการสืบสวน สอบสวน 
โดยไมมีเหตุผลเพียงพอ อัยการตองออกคําส่ังยกเลิกคําส่ังไมเปดการสืบสวน สอบสวนนั้น แลว
ออกคําส่ังเปดการสืบสวน สอบสวนดวยตัวเอง” 
 นอกจากท่ีพนักงานสอบสวนตองดําเนินการในการสอบสวนสอบถามเด็กตามกฎหมายวา
ดวยการดําเนินคดีอาญาและกฎหมายอ่ืน ๆ แลว ยังตองปฏิบัติตามกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิ
และผลประโยชนของเด็ก ซ่ึงมีสิทธิและหนาท่ีดังตอไปนี้117 
                                                                                                                         

115 กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา แกไข เพ่ิมเติม ค.ศ. 2004, มาตรา 37. 
116 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 38. 
117 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 58. 



65 

1. สรุปและสงคดีเด็กไปยังหนวยไกลเกล่ียข้ันบาน เพื่อแกไข ถาเห็นวาเปนการกระทํา
ผิดในสถาน ลหุโทษ และโทสานุโทษ ท่ีไมเปนอันตรายรายแรง ซ่ึงกฎหมายกําหนดโทษจําคุกไม
เกินสามป 

2. ไกลเกล่ียคดีในข้ันของตนภายในกําหนดสามสิบวัน นับแตไดรับคําฟองจากคูความ
ในคดีท่ีสามารถทําการไกลเกล่ียไดในท่ีสํานักงานตําบลหรือเทศบาล 

3. ในกรณีท่ีพนักงานสอบสวนไมสามารถไกลเกล่ียได ก็ตองดําเนินการสอบสวน 
สอบถามเด็กแลวสรุปคดีสงใหอัยการเพื่อพิจารณาส่ังฟอง 

4. ในกรณีท่ีกฎหมายกําหนดโทษจําคุกต้ังแตสามปข้ึนไป พนักงานสอบสวนตอง
ดําเนินการสอบสวน สอบถามเด็ก และสรุปคดีเด็ก เพื่อสงใหอัยการพิจารณาคําส่ังฟอง 

5. ติดตาม ตรวจสอบ แนะนํา และคุมครองบัญชีเด็กท่ีเปนผูตองหาหรือนักโทษท่ีอยู
ในความรับผิดชอบของตน 

3.2.2 พนักงานอัยการ 
 พนักงานอัยการในฐานะเปนทนายของแผนดิน เพื่อวินิจฉัยคดีท่ีตํารวจทําการสอบสวน
มาแลวอีกคร้ังหนึ่งกอนท่ีผูตองหาจะถูกฟองและถูกนําตัวไปสงศาลพิจารณาลงโทษ อัยการจะทํา
หนาท่ีในการฟองคดีและเสนอพยานหลักฐานเพื่อพิสูจนความผิดของผูตองหาตอศาล เพื่อใหศาล
พิพากษาลงโทษผูท่ีไดกระทําความผิดตามสมควร และเพื่อไมใหลงโทษผูตองหาหนักหรือเบา
เกินไปและอีกในฐานะหนึ่งก็คือเปนผูรักษากฎของสังคม คือติดตามตรวจสอบการบังคับใช
กฎหมายขององคกรในสังคม หากเห็นวามีการกระทําผิดตอกฎหมายอ่ืน อัยการก็จะเขาไปทําการ
ตรวจสอบและโตแยงเพื่อใหมีการแกไข หรือหากเห็นวาเปนการกระทําผิดตอกฎหมายอาญา อัยการ
ก็จะออกคําส่ังใหเร่ิมตนดําเนินคดีอาญาในทันที ซ่ึงตามกฎหมายของสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวไมไดมีการแบงแยกข้ันสอบสวนและฟองรองออกจากกัน118 ฉะนั้นกระบวนการ
สอบสวนและฟองรองจึงอยูภายใตการกํากับดูและของอัยการดังท่ีไดกลาวมาขางตน 
 พนักงานอัยการมีอํานาจหนาท่ีในการตรวจสอบการบังคับใชหรือการปฏิบัติตามกฎหมาย
ขององคการสืบสวน สอบสวน ซ่ึงไดบัญญัติไวในกฎหมายดังนี้119   

1. ฟองรอง เปดการสืบสวนสอบสวน และส่ังฟองผูกระทําผิด ใชมาตรการเพ่ือไมให
ผูกระทําผิดรอดพนจากการดําเนินคดี 

                                           
118 สมลิด จันทะจักร, รองอัยการสูงสุดแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว, (3 กรกฎาคม 

2551), สัมภาษณ. 
119 กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา ฉบับแกไขเพ่ิมเติม ค.ศ. 2004, มาตรา 73. 
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2. ตรวจสอบการเคารพระเบียบการดําเนินการสืบสวนสอบสวน 
3. ตรวจสอบเพ่ือไมใหบุคคลหน่ึงบุคคลใดถูกจับโดยไมถูกตองตามกฎหมาย 
4. ตรวจสอบเครงครัดเพื่อไมใหผูบริสุทธ์ิถูกลงโทษ 
5. เรียกสํานวน เอกสาร และขอมูลตาง ๆ เกี่ยวกับการกระทําผิดจากองคการสืบสวน

สอบสวนเพ่ือทําการตรวจสอบ 
6. เขารวมการสืบสวนสอบสวนคดีอาญา และในกรณีท่ีจําเปนสามารถทําการสืบสวน

สอบสวนดวยตนเองก็ได 
7. ยกเลิกคําส่ังของหัวหนาองคการสืบสวนสอบสวนท่ีไมถูกตองตามกฎหมาย 
8. ใหคําแนะนําเปนลายลักษณอักษรเกี่ยวกับการสืบสวนสอบสวนคดีอาญา คนหาตัว

ผูกระทําผิด ตีความการกระทําผิด ใหมาตรการเพ่ือความปลอดภัย 
9. ออกคําส่ังเอาตัว จับ ขัง คนเคหะสถาน และคําส่ังปลอยตัวช่ัวคราว 
10. ขยายระยะเวลาการสืบสวนสอบสวน และระยะเวลาการขังช่ัวคราวตามท่ีบัญญัติ

ในกฎหมาย 
11. สงสํานวนคดีคืนใหพนักงานสอบสวน พรอมใหคําแนะนําเกี่ยวกับการสืบสวน

สอบสวนเพ่ิมเติม 
12. ส่ังใหพนักงานสอบสวนท่ีไดละเมิดกฎหมายในขณะดําเนินคดีใหยุติการสืบสวน

สอบสวน พรอมท้ังดําเนินคดีหากพบวาการละเมิดนั้นเปนการกระทําผิดอาญา 
13. การชะลอการดําเนินคดี หรือจําหนายคดี ตามสาเหตุท่ีบัญญัติในมาตรา 69 และ 71 

ของกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา ฉบับแกไขเพ่ิมเติม ค.ศ. 2004 
14. อํานาจหนาท่ีอ่ืน ๆ ตามท่ีไดบัญญัติในกฎหมาย 

 ในการดําเนินคดีอาญาตอเด็กของอัยการ นอกจากจะตองปฏิบัติหนาท่ีตามท่ีไดบัญญัติไว
ในกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาและกฎหมายอ่ืน ๆ ท่ีเกี่ยวของแลว ยังตองปฏิบัติหนาท่ี
ดังนี้120 

1. วางมาตรการในเขตอํานาจของตน เพื่อปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก 
2. พิจารณาสงคดีใหหนวยไกลเกล่ียคดีเด็กข้ันบานเปนผูพิจารณา 
3. พิจารณาคดีดวยการไกลเกล่ีย ถาไมสําเร็จจึงส่ังฟองตอศาลเด็ก 

                                           
120 กรมคุมครองระบบยุติธรรมสมทบกับกรมโฆษณาอบรมกฎหมาย, กฎหมายวาดวยการปกปอง

สิทธิและผลประโยชนของเด็ก ฉบับปรับปรุง 05/สพช. ลงวันท่ี 27 ธันวาคม 2006, มาตรา 66. 
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4. พิจารณาออกคําส่ังจับตัว ขังช่ัวคราว ในกรณีท่ีจําเปนและการกระทําผิดท่ีกฎหมาย
กําหนดโทษจําคุกต้ังแตงสามปข้ึนไป 

5. พิจารณาออกคําส่ังปลอยตัวช่ัวคราว 
 เพื่อรับประกันการปฏิบัติสิทธิและหนาท่ีของอัยการดังท่ีกลาวมานั้น อัยการสูงสุดอาจจะ
จัดต้ังหนวยงานในการดําเนินคดีสําหรับเด็กเฉพาะ 
 ในการดําเนินคดีเด็กของอัยการตองดําเนินไปอยางไมชักชา ซ่ึงอัยการตองคนควา และ
พิจารณาคดีท่ีไดรับจากองคการสืบสวน สอบสวนภายในกําหนดสิบวัน นับแตวันท่ีไดรับสํานวน
คดีเปนตนไป และตองมีความเห็นดังนี้121 

1. สงสํานวนคดีคืนใหองคการสืบสวน สอบสวน เพื่อสืบสวนสอบถามเพ่ิมเติม 
2. ส่ังฟองตอศาลเด็ก 

 ในกรณีอัยการทําการไกลเกล่ียคดีเด็ก ตองพิจารณาใหเสร็จภายในระยะเวลาสามสิบวัน 
นับแตไดรับสํานวนคดีเปนตนไป 

3.2.3 ศูนยฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิด 
 ในหมวดท่ี 8 ของกฎหมายปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็กไดกําหนดใหมีศูนย
ฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิด เพื่อรับประกันสิทธิและการปฏิบัติตอเด็กใหเปนไปตามกระบวน
ยุติธรรมสําหรับเด็ก โดยเฉพาะเด็กท่ีกระทําผิดและตองคําพิพากษาลงโทษจําคุก ตองสงเขาศูนย
ดังกลาว 
 ศูนยฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิด มีสิทธิและหนาท่ีดังนี้122  

1. ศึกษาอบรมแนวความคิด คุณสมบัติ การศึกษา ฝกอบรมวิชาชีพ และใหการบริการ
อ่ืน ๆ ท่ีจําเปน โดยเฉพาะดานสุขภาพ เพื่อชวยใหเด็กเปนคนดี และสามารถกลับคืนเขาสูสังคม 

2. จัดต้ังการทํางานตามความเหมาะสมกับอายุเด็ก 
3. พัวพัน รวมมือ และประสานงานสมทบกับองคการจัดต้ังตาง ๆ ที่เกี่ยวของในการ

ปฏิบัติหนาท่ีของตน 
4. ปฏิบัติหนาท่ีอ่ืน ๆ ท่ีไดบัญญัติไวในกฎหมาย 

 การจัดต้ังและการปฏิบัติของศูนยฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิดไดบัญญัติไวใน
ระเบียบเฉพาะ 

                                           
121 กรมคุมครองระบบยุติธรรมสมทบกับกรมโฆษณาอบรมกฎหมาย, กฎหมายวาดวยการปกปอง

สิทธิและผลประโยชนของเด็ก ฉบับปรับปรุง 05/สพช. ลงวันท่ี 27 ธันวาคม 2006, มาตรา 67. 
122 เรื่องเดียวกัน, มาตรา 74. 
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3.3 การเปรียบเทียบความหมายของเด็กปญหาเด็กกับการกระทําผิดระหวางสาธารณรัฐ 
ประชาธิปไตยประชาชนลาวกับนานาประเทศ 

 ในหัวขอนี้จะทําการศึกษาถึงความหมายของเด็ก การกระทําความผิดอาญาของเด็กและ
เยาวชน และหลักการเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิเด็กของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย  
ประชาชนลาว วิเคราะหเปรียบเทียบกับประเทศไทย ตางประเทศและอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก  
ค.ศ. 1990 วามีมาตรการและการปฏิบัติตอเด็กคลายกัน หรือแตกตางกันอยางไร ตลอดจนศึกษา
วิเคราะหเปรียบเทียบถึงขอดีและขอเสีย เพื่อท่ีจะนํามาแกไขเปล่ียนแปลงใหเกิดประโยชนสูงสุดตอ
เด็กและประเทศชาติตอไป 

3.3.1 เปรียบเทียบความหมายของเด็ก ระหวางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย  ประชาชน
ลาวกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 
 การใหคํานิยามของคําวา “เด็ก” มีผลตอการใหความคุมครองเด็ก เพราะความหมายของ คําวา 
“เด็ก” แตกตางจาก “เยาวชน” กรณีท่ีกฎหมายกําหนดเด็กไวสูง เชน ไมเกิน 18 ป เด็กยอมไดรับความ
คุมครองมากกวาอายุไมเกิน 16 ป ตามกฎหมายของตางประเทศ อาจมีความหมายหลากหลายโดยไม
เปนอันหนึ่งอันเดียวกัน ซ่ึงเปนผลมากจากความแตกตางกันของระบบกฎหมาย จารีตประเพณี 
วัฒนธรรม ทัศนคติ และแนวความคิดของคนในสังคมน้ัน แตในปจจุบันมีหลายประเทศก็มีการ
ปรับปรุงกฎหมายในสวนของคํานิยามความหมายของคําวา “เด็ก” เพื่อใหสอดคลองกับอนุสัญญาวา
ดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 ท้ังนี้เพราะการกําหนดคํานิยามของ “เด็ก” มีผลโดยตรงตอความรับผิดทาง
อาญา ซ่ึงถือเปนหลักประกันในการใหความคุมครองสิทธิของเด็กในเบ้ืองตน เนื่องจากการใหคํานิยาม
ความหมายของ “เด็ก” ทําใหผลในทางกฎหมายเปล่ียนแปลงไป อันจะสงผลตอการไดรับความ
คุมครองสิทธิของบุคคลในทางอาญา ในสวนของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวได
เขารวมภาคีสมาชิกของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 เม่ือวันท่ี 7 มิถุนายน พ.ศ. 2534 (ค.ศ. 
1991) โดยเปนรัฐภาคีกลุมแรกที่ไดรวมลงนามในอนุสัญญาดังกลาว ซ่ึงมีผลใหสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวตองดําเนินตามมาตรการตาง ๆ ใหสอดคลองกับขอตกลงรวมของ
อนุสัญญาดังกลาว อาทิ กําหนดนโยบายพัฒนาเด็กและเยาวชนไวในนโยบายของรัฐบาลหรือ
แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมเพิ่มเติม หรือปรับปรุงกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็ก 
กรณีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาท่ีมีอยูใหสมบูรณและมีประสิทธิภาพเหมือนนานาประเทศท่ีไดมีการ
พัฒนาแลว เนื่องจากวาเด็กเปนผูท่ีจะสืบทอดภารกิจของการปฏิวัติ เพื่อปกปองและพัฒนาประเทศชาติ
ในอนาคต ดังนั้นรัฐจึงไดจัดทําและเสนอรางกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของ
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เด็ก มีผลบังคับเม่ือไดประกาศใชตาม รัฐดํารัสของประธานประเทศแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว ฉบับเลขท่ี 04/สปป ลงวันท่ี 16 มกราคม ค.ศ. 2007 ซ่ึงในมาตรา 2 ของกฎหมายฉบับ
ดังกลาวใหคํานิยามเกี่ยวกับเด็กวา “เด็ก” หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุตํ่ากวา 18 ป แตในกฎหมายของ
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดกําหนดขอยกเวนเอาไวดวยวาบุคคลท่ีมีอายุไมถึง 
18 ป หากไดทําการสมรสถูกตองตามกฎหมายใหถือวาบุคคลนั้นไดบรรลุนิติภาวะตามกฎหมายแลว 
โดยจะไมถือวาอยูในความหมายของคําวา “เด็ก” ซ่ึงเปนการสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก 
ค.ศ. 1990 ไดกําหนดคํานิยามของคําวา “เด็ก” เอาไวเชนกัน โดยหมายถึงบุคคลท่ีมีอายุไมเกิน 18 ป
บริบูรณ  เวนแตจะบรรลุนิติภาวะกอนหนานั้น ตามกฎหมายท่ีใชบังคับแกเด็ก การที่อนุสัญญาวาดวย  
สิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 ไดกําหนดขอยกเวนเอาไววา เวนแตจะบรรลุนิติภาวะกอนหนานั้น ตามท่ีกฎหมาย
ใชบังคับ เพราะเหตุท่ีวาอนุสัญญานั้นเปนกฎหมายระหวางประเทศท่ีมีหลายประเทศนั้นเขาเปนภาคี 
ซ่ึงรัฐภาคีบางรัฐอาจมีกฎหมายท่ีมีการกําหนดใหมีการบรรลุนิติภาวะกอนอายุ 18 ปก็ได ซ่ึงหากบุคคล
นั้นบรรลุนิติภาวะตามกฎหมายนั้นแลว เชน การท่ีบุคคลนั้นไดทําการสมรสเปนตน แมบุคคลนั้นจะ
อายุตํ่ากวา 18 ป ก็ไมถือวาอยูในความหมายของคําวา “เด็ก” ซ่ึงหลักเกณฑในประเด็นดังกลาวนี้ 
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดยึดบรรทัดฐานเชนเดียวกับขอตกลงรวมตาม
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990  

3.3.2 เปรียบเทียบความหมายของเด็ก ระหวางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย  ประชาชน
ลาวกับประเทศไทย 
 กฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ในมาตรา 2 ไดใหคํานิยามเกี่ยวกับ
เด็กวา “เด็ก” หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุตํ่ากวา 18 ป แตมีขอยกเวนเอาไววา บุคคลท่ีมีอายุไมถึง 18 ป หาก
ไดทําการสมรสถูกตองตามกฎหมายใหถือวาบุคคลนั้นไดบรรลุนิติภาวะตามกฎหมายแลว โดยจะไม
ถือวาอยูในความหมายของคําวา “เด็ก” ในสวนกฎหมายของประเทศไทย ตามพระราชบัญญัติจัดต้ัง
ศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 มาตรา 4 คําวา “เด็ก” 
หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุเกิน 7 ปบริบูรณ แตยังไมเกิน 14 ปบริบูรณ และคําวา “เยาวชน” หมายถึง 
บุคคลท่ีมีอายุเกิน 14 ปบริบูรณ แตยังไมถึง 18 ปบริบูรณ ซ่ึงคํานิยามความหมายของ “เด็ก” ตาม
พระราชบัญญัติดังกลาวจะสงผลตามกฎหมายท่ีแตกตางกัน กลาวคือ แมวาบุคคลที่เปนเยาวชนตาม
ความหมายดังกลาวจะบรรลุนิติภาวะโดยการสมรสแลว แตก็ยังคงมีสถานะเปนเยาวชนเชนเดิม ดวย
เหตุนี้หากบุคคลดังกลาวไปกระทําการท่ีกฎหมายบัญญัติวาเปนความผิดและกําหนดโทษไว ความรับ
ผิดทางอาญาของบุคคลเชนวานี้ก็อยูภายใตหลักเกณฑของพระราชบัญญัติจัดต้ังเยาวชนและครอบครัว
และวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 
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 ดังนั้นจะเห็นวา การใหนิยามความหมายของคําวา “เด็ก” ตามกฎหมายของประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับประเทศไทยก็มีการกําหนดเอาไวในลักษณะใกลเคียงกัน
คือ ถือเกณฑท่ีอายุ 18 ป เปนหลัก กลาวคือ ในกฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวนั้นไดกําหนดคํานิยามของคําวา “เด็ก” โดยหมายความวา บุคคลท่ีมีอายุตํ่ากวา 18 ป 
และในกฎหมายของประเทศไทยก็ไดกําหนดคํานิยามของคําวา “เด็ก” เอาไวเชนกัน โดยหมายถึง 
บุคคลท่ีมีอายุไมเกิน 18 ปบริบูรณ ซ่ึงถือวาหลักเกณฑของท้ังสองประเทศนี้สอดคลองกับอนุสัญญา
วาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 ท่ีใหคํานิยามของคําวา “เด็ก” โดยหมายถึง มนุษยทุกคนท่ีมีอายุตํ่ากวา 18 ป 
เวนแตจะบรรลุนิติภาวะกอนหนานั้น ตามกฎหมายท่ีใชบังคับ 
 แตอยางไรก็ตามเม่ือพิจารณาบทบัญญัติของกฎหมายท่ีใหคํานิยามความหมายของ “เด็ก” 
ในลักษณะเชนเดียวกัน ท้ังโดยถือหลักเกณฑเบ้ืองตนตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 แต
เม่ือพิจารณาใหลึกซ้ึงแลวก็จะพบถึงความแตกตางของคํานิยามความหมายของ “เด็ก” ดังกลาว ซ่ึง
ความแตกตางนี้สงผลตอการคุมครองสิทธิเด็กของท้ังสองประเทศ โดยผลทางกฎหมายท่ีแตกตาง
กันคือ 

1. กฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็กของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว ไดกําหนดในคํานิยามความหมายของ “เด็ก” โดยถือเกณฑอายุเปนหลัก 
กลาวคือ ถือวาบุคคลที่มีอายุตํ่ากวา 18 ป เปนบุคคลที่มีสถานะเปนเด็กตามความหมายของคํานิยาม
ดังกลาว โดยมิไดมีการใชเกณฑอายุในการจําแนกถึงสถานะของความหมายของคําวา “เด็ก” และ 
“เยาวชน” ท่ีชัดเจนเหมือนกับคํานิยามความหมายของ “เด็ก” และ “เยาวชน” ตามพระราชบัญญัติจัดต้ัง
ศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ของประเทศไทย สงผล
ตามกฎหมายใหบุคคลทุกคนที่ถือวาเปนเด็กไดรับการคุมครองสิทธิในกรณีท่ีตกเปนผูตองหาใน
คดีอาญาในลักษณะเดียวกัน ซ่ึงแตกตางจากของประเทศไทยท่ีใหนิยามความหมายของ “เด็ก” โดยได
แบงแยกอยางชัดเจน ระหวางบุคคลที่มีสถานะเปน “เด็ก” และ “เยาวชน” อันสงผลตอสิทธิในทาง
กฎหมายท่ีจะไดรับการคุมครองสิทธิกรณีท่ีบุคคลท่ีเปนเด็กและเยาวชนตกเปนผูตองหาในคดีอาญา 
กลาวคือ บุคคลท่ีมีสถานภาพเปนเด็กท่ีไดรับการคุมครองสิทธิมิตองรับโทษทางอาญา แตศาลสามารถ
กําหนดใหใชวิธีการเพื่อความปลอดภัยแกบุคคลท่ีเปนเด็กได สวนกรณีท่ีเปนเยาวชนเปนดุลพินิจของ
ศาลที่จะพิจารณาถึงความเหมาะสมท่ีจะใชมาตรการใดเพ่ือลงโทษเยาวชนท่ีกระทําความผิดทางอาญา
ได โดยศาลสามารถใชไดถึงการลงโทษตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 18 และวิธีการเพื่อความ
ปลอดภัย อันเปนดุลพินิจของศาล 

2. กฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดกําหนดขอยกเวน
เอาไวดวยวา บุคคลท่ีมีอายุไมถึง 18 ป หากไดทําการสมรสถูกตองตามกฎหมายใหถือวาบุคคลนั้นได
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บรรลุนิติภาวะตามกฎหมายแลว โดยจะไมถือวาอยูในความหมายของคําวา “เด็ก” แตในสวนกฎหมาย
ของประเทศไทยไมไดกําหนดเชนนั้น โดยใหคํานิยามวา “เยาวชน” หมายถึง บุคคลที่มีอายุเกิน 14 ป
บริบูรณ แตยังไมถึง 18 ปบริบูรณ ซ่ึงตามนิยามนี้แมวาบุคคลนั้นจะบรรลุนิติภาวะโดยการสมรสแลวก็
ยังคงเปนเยาวชนตามความหมาย ซ่ึงสงผลตอการใหความคุมครองสิทธิของบุคคลเชนวานั้นแตกตาง
กันในทางกฎหมายดังท่ีกลาวมาแลวในเบ้ืองตน 

3. กฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว นอกจากท่ีไดให
ความหมายของคําวาเด็กท่ีไดกลาวมาแลว ยังมีการใหความหมายของคํานิยามเกี่ยวกับเด็กท่ีตองไดรับ
ความคุมครองอีกดวย เชน เด็กท่ีตองการการปกปองพิเศษ เด็กพิการ เด็กท่ีถูกปะละ เด็กท่ีถูกทอดท้ิง 
เด็กกําพรา เด็กกําพลอย เด็กท่ีถูกทํารายรางกาย เด็กท่ีถูกลวงละเมิดทางเพศ เด็กท่ีไดรับผลกระทบจาก
โรคเอดสหรือเช้ือเอชไอวี เด็กดอยโอกาส และเด็กกระทําผิด ดังท่ีไดกลาวไวแลวในบทที่ 2 ขอ 2.1.2 
ซ่ึงพระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 
2534 ของประเทศไทยมิไดใหคํานิยามความหมายของเด็กดังกลาวไวในพระราชบัญญัตินี้ดวย 



 

 
บทที่ 4 

มาตรการทางกฎหมายตางประเทศในการคุมครองสิทธิเด็ก 

แนวทางการความคุมครองสิทธิของเด็กและเยาวชนช้ันกอนฟองในแตละประเทศจะมีการ
ปฏิบัติท่ีมีความแตกตางกัน ซ่ึงเปนผลจากความแตกตางของระบบกฎหมาย ขนบธรรมเนียมประเพณี 
รวมถึงแนวคิดของสังคมท่ีมีตอเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําความผิด แตโดยรวมของ
แนวความคิดของการใหความคุมครองสิทธิของเด็กและเยาวชนท่ีตองเขาสูกระบวนการยุติธรรมน้ัน
เนื่องจากเห็นวา เด็กและเยาวชนยังเปนบุคคลตองไดรับการดูแลชวยเหลือเปนพิเศษทั้งดานรางกาย 
และจิตใจ การที่เด็กและเยาวชนกระทําความผิดเกิดจากความออนวัย ขาดความยั้งคิด ความรูสึกผิด
ชอบ แมไดกระทําความผิดและผลของการกระทํามิไดแตกตางจากผูใหญท่ีกระทําความผิด แตเด็กและ
เยาวชนควรไดรับการปฏิบัติท่ีแตกตางจากกระบวนการยุติธรรมของผูใหญ เพื่อใหเกิดประโยชนแก
เด็กและเยาวชนแตละประเทศจึงไดมีการกําหนดแนวทางการปฏิบัติในการใหความคุมครองสิทธิของ
เด็กช้ันกอนฟองไว ดังนี้ 

4.1 ประเทศสหรัฐอเมริกา 

ในสมัยท่ีสหรัฐอเมริกายังเปนอาณานิคมของประเทศอังกฤษ เด็กจะตองตกอยูภายใต
กฎหมายอังกฤษซ่ึงยังไมมีการบัญญัติกฎหมายท่ีใชกับการกระทําความผิดของเด็กโดยเฉพาะ 
ในชวงแรกๆ ของการอพยพเขามาต้ังอาณานิคมเด็กท่ีประพฤติไมดีจะถูกลงโทษโดยมีนักบวชเปนผู
ลงโทษ เด็กท่ีกระทําผิดไมรายแรง และเด็กท่ีไมเคารพเช่ือฟงบิดามารดาจะถูกเฆ่ียนตี หากเด็ก
กระทําผิดโดยการลักขโมยนอกจากจะถูกเฆ่ียนตีแลว บิดามารดายังถูกบังคับใหจายคาเสียหายหรือ
คาปรับเปนจํานวน 3 เทา การลงโทษประหารชีวิตสวนใหญจะใชกับบุคคลท่ีมีอายุเกิน 16 ปข้ึนไป 
เด็กยังคงตองรับโทษจําคุกเชนเดียวกับผูใหญและถูกใชใหทํางานในระหวางตองโทษดวย 



 73 

  
 

กฎหมายฉบับแรกของอาณานิคมนิวยอรกและเพนซิลวาเนียมีบทบัญญัติท่ีเนนถึงความ 
จําเปนท่ีจะตองมีสถานฝกทางดานอาชีพสําหรับเด็ก แตยังไมมีบทบัญญัติท่ีใชกับเด็กกระทําผิด
โดยเฉพาะเด็กยังคงไดรับการพิจารณาคดีเชนเดียวกับผูใหญ สวนเด็กมีความท่ีประพฤติเหลวไหล
เกเร ถือเปนหนาท่ีของครอบครัวท่ีจะตองอบรมส่ังสอนและลงโทษกันเองกฎหมายจะไมเขาไป
เกี่ยวของ 

ตอมาไดมีการเปล่ียนแปลงเร่ิมสนใจการปฏิบัติตอเด็กหลังจากท่ีศาลมีคําพิพากษาความผิด
แลวเปนสวนใหญ สําหรับการปฏิบัติกอนการพิจารณาคดียังใหความสนใจนอยมากจึงทําใหการ
พัฒนาในช้ันนี้เปนไปอยางชา ๆ 

โดยรากฐานของระบบศาลคดีเด็กและเยาวชนของประเทศสหรัฐอเมริกาท่ีมีผลสืบเนื่องจาก
ระบบกฎหมายจารีตประเพณีของอังกฤษและไดมีการประยุกตตามหลักปรัชญาพ้ืนฐาน parenspatriae 
ซ่ึงรัฐเปนตัวแทนของบิดามารดาในการดูแลเด็ก ถาบิดามารดาไดทําลายความไววางใจในการปกปอง
ดูแล รัฐจะเขาไปแทรกแซงเพ่ือปกครองดูแลเด็กเองโดยมีเปาหมายสูงสุดคือการพิทักษ ปกปอง 
คุมครองและเพ่ือสวัสดิภาพของเด็ก ขณะเดียวกันยอมรับวาเด็กและเยาวชนไมควรไดรับการปฏิบัติใน
กระบวนการยุติธรรมเชนเดียวกับผูใหญโดยเฉพาะการลงโทษ ศาลแหงรัฐเพนซิลวาเนียเปนแหงแรกท่ี
คํานึงถึงปญหาเด็กและเยาวชนกระทําผิด โดยพยายามใชบทบาทของผูปกครองและหลักปรัชญา
พื้นฐาน parenspatriaeในการปฏิบัติตอเด็กและเยาวชน จนกระท่ังมีการจัดต้ังศาลคดีเด็กของมลรัฐอีลิ
นอยส (Illinois Juvenile Court Act 1899) ถือเปนศาลแรกของประเทศสหรัฐอเมริกา จากไดมีการตั้ง
ศาลท่ีมีความมุงหมายเดียวกัน คือ ฟนฟูสภาพจิตใจและรางกายของเด็กและเยาวชน โดยไมลงโทษทาง
อาญาแกเด็กและเยาวชน นับแต ค.ศ. 1945 ไดมีระบบศาลเด็กและเยาวชนเกิดข้ึนทุกรัฐ โดยเปนศาลท่ีมี
ระบบการพิจารณาคดีและแนวความคิดตางจากระบบศาลผูใหญ สําหรับศาลคดีเด็กและเยาวชนของ
กรุงวอชิงตัน ดีซี (District of Columbia Juvenile Court) เปนศาลคดีเด็กและเยาวชนแหงแรกของ
รัฐบาลกลาง (federal court system) โดยจัดต้ังข้ึนในป ค.ศ. 1906 มีอํานาจในการพิจารณาคดีเด็กและ
เยาวชนกระทําผิด (delinquent) ไรท่ีพึง (dependent) แกไขไมได (incorrigible) และหนีโรงเรียน 
(truant) 123 

ตั้งแตป ค.ศ. 1960 นักกฎหมายในประเทศสหรัฐอเมริกาไดใหความสนใจเกี่ยวกับแนวคิดใน
การคุมครองสิทธิของเด็กและเยาวชนท่ีกระทําความผิด (illegal acts) หรือกระทําความผิดเพราะความ
เปนเด็ก (status offend) และไดใหความสําคัญของการคุมครองสิทธิเด็กโดยตีความใหเด็กและเยาวชน
ท่ีกระทําความผิด (juvenile delinquent) รวมท้ังเด็กท่ีกระทําผิดกฎหมายและเดก็ท่ีกระทําผิดเพราะเหตุ
อายุนอยหรือความประพฤติไมเหมาะสมแกวัย การคุมครองสิทธิเด็กไดเร่ิมพัฒนาโดยรัฐสภาไดผาน
                                                            

123 วิชา มหาคุณ, ศาลเยาวชนและครอบครัวตามระบบสากล, 89-90. 
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รางกฎหมาย Juvenile Justice and Delinquency Prevention Act ค.ศ. 1974 สาระสําคัญของกฎหมาย
ฉบับนี้คือ124 

1. การแกไขปญหาความผิดเกี่ยวกับสถานะภาพ (Status offence) อันไดแกความผิด
ใดๆซ่ึงบัญญัติไวเฉพาะเด็ก และหามมิใหศาลใชมาตรการคุมขัง หรือควบคุมตัวไวในทัณฑสถาน 
แตใหสงตัวไปยังบานเยาวชน (juvenile shelter) 

2. หามมิใหควบคุมตัวเด็กและเยาวชนในสถานที่ซ่ึงอาจติดตอกับผูกระทําผิดท่ีเปน
ผูใหญผูตองโทษจําคุก หรือถูกควบคุมตัวไวในระหวางการสอบสวนหรือพิจารณาคดี 

3. กฎหมายฉบับนี้ไดกอใหเกิดและฝกอบรมบุคลากรผูปฏิบัติงานเกี่ยวกับเด็กและ
เยาวชนอยางกวางขวาง  

นับแตประกาศใช Juvenile Justice and Delinquency Prevention Act ค.ศ. 1974 เปน
ตนมาไดมีการปฏิรูปสถานฝกอบรมใหผอนคลายความเข็มงวดขจัดการกระทําทารุณโดยเจาหนาท่ี
ผูปฏิบัติงานและไดมีการจัดต้ังศูนยแรกรับและตรวจหาสาเหตุ (reception and diagnostic center) 
เพื่อใหบริการแกเด็กและเยาวชนตั้งแตระยะแรกท่ีถูกควบคุมตัว โดยถือเปนหนาท่ีของหนวยงาน
บริการชุมชน (department of youth sevices) เพื่อเช่ือมตอกับสถานฝกอบรมยิ่งกวานั้นเอกชนยังได
จัดตั้งสถานฝกอบรมแบบท่ีมีการควบคุมนอยท่ีสุด ท้ังนี้โดยไดรับการสนับสนุนงบประมาณจาก
รัฐบาลกลางและรัฐตาง ๆ125 

เปนท่ีนาสังเกตวาแนวทางการปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนท่ีกระทําความผิดในระยะแรก
ท่ีผานมายังไมเปนไปตามปรัชญาพ้ืนฐานท่ีถือวารัฐในฐานะผูปกครองเด็กและเยาวชน อยางไรก็
ตามไดมีการพัฒนาใหมีความสอดคลองมากข้ึน โดยผลักดันใหมีการพิทักษสิทธิเด็กโดยใหมีการ
บําบัดแกไขเด็กและเยาวชนท่ีกระทําผิดเปนรายบุคคลเปนสําคัญและภายใตปรัชญาพ้ืนฐานนี้เองทํา
ให รัฐซ่ึงมีฐานะเปนตัวแทนบิดามารดาหรือผูปกครองมีอํานาจในการปกครองดูแลเด็กและเยาวชน 
ถาบิดามารดาของเด็กไดทําลายความไววางใจในการปกครอง การเล้ียงดูบุตร รัฐจะเขาไปแทรกแซง
เพื่อพิทักษ ปกปองและคุมครองโดยมีเปาหมายสุดทายเพื่อสวัสดิภาพของเด็กและเยาวชน 

ปจจุบันแมวาสหรัฐอเมริกาไมไดลงนามรับรองอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กขององคการ
สหประชาชาติ ค.ศ. 1989 อีกท้ังยังมีนโยบายใชโทษประหารชีวิตแกเยาวชนผูกระทําผิด (ตั้งแตป 
ค.ศ. 1976 ประเทศสหรัฐอเมริกาเปนประเทศแรกท่ีนําการประหารชีวิตมาใชกับเยาวชนท่ีมีอายุต่ํา
                                                            

124 ประธาน วัฒนวาณิชย, กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนการศึกษาเปรียบเทียบ
บรรทัดฐานทางดานกฎหมาย, วารสารนิติศาสตร, 3, 15(กันยายน 2528), 53-54. 

125 วิชา มหาคุณ, รายงานการเดินทางไปประชุมและศึกษาดูงานดานกระบวนยุติธรรมเก่ียวกับ
เด็กและเยาวชน ณ ประเทศสหรัฐอเมริกา, ดุลพาห, 3, 43(กรกฎาคม-กันยายน 2539), 150. 
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กวา 18 ป) แตยังคงเล็งเห็นความสําคัญของการคุมครองสิทธิเด็กในกระบวนการยุติธรรมจึงกําหนด
มาตรการและหลักเกณฑไวดังนี้   

4.1.1 เกณฑอายุ 
ประเทศสหรัฐอเมริกาไดบัญญัติคุมครองบุคคลท่ีถูกกลาวหาวากระทําผิดทางอาญาภายใต

บทบัญญัติของ Juvenile Matters โดยตองเปนบุคคลอายุเกินกวา 7 ปแตไมเกิน 18 ป หรือบุคคลท่ีมี
อายุต่ํากวา 21 ป ซ่ึงไดกระทําความผิดกอนอายุ 18 ป โดยพิจารณาจากความรูสึกผิดชอบการกระทํา
ของตนรวมท้ังความรับผิดชอบการกระทําของตนท่ีเปนความผิดตอกฎหมาย การบัญญัติกฎหมาย
เด็กเปนพระราชบัญญัติท่ีมีจุดมุงหมายในการพิจารณาคดีเพื่อการแกไขฟนฟูมากกวาการลงโทษ 
(rehabilitation rather than punishment) 

4.1.2 หลักประกันคุมครองสิทธิเด็กในกระบวนการยุติธรรม 
ประเทศสหรัฐอเมริกาคํานึงถึงสิทธิข้ันพื้นฐานเด็กและเยาวชนท่ีถูกกลาวหาวากระทําผิด

และไดรับการปฏิบัติจากเจาหนาท่ีของรัฐจึงเห็นควรไดรับการคุมครองสิทธิตามรัฐธรรมนูญ
เชนเดียวกับการคุมครองสิทธิในคดีอาญาท่ัวไป ดังนั้นกระบวนการคุมครองสิทธิของผูถูกกลาวหา
หรือจําเลยในคดีอาญาท่ัวไปตองนํามาใชกับเด็กและเยาวชนท่ีกระทําผิดดวย126 

จากการตัดสินคดีของศาลฎีกา (US. Supreme Court) ไดวางหลักไวในคดี Miranda วากอน
เร่ิมการสอบสวนคดีอาญาพนักงานผูมีหนาท่ีสอบสวนจะตองแจงใหผูตองหาทราบวาผูตองหามี
สิทธิท่ีจะไมใหการใด ๆ เลยก็ได127 

1. ถอยคําท่ีผูตองหากลาวออกมาอาจใชยันแกผูตองหาในช้ันศาลได 
2. ผูตองหามีสิทธิมีสิทธิจะมีทนายความอยูรวมดวยในระหวางการสอบสวน 
3. หากผูตองหาไมสามารถจัดหาทนายความไดเอง จะมีการแตงต้ังทนายความใหแก

ผูตองหากอนเร่ิมการสอบสวนถาผูตองหามีความประสงคเชนนั้น 
การวางหลักของศาลฎีกานี้เปนการควบคุมการใชอํานาจของเจาหนาท่ี ในอันท่ีจะ

ไดรับการปฏิบัติเพื่อคุมครองสิทธิข้ันพื้นฐานของบุคคลท่ีอยูในกระบวนยุติธรรมทางอาญาไมวาจะ
เปนคดีเด็กและเยาวชนหรือคดีของผูใหญ 
                                                            

126 วัชรินทร ปจเจกวิญูสกุล, การปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมเยาวชนและครอบครัว: เพ่ือ
ตอบสนองการคุมครองเด็ก เยาวชนและครอบครัว, 96. 

127 เกียรติขจร วัจนะสวัสด์ิ, การควบคุมอํานาจพนักงานสอบสวน, วารสารนิติศาสตร, 9,             
4(มีนาคม-พฤษภาคม 2521), 49. 
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เม่ือมีวางหลัก Miranda เชนนี้การปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนจึงตองเปนไปตามกระบวนการ
นิติธรรม (due process of law) ไดแก กระบวนการที่เปนไปตามสิทธิท่ีไดรับรองโดยรัฐธรรมนูญแกไข
เพิ่มเติมของประเทศสหรัฐอเมริกา ขณะเดียวกันเจาหนาท่ีจะตองใหความเขาใจถึงกระบวนการทาง
กฎหมายท่ีเปนหลักในการดําเนินคดีรวมถึงเจาหนาตองปฏิบัติหนาท่ีอันชอบดวยกฎหมายท้ังนี้เพื่อ
คุมครองสิทธิข้ันพื้นฐานแกผูถูกกลาวหาวากระทําผิด128 

สําหรับคดีท่ีถือเปนบรรทัดฐานในการคุมครองสิทธิของเด็กและเยาวชนท่ีถูกกลาวหาวา
กระทําความผิดใหตองไดรับการปฏิบัติตามกระบวนการนิติธรรม ไดแก คดี In re Gault (1967)129 ใน
คดีนี้นาย Gerald Gault อายุประมาณ 15 ป ถูกกลาววากระทําความผิดในขอหาโทรศัพทลามก ซ่ึงหาก
จําเลยเปนผูใหญจะไดรับโทษปรับไมเกิน 50 เหรียญสหรัฐ หรือจําคุกไมเกิน 2 เดือน แตศาลคดีเด็กใน
มลรัฐอริโซนา (Arizona) ไดสงตัว Gaultไปรับการฝกอบรมจนบรรลุนิติภาวะและไมอนุญาตใหจําเลย
มีทนายความแกตาง กระท่ังศาลสูงสุดของสหรัฐอเมริกาไมเห็นดวยกับคําพิพากษาดังกลาวโดยเหตุผล
วา130 การพิจารณาคดีดังกลาวไมไดดําเนินไปตามกระบวนการนิติธรรมท่ีปรากฏในรัฐธรรมนูญแกไข
เพิ่มเติมฉบับท่ี 5 (5th Amendment of the U.S. Constitution) ซ่ึงวางหลักประกันวา “จะไมมีผูใดรวมทั้ง
เด็กจะถูกตัดสิทธิในชีวิต เสรีภาพและทรัพยสิน อันปราศจากหลัก Due Process of law” 

จากการตัดสินคดี In re Gault กอใหมีการตื่นตัวตอปญหาการคุมครองสิทธิของเด็ก โดย
ศาลสูงของสหรัฐอเมริกาไดวางมาตรการในการคุมครองสิทธิของเด็กและเยาวชน ในเร่ืองตาง ๆ 
ดังนี้131 

1. การแจงขอกลาวหา (Right to notice of charges) 
2. สิทธิท่ีจะมีปรึกษากฎหมาย (Right to counsel) 

                                                            
128 Schmalleg, F., Criminal justice today: An introductory text for the twenty-first century, 4th 

ed., (Upper Saddle River, NJ: Prentice Hall, 1997), 352. 
129 จอหน พี. เคนนีย, แคน จี. เพอรสุท, โคแนท อี. ฟูลเลอร และโรเบิรต เจ. แบรี่, ตํารวจกับการ

ทํางานที่เก่ียวกับเยาวชนและการบริหารงานยุติธรรมตอเยาวชน, แปลโดย พันตํารวจโทสิริโรจน สิทธิชาญบัญชา, 
(นครปฐม: โรงพิมพโรงเรียนนายรอยสามพราน, 2537), 25-28. 

130 Clement, M. J., The juvenile justice system: Law and process, (Boston: Butterworth-
Heinemann, 2002), 40. 

131 ประธาน วัฒนวาณิชย, ปรัชญาและแนวคิดเก่ียวกับกระบวนการยุติธรรมเยาวชนและครอบครัว, 
ใน เอกสารประกอบการอบรมเปนท่ีปรึกษากฎหมายตามพระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี
พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534, (กรุงเทพฯ: มูลนิธิสถาบันพัฒนากระบวนการยุติธรรมเยาวชนและ
ครอบครัว, ม.ป.ป.), 15. 
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3. สิทธิท่ีจะไมใหการเปนปฏิปกษแกตนเองและสิทธิท่ีจะไมใหการ (privilege 
against self- incrimination and the right to remain silent) 

4. สิทธิในการเผชิญหนาผูกลาวหาและสิทธิท่ีจะถามคาน (Right to confront and 
cross-examine) 

แมวาสิทธิตาง ๆ ดังกลาวจะไมเทาเทียมกับกระบวนการทางอาญาของผูใหญ แต
กอใหเกิดการเปล่ียนแปลงทางดานการพิจารณาคดีอยางมาก การวางหลักประกันสิทธิดังกลาวนี้ได
สงผลใหมีการคุมครองสิทธิเด็กท่ีถูกกลาวหาวากระทําความผิดรวมท้ังผูปกครองของเด็กนั้นจะตอง
ไดรับการแจงสิทธิกอนท่ีจะเร่ิมกระบวนการยุติธรรม เม่ือไดรับการแจงสิทธิตาง ๆ แลว เด็ก
สามารถสละสิทธิ (waiver of rights) นั้นก็ได ท้ังนี้เด็กตองรูและเขาใจ (knowingly) สิทธิท่ีไดรับการ
คุมครองและการสละสิทธิตองกระทําโดยเจตนา (voluntarily) และดวยความสมัครใจ (intelligently)132 

ประเทศสหรัฐอเมริกาใหอํานาจผูมีหนาท่ีเบ้ืองตนในการดูแลเด็กและเยาวชนท่ีกระทํา
ผิดหรือความประพฤติเบ่ียงเบน คือเจาหนาท่ีตํารวจ โดยมีทางเลือกถึง 5 ทาง คือ 133 

1. สอบถามเด็กและเยาวชนแลวมอบตัวใหชุมชน 
2. สงตัวเยาวชนใหแกกรมบริการเยาวชน (department of youth services) ซ่ึงมีอยูทุก

รัฐและตามเมืองตาง ๆ หรือสงใหแกหนวยดูแลทางจิต หรือองคการทางสังคมสงเคราะห 
3. หากเยาวชนมีความประพฤติเสียหายอาจนําตัวมาท่ีสถานีตํารวจและบันทึกไวเปน

หลักฐานถาเห็นวาจําเปนก็เอาตัวไปดูแลจนกระท่ังปลอยตัวไปโดยใหตํารวจเปนผูกํากับดูแล 
4. หากเปนกรณีรายแรงก็จําเปนตองสงตัวไปยังศาลคดีเด็กและเยาวชน กรณีนี้เรียกวา

เปนการนําเด็กและเยาวชน เขาสูระบบศาล ท้ังนี้เพราะเจาหนาท่ีตํารวจเห็นวาไมอาจใชทางเลือกท้ัง
สามขางตนได 

5. กรณีสงตัวไปท่ีศาลโดยใหมีควบคุมไวท่ีสถานควบคุม (detention facilities) ซ่ึงใน
ทองท่ีบางแหงไมมีสถานท่ีควบคุม ก็ตองควบคุมไวท่ีเรือนจํา (county jail) หรือสถานีตํารวจ อยางไรก็
ตามวิธีนี้ถือเปนทางเลือกสุดทายท่ีไมอาจหลีกเล่ียงไดและศาลเม่ือมีการรับตัวเด็กและเยาวชนไวใน
ความควบคุมจะตองพิจารณาวาจะควบคุมหรือมอบตัวใหผูปกครอง ภายใน 48-72 ชั่วโมง ในบางศาล
นั้นมีหนวยงานซ่ึงทํางานตลอด 24 ช่ัวโมงเพื่อพิจารณาในเร่ืองการควบคุมตัว 
 
                                                            

132 Clement, M. J., The juvenile justice system: Law and process, 121. 
133 วิชา มหาคุณ, รายงานการเดินทางไปประชุมและศึกษาดูงานดานกระบวนยุติธรรมเก่ียวกับเด็ก

และเยาวชน ณ ประเทศสหรัฐอเมริกา, 92-93. 
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สําหรับกรณีการปลอยช่ัวคราวเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําผิด134 ของประเทศ
สหรัฐอเมริกา พบวา การประกันตัวเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําความผิดนั้น ยังเปนขอ
ถกเถียงกันอยูในบรรดารัฐตาง ๆ ซ่ึงบางรัฐไมใชวิธีประกันตัวเด็กและเยาวชนเน่ืองจาก เห็นวาเด็ก
และเยาวชนจะตองไดรับการปลอยตัวโดยมอบใหบิดามารดาหรือผูปกครองอยางรวดเร็วในโอกาส
แรกอยูแลว ในขณะท่ีบางรัฐยินยอมใหมีการประกันตัว 

อยางไรก็ตามมีเด็กและเยาวชนจํานวนนอยมากท่ีไดรับปลอยตัวโดยใชการประกันตัว
เปนหลัก เพราะกฎหมายเกี่ยวกับคดีเด็กและเยาวชนของรัฐเกือบท้ังหมดมีขอจํากัดไมใหควบคุมตัว
เด็กและเยาวชนไวในระหวางรอการพิจารณาคดี จึงไมจําเปนท่ีจะตองใชวิธีการประกันตัวแตอยาง
ใด   

4.1.3 การปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําผิด 
เนื่องจากประเทศสหรัฐอเมริกาแบงการปกครองเปนมลรัฐ และการบัญญัติกฎหมาย

แบงเปนกฎหมายสหรัฐอเมริกา (Federal Law) และกฎหมายมลรัฐ (State Law) มีความแตกตางกัน 
วิทยานิพนธฉบับนี้ไดนําเสนอหลักเกณฑการปฏิบัตติอเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําความผิด
แนวทางของมลรัฐเพนซิลวาเนีย (Pennsylvania) ซ่ึงมีเกณฑการปฏิบัติ ดังนี้ 

กฎหมาย The Juvenile Act of Pennsylvania ลักษณะ 42 หมวดท่ี 63 สวนท่ี 1 มาตรา 3602 
ไดนิยามคําวา “เด็ก” หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุต่ํากวา 18 ป หรืออายุต่ํากวา 21 ป ซ่ึงไดรับการพิจารณา
วามีพฤติกรรมเบ่ียงเบนขณะที่มีอายุ 18 ป หรือไดรับการพิจารณาคดีกอนอายุ 18 ป หรืออยูระหวาง
การดูแลและบําบัดตามศาลส่ังซ่ึงอายุตองไมเกิน 21 ป135 และการกระทําท่ีจะไดรับการคุมครอง
ไดแก การกระทําหรือพฤติกรรมตามคําจํากัดความ “Delinquent act”136 ไดแก การกระทําความผิด
ตามกฎหมายของรัฐบาล หรือการกระทําท่ีกําหนดข้ึนตามกฎหมายของรัฐหรือภายใตกฎหมายของ
                                                            

134 วิชา มหาคุณ, รายงานการเดินทางไปประชุมและศึกษาดูงานดานกระบวนยุติธรรมเก่ียวกับเด็ก
และเยาวชน ณ ประเทศสหรัฐอเมริกา, 151-152. 

135 แปลความจาก The Juvenile Act § 6302. Definitions “Child” An individual who:(1) is under the 
age of 18 years; (2) is under the age of 21 years who committed an act of delinquency before reaching the age of 18 
years; or (3) was adjudicated dependent before reaching the age of 18 years and who, while engaged in a course of 
instruction or treatment, requests the court to retain jurisdiction until the course has been completed, but in no event 
shall a child remain in a course of instruction or treatment past the age of 21 years. 

136 Delinquent act The term means “an act designated a crime under the law of this Commonwealth, 
or of another state if the act occurred in that state, or under Federal law, or under local ordinances or an act which 
constitutes indirect criminal contempt under 23 Pa.C.S. Ch. 61 (relating to protection from abuse). The term shall not 
include: The crime of murder…” 
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สหพันธรัฐ หรือการกระทําผิดภายใตกฎเทศบัญญัติหรือการกระทําซ่ึงถือเปนความผิดทางอาญา แต
ไมรวมถึงความหมายของการกระทําความผิดทางอาญาท่ีรุนแรง เชน ความผิดฐานฆาคนตาย เปน
ตน สําหรับกรณีเด็กท่ีมีพฤติกรรมเบ่ียงเบน (Delinquent child)137 หมายถึง เด็กท่ีมีอายุ 10 ป หรือ
มากกวาผูซ่ึงศาลพิจารณาพบวามีพฤติกรรมเบ่ียงเบนและตองไดรับการดูแลรักษา รวมถึงการแกไข
ฟนฟูพฤติกรรม 

มลรัฐเพนซิลวาเนีย (Pennsylvania) ไดวางมาตรการสําหรับการควบคุมตัวเด็กตองเปนไป
ตามหลักเกณฑ ดังนี้  

1. อํานาจการควบคุมตัวเด็กและเยาวชน จะกระทําไดตองเปนไปตามมาตรา 6324 
(taking into custody) ใหอํานาจเจาหนาท่ีตํารวจอาจจะควบคุมตัวเด็กหากมีพฤติการณ ดังนี้ 

1) ตองเปนการควบคุมตามคําส่ังของศาล 
2) การควบคุมเม่ือมีการจับโดยชอบดวยกฎหมาย 
3) หากมีเหตุผลประกอบเช่ือไดวาเด็กอาจได รับความเสียหายหรืออยูใน

สภาพแวดลอมท่ีเปนอันตรายตอเด็ก 
4) ถามีเหตุผลเช่ือไดวาเด็กไดหนีจากการดูแลของผูปกครอง ผูดูแล หรือเจา

พนักงานผูควบคุม หรือหลบหนีจากการพิจารณาคดี หรือ 
5) มีเหตุผลเช่ือไดวาเด็กเปนผูละเมิดขอกําหนดของพนักงานคุมประพฤติ 

โดยหลัก หามควบคุมตัวเด็กและเยาวชน เวนแตไดพิจารณาพฤติกรรมและพบวา มี
ความจําเปนท่ีจะควบคุมตัวเด็กและเยาวชนเพ่ือปองกันความเสียหายท่ีจะเกิดข้ึนตอผูอ่ืนหรือ
ทรัพยสิน หรือเพื่อความปลอดภัยของตัวเด็กเอง หรือควบคุมเพ่ือมีตัวเด็กไวในการพิจารณาคดี 

2. การใชอํานาจระหวางการควบคุมตัวเด็กและเยาวชน เจาหนาท่ีตํารวจจะใชอํานาจ
ของตนไดอยางเต็มท่ีในระหวางท่ีควบคุมตัวเด็กและเยาวชน เพื่อการสอบปากคํา และกรณีท่ีตอง
ดําเนินการเพื่อใหไดขอมูลเบ้ืองตนนําเสนอตอศาลสําหรับการพิจารณาคดีและเพื่อสวัสดิภาพและ
ความจําเปนของชุมชนในการควบคุมตัวเด็ก 

กอนเร่ิมสอบปากคําเด็กเจาหนาท่ีตํารวจและพนักงานคุมประพฤติจะตองแจงใหเด็ก
ทราบถึงจุดมุงหมายของการสอบปากคําดวย ซ่ึงเด็กอาจจะปฏิเสธท่ีจะใหปากคําก็ได หามมิให
เจาหนาท่ีตํารวจบังคับหรือขูเข็ญใหเด็กยอมใหการ เวนแตกรณีอยูในความสนใจและเพ่ือประโยชน
ตอสาธารณะและตัวเด็กเอง 
                                                            

137 Delinquent child “A child ten years of age or older whom the court has found to have committed a 
delinquent act and is in need of treatment, supervision or rehabilitation” 
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3. ระยะเวลาการควบคุมตัว เม่ือเจาหนาท่ีตํารวจไดควบคุมตัวเด็กและตองแจงใหญาติ
ของเด็กทราบทันที และหามมิใหเจาหนาท่ีตํารวจควบคุมเด็กนานกวาระยะเวลาที่ตองติดตอญาติ
หรือพนักงานคุมประพฤติหรือการควบคุมเด็กนั้นตองควบคุมไวในสถานท่ีสําหรับดูแลเด็ก 
เจาหนาท่ีตํารวจจะควบคุมไดหามมิใหนานกวา 6 ชั่วโมง (มาตรา 6326) 

4. ในการสอบปากคําของเจาหนาท่ีตํารวจตองปฏิบัติในสถานที่ซ่ึงไมทําใหสูญเสีย
อิสรภาพ และเด็กตองไดรับความตองการขั้นพื้นฐานอยางเพียงพอและเด็กจะไดรับการปรึกษาจาก
ผูปกครองและท่ีปรึกษากฎหมายดวย 

5. เจาหนาท่ีตํารวจอาจจะปลอยตัวเด็กท่ีถูกควบคุมตัวใหกับผูปกครอง ถาเช่ือไดวา
ผูปกครองของเด็กสามารถดูแลและนําตัวเด็กมาระหวางการพิจารณาคดีของศาลได 

ตาม The Juvenile Act มาตรา 6327 ท่ีบัญญัติใหความชัดเจนเกี่ยวกับสถานท่ีควบคุม
ตัวเด็ก (place of detention) โดยพิจารณาถึงความรายแรงของการกระทําความผิด และเพื่อคุมครอง
สิทธิของเด็ก ดังนั้นสถานท่ีควบคุมท่ีกําหนดใหเด็กตองคํานึงถึงสวัสดิภาพเปนสําคัญ 

4.2 ประเทศอังกฤษ 

กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในประเทศอังกฤษยุคแรกซ่ึงเปนกฎหมาย
คอมมอนลอว (common law) มีรากฐานมาจากการกําหนดความรับผิดชอบรวมกันของกลุม (group 
responsibility) ซ่ึงเปนกฎหมายของกษัตริยอิเน (King Ine) ใชบังคับระหวางป ค.ศ. 688-725 โดย
บัญญัติวา ผูใดลักทรัพยโดยภรรยาและบุตรไมเห็นดวย จะตองชดใชเงิน เปนการลงโทษ ถารูเห็น
เปนใจใหนําตัวไปเปนทาสทุกคน ตอมาระหวางป ค.ศ. 924-939 ไดบัญญัติการลงโทษประหารชีวิต 
แตหามมิใหประหารชีวิตเด็กท่ีมีอายุต่ํากวา 15 ป เวนแตกรณีท่ีขัดขืนหรือหลบหนี  

 จากหลักแนวคิด parenspatriae ท่ีเกิดข้ึนในสมัยโรมันไดเขามามีอิทธิพลตอระบบกฎหมาย
ของประเทศอังกฤษต้ังแตศตวรรษท่ี 12 โดยถือวาพระมหากษัตริยท่ีมีอํานาจปกครองประเทศและ
เปนเสมือนบิดาของประเทศรวมท้ังมีอํานาจการปกครองดูแลเด็กและเยาวชน มีอํานาจลงโทษและ
การปกครองดูแลเด็กและเยาวชนท่ีไรญาติและขาดท่ีพึง เด็กและเยาวชนท่ีผูปกครองดูแลไมสามารถ
ดูแลไดรวมถึงเด็กท่ีกระทําความผิดดวย การปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนตามระบบกฎหมายคอม
มอนลอว จะเห็นไดวาเด็กและเยาวชนท่ีกระทําผิดจะไดรับการพิจารณาคดี และการลงโทษ
เชนเดียวกับการปฏิบัติตอผูใหญ ยกเวนกรณีเด็กมีอายุต่ํากวา 7 ป กระทําความผิดแตจะไดรับการ
คุมครองโดยไมมีความผิดเพราะยังถือวาเด็กไมมีเจตนาชั่วรายยังไมรูผิดชอบช่ัวดี อีกท้ังไมสามารถ
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รับผิดได ตอมาไดมีการขยายระดับอายุใหสูงข้ึนจาก 7 ป เปน 10 ป แตเด็กท่ีอายุต่ํากวา 14 ป ท่ี
กระทําความผิดจะยังไดรับการปฏิบัติจากฝายบานเมืองเชนเดียวกับผูใหญ138 

ศตวรรษท่ี 19 ไดมีการเปล่ียนแปลงวิธีการปฏิบัติดวยการลงโทษเยาวชนท่ีกระทําผิดโดยมี
วิธีปฏิบัติเปนกรณีพิเศษโดยเลิกวิธีการลงโทษ โดยจัดต้ังศาล Chancery Court เปนคร้ังแรก เพื่อเปน
ตัวแทนของกษัตริยมีอํานาจหนาท่ีในการควบคุมและกําหนดเร่ืองท่ีเกี่ยวของกับสิทธิในครอบครัว
ปกครองดูแลบุตร และปกครองบุคคลอบครัว เด็กและเยาวชนท่ีบิดามารดาเปนผูเสมือนไร
ความสามารถในการปกครองดูแลบุตรโดยจะอยูภายใตการควบคุมดูแลพิทักษปกปองคุมครองของ
พระมหากษัตริย ในการเขาแทรกแซงการดําเนินชีวิตในครอบครัวและการดําเนินชีวิตของเด็ก และ
ใหความคุมครองสวัสดิภาพเด็กกระทําผิด (responsibility to safeguard their welfare) ตามปรัชญา 
“ParensPatriae” ถือเปนจุดกําเนิดกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก (juvenile justice) ท่ีแยกจาก
กระบวนการยุติธรรมทางอาญา (criminal justice) ท่ีใชกับผูใหญกระทําผิดในการเปล่ียนแปลงวิธี
ปฏิบัติตอเด็กทําใหไดกอต้ังสถาบันของเอกชนข้ึนเพื่อใหการสงเคราะห ดานท่ีอยูและฝกอาชีพแก
เด็กยากจนในลอนดอน โดยจัดใหแบงกลุมเด็กอาศัยรวมกันในบานแตละหลังมีลักษณะคลาย
ครอบครัวโดยมีพอบานแมบานทําหนาท่ีเปนบิดามารดาและ เด็กจะไดรับการเล้ียงดูและฝกงานดาน
เกษตรกรรม การกอตั้งสถาบันเอกชนนั้นประสบความสําเร็จในการชวยเหลือสงเคราะหเด็กไดเปน
อยางดี ถูกนําเสนอเขาสูรัฐสภาของอังกฤษเพ่ือเปนแบบอยางการดําเนินงานไปใชกับนักโทษใน
เรือนจํา และพัฒนาตอมาเปนสถานฝกและอบรมอาชีพของรัฐบาลในป ค.ศ. 1838  

ในป ค.ศ. 1908 รัฐสภาไดผานรางกฎหมายกอตั้งศาลเด็กและเยาวชนข้ึนเปนคร้ังแรก โดย 
ลอรด เอ็ดโวเคท (Lord Advocate) ไดกลาวช้ีนําตอรัฐสภาซ่ึงมีขอความตอนหน่ึงวา “สุภาพบุรุษ 
สุภาพสตรีท้ังหลายท่ีมีจิตใจดีงาม ตลอดจนกลุมบุคคลผูมีจิตอันเปนกุศลซ่ึงไดรวมงานที่สําคัญใน
เวลาท่ีผานมาไมกี่ปมานี้ ไดกอใหเกิดส่ิงนาช่ืนชมยินดีโดยขอใหสังเกตวา เปนการพัฒนาองคความรู
ตามหลักวิทยาศาสตร ท่ีมีขอบเขตท่ีกวางขวางและขอเท็จจริงตาง ๆ ก็ไดรวบรวมประมวลข้ึนเปนราง
กฎหมายท่ีไดนําเสนอตอรัฐสภา” คํากลาวนี้ถือเปนกุญแจสําคัญในการไขเขาไปสูกระบวนการ
ยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนท่ีไดแยกออกจากกระบวนการยุติธรรมของผูใหญโดยนําเอาองค
ความรูตามหลักวิทยาศาสตรมารองรับ 

ศาลเยาวชนและครอบครัวประเทศอังกฤษ มีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีเด็กหรือเยาวชนท่ี
กระทําความผิดทางอาญาและมีความประพฤติไมเหมาะสมแกวัย รวมถึงมีอํานาจพิจารณาคดีเด็ก
หรือเยาวชนท่ีถูกบิดามารดาทอดท้ิง ละเลย หรือทํารายทารุณกรรมอีกดวย139 
                                                            

138 เสริน ปุณณะหิตานนท, การกระทําผิดในสังคม: สังคมวิทยา อาชญาวิทยาและพฤติกรรม
เบี่ยงเบน, พิมพครั้งที่ 2, (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2527), 104. 
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การคุมครองสิทธิของเด็กช้ันกอนฟอง กลาวโดยสรุปไดดังนี้ 

4.2.1 เกณฑอายุ 
แตเดิมประเทศอังกฤษยุคกลาง (middle age) กฎหมายจารีตประเพณีกําหนดใหเด็กอายุไม

เกิน 7 ป บิดามารดาตองรับผิดชอบแทนการกระทําของเด็ก ไดแบงกลุมอายุในความรับบุคคลรับผิด
ทางอาญา ไว 3 ระดับ ดังนี้140 

1. อายุต่ํากวา 10 ป ไมตองรับผิดทางอาญา 
2. อายุ 10 ป ไมเกิน 14 ป กฎหมายบัญญัติใหยกเวนความรับผิดทางอาญา เวนแตมี

ความรูสึกผิดชอบแลว 
3. อายุกวา 14 ป ถือวาเปนตองรับผิดทางอาญาเพราะมีความรูผิดชอบแลว 

สําหรับกลุมท่ีมีอายุไมเกิน 14 ป หมายถึง “เด็ก” (children) และกลุมอายุ 14 ป แตไมเกิน 18 ป 
หมายถึง “ผูเยาว หรือ เยาวชน” (young person) กฎหมายท่ีบัญญัติสําหรับเด็กและเยาวชนที่กระทํา
ความผิด ไดแก Children and Young Person Act 1963 

4.2.2 หลักประกันการคุมครองสิทธิของเด็กในกระบวนการยุติธรรม 
ภายใตบทบัญญัติมาตรา 37 ของ PACE 1984 ไดกําหนดกรณีการใชอํานาจของใหพนักงาน

ควบคุมใชอํานาจควบคุมตัวบุคคลซ่ึงถูกกลาวหาวากระทําผิดแตไมปรากฏพยานหลักฐานชัดเจน
ตามขอกลาวหาซ่ึงหลักพนักงานควบคุมไมมีอํานาจควบคุมเวนแต มีเหตุผลประกอบทําใหเช่ือไดวา
หากควบคุมตัวตอไปจะทําใหไดพยานหลักฐานท่ีเกี่ยวกับการกระทําความผิด หรือพยานหลักฐาน
นั้นอาจไดมาจากการควบคุมตัวไวเพ่ือสอบสวน การควบคุมตัวเด็กท่ีสถานีตํารวจตองใชระยะเวลา
นอยท่ีสุด และเด็กตองไดรับการปฏิบัติอยางเปนธรรม  

ในระหวางท่ีควบคุมตัวเด็กพนักงานควบคุมตองทํารายงานเกี่ยวกับการจับกุมและไดรับ
การแจงสิทธิ ดังนี้  

1. สิทธิในการติดตอกับเพ่ือน หรือญาติหรือผูท่ีรูจักหรือผูมีประโยชนเกี่ยวของโดยไม
ชักชาวาตนถูกจับ (the right of an arrested person to have someone informed) โดยรัฐเปนผูออก
คาใชจายให  

2. สิทธิพบและปรึกษากับทนายความเปนการเฉพาะตัว (the right to legal advice) 
และสามารถขอไดทุกเวลา และหากไมสามารถหาทนายความไดรัฐจะเปนผูจัดหาทนายให 
                                                                                                                                                                          

139 บุญเพราะ แสงเทียน, กฎหมายเก่ียวกับเยาวชนและครอบครัวแนวประยุกต, 39. 
140 Crofts, T., The criminal responsibility of children and young persons: A comparison of 

English and German law, (England: Ashgate Publishing, 2002), 38. 
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3. สิทธิไดรับแจงใหทราบถึงสิทธิของผูตองหาตามท่ีบัญญัติไวใน Code of Practice 
(the right to consult the codes)  

สิทธิดังกลาวนี้ถือเปนหลักประกันพื้นฐานท่ีผูถูกจับกุมไดรับ สําหรับกรณีท่ีผูถูกจับกุม
เปนบุคคลท่ีมีอายุไมเกิน 16 ป จะไดรับการคุมครองเปนพิเศษโดยเม่ือถูกจับกุมและจําเปนตอง
ควบคุมตัว เจาหนาท่ีตํารวจจะตองจัดหาสถานท่ีซ่ึงมีความเหมาะสมใหเด็กและเยาวชนรวมทั้งตอง
แจงใหผูท่ีสามารถดูแลสวัสดิภาพของเด็กและเยาวชนน้ันทราบโดยทันที 

4.2.3 การปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําผิด 
หลักเกณฑการปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําความผิด141 อํานาจในการจับกุม

ของเจาหนาท่ีตํารวจไดบัญญัติไวใน Part III ของ The Police and Criminal Evidence Act 1984 
(PACE) โดยกลาวถึงเยาวชนท่ีถูกจับกุมจะตองไดรับการปฏิบัติท่ีแตกตางจากผูใหญ และไดบัญญัติ
ไวเปนการเฉพาะใน Code C ถึงกรณีหามมิใหมีการจับกุมเด็กและเยาวชนท่ีโรงเรียน เวนแตกรณีท่ี
ไมอาจหลีกเล่ียงไดและการจับกุมนั้นตองกระทําโดยครูใหญหรือผูท่ีไดรับมอบหมายและ
วัตถุประสงคของ Part IV ของ PACE เพื่อเปนการกําหนดอํานาจของเจาหนาท่ีตํารวจในการจับกุม
ซ่ึงตองเปนไปตามเง่ือนไขและระยะเวลาท่ีกําหนดไว 

“การจับกุมเยาวชน”หมายถึงการจับกุมโดยมีหมายและไมมีหมายซ่ึงตองเปนผูท่ีมีอายุต่ํา
กวา 17 ป ดังนั้นเยาวชนท่ีจะไดรับการคุมครอง ไดแก บุคคลอายุตั้งแต 10-16 ป แตกรณีเด็กอายุต่ํา
กวา 10 ป ถือวาเปนเกณฑอายุข้ันตํ่าซ่ึงไมตองรับผิดทางอาญา และจะไมถูกจับกุม 

บุคคลจะถูกควบคุมตัวไดในกรณีดังนี้ 
1. บุคคลถูกนําตัวมาท่ีสถานีตํารวจหลังจากไดมีการจับกุมแลว หรือ 
2. บุคคลนั้นถูกจับกุมท่ีสถานีตํารวจหลังจากเขามอบตัวโดยสมัครใจ 
สําหรับผูมีอํานาจควบคุมตัวไดแก “custody officer” เรียกวา พนักงานควบคุมซ่ึง เปน

เจาหนาท่ีตํารวจท่ีไมมีหนาท่ีสืบสวนเก่ียวกับความผิดอาญา และไดรับแตงต้ังตามมาตรา 36 ของ 
PACE โดยมีหนาท่ีตรวจสอบความจําเปนในการควบคุม และการปฏิบัติตอผูตองหาของเจาหนาท่ี
ตํารวจใหสอดคลองกับกฎหมายในระหวางท่ีผูนั้นยังไมถูกนําตัวไปศาล142 
                                                            

141 Ball, C., McCormac, K. & Stone, N., Young offenders: Law, policy and practice, 2nd ed., 
(London: Sweet & Maxwell, 2001), 33-36. 

142 ณรงค ใจหาญ, รายงานการศึกษาวิจัยฉบับสมบูรณเร่ือง สิทธิของผูตองหา จําเลยและผู
ตองโทษในคดีอาญา, (กรุงเทพฯ: สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, 2540), 49. 
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การปลอยช่ัวคราวเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําผิดภายใตบทบัญญัติของ PACE 
การปลอยช่ัวคราวในช้ันสอบสวนตองคํานึงถึงสิทธิท่ีใหบุคคลนั้นไดรับการปลอยช่ัวคราวเปนหลัก 
การใชอํานาจควบคุมตัวเด็กและเยาวชนตองเปนไปตามท่ีกฎหมายกําหนดเทานั้น  

เยาวชนท่ีถูกกลาวหาวากระทําความผิดมีสิทธิไดรับการประกันตัวภายใตบทบัญญัติ 
Bail Act 1976 ซ่ึงหามไมใหเจาหนาท่ีตํารวจควบคุมตัวเด็กท่ีมีอายุต่ํากวา 17 ป กอนนําตัวสงศาล 
เวนแตจะรับรองไดวาเด็กจะถูกควบคุมตัวโดยพนักงานทองถ่ินในสถานท่ีท่ีเหมาะสม หรือหากไมมี
สถานท่ีเหมาะสมท่ีจะดูแลเด็กและเยาวชนได ในการควบคุมตัวเด็กและเยาวชนตองไมเกิน 12 
ชั่วโมงและหามมิใหควบคุมตัวเด็กและเยาวชนไวในสถานท่ีซ่ึงไดควบคุมตัวผูใหญ สําหรับ
ผูกระทําความผิดท่ีมีอายุ 17 ป หรือมากกวาจะใชหลักเกณฑเชนเดียวกับผูใหญ143 

เจาหนาท่ีตํารวจจะใชอํานาจควบคุมตัวเด็กไดในกรณี ดังนี้ 
1. เจาหนาท่ีตํารวจไมแนใจวาผูตองหาใหช่ือหรือท่ีอยูท่ีแนนอน หรือนาจะเปน

เท็จ 
2. เจาหนาท่ีตํารวจมีเหตุผลอันสมควรเช่ือไดวามีความจําเปนตองควบคุมตัว

ผูตองหาเพ่ือปองกันมิใหผูตองหาไปกอใหเกิดอันตรายแกบุคคลอื่นหรือกอใหเกิดความเสียหายแก
ทรัพยสินของผูอ่ืนอยางรายแรง 

3. เจาหนาท่ีตํารวจมีเหตุผลอันควรเช่ือไดวาบุคคลท่ีถูกจับอาจไมปรากฏตัวตาม
หมายเรียกหรืออาจไปยุงเหยิงพยานหลักฐาน หรือขัดขวางการดําเนินกระบวนการยุติธรรม 

อยางไรก็ตามเจาหนาท่ีตํารวจจะแสดงเหตุผลประกอบท่ีทําใหเช่ือไดวาเด็กและ
เยาวชนจะไดรับประโยชนจากการควบคุมตัวนั้น 

ปจจุบันรัฐบาลของประเทศอังกฤษมีนโยบายปองกันอาชญากรรมท่ีเกิดจากเด็กและ
เยาวชน เพื่อยับยั้งอัตราการเพ่ิมข้ึนของอาชญากรรม โดยเห็นวาหากสามารถหยุดยั้งความเปน
อาชญากรไดตั้งแตในวัยเด็กและเยาวชนแลว ก็เปนปจจัยหนึ่งในการแกปญหาการเพ่ิมมากข้ึนอยาง
รวดเร็วของอาชญากรรมไดทางหนึ่ง144 กลยุทธในการรับมือข้ันแรกดังนี้  

1. การปองกันอาชญากรรมข้ันตน (Primary crime prevention) โดยมีรัฐบาลไดสนับสนุน
งบประมาณใหแกโครงการในหนวยงานตาง ๆ ท้ังภาครัฐและเอกชน ท่ีมีนโยบายในการปองกัน
อาชญากรรมท่ีเกิดจากเด็กและเยาวชน เชน โครงการความชวยเหลือดานการศึกษาและการฝกอบรม 
โครงการน้ีสรางข้ึนเพื่อชวยเหลือเด็กและเยาวชนท่ีมีความเส่ียงในการกออาชญากรรม และเปน
                                                            

143 Elliott, C., English legal system, 3rd ed., (England: Frances Quinn, 2000), 325. 
144 ประมาณ ควรฤาชัย และดารณี พิบูลทิพย, กลยุทธการรับมืออาชญากรรมของเด็กและเยาวชน

กอนเขาสูระบบศาลในสหราชอาณาจักร, วารสารราชทัณฑ, 50, 2(2545), 143-145. 
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โครงการที่มีแผนการดําเนินการ เพื่อสรางกําลังใจและจิตสํานึกในการทําประโยชนใหแกสังคมและมี
ความรูวาตนเองก็เปนสวนหนึ่งของสังคมเชนกัน 

2. การเตือน (Cautioning) โดยมีวัตถุประสงคเพื่อ 
1) ใชปฏิบัติกับผูกระทําความผิดในคดีไมรายแรงทําใหมีความสะดวกรวดเร็วข้ึน 
2) สามารถลดจํานวนคดีท่ีตองข้ึนสูศาล 
3) มีผลในการลดการกระทําผิดซํ้า 

สวนใหญการกระทําความผิดของเด็กและเยาวชนเปนการทําความผิดคร้ังแรกหรือไม
เกิน 2 คร้ัง ดังนั้นการเตือนท้ังอยางเปนทางการ (คือ การออกใบเตือน) และไมเปนทางการ (คือ การ
เตือนดวยวาจา) เปนวิธีการที่ไดผลมากในการปองกันการกระทําผิดซํ้า การเตือนนี้จะกระทําได
ตอเม่ือผูกระทําความผิดในคร้ังนั้นไมเปนความผิด แตหากมีการกระทําความผิดข้ึนมาใหมการเตือน
ในครั้งท่ีผานมาก็สามารถนํามากลาวอางเปนเหตุเพิ่มโทษได 

3. โครงการเตือนแบบพิเศษ (Caution plus or supported caution schemes) เปน
โครงการท่ีตอบสนองความตองการหรือตอบสนองความจําเปนท่ีเกิดข้ึนกับผูกระทําความผิดแตละ
คน เชน จุดประสงคของโครงการ มูลเหตุจูงใจในการลักทรัพยในรานคา โครงการนี้มุงเนนการให
การศึกษาแกเด็กและเยาวชน วาการลักทรัพยในรานคาทําใหผูประกอบการตกเปนเหยื่อ และยัง
รวมถึงตัวผูกระทําผิดก็ตกเปนเหยื่อดวยไดแก การกระทํานั้นติดเปนนิสัย เด็กและเยาวชนผูกระทํา
ผิดท่ีอยูในโครงการนี้ จะถูกออกใบเตือนซ่ึงมีผลทางนิตินัย 

4. การปลอยชั่วคราวอยางมีเง่ือนไขในชั้นเจาหนาท่ีตํารวจ (Conditional provisional 
release) ตามมาตรา 27 ของ The Criminal Justice and Public Order Act 1994 โดยใหอํานาจแก
เจาหนาท่ีตํารวจในการอนุญาตและกําหนดเงื่อนไขใหปลอยตัวช่ัวคราวแบบมีประกันหรือไมมี
ประกันแกผูตองหาเม่ือจําเปนแกการปองกันอาชญากรรมในทองถ่ิน รัฐบาลไดกําหนดใหเจาหนาท่ี
ตํารวจท่ีทําการจับกุม จะตองมาเปนพยานในศาลอีกคร้ังหนึ่ง เพื่อใหศาลพิจารณาและออกคําส่ังแก
เจาหนาท่ีตํารวจวาจะใหมีผลบังคับตอไปหรือไม  

จากกลยุทธดังกลาวแสดงใหเห็นถึงความพยายามท่ีจะปองกันเด็กและเยาวชนมิให
เติบโตข้ึนไปเปนอาชญากรในอนาคต 
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4.3 ประเทศฝรั่งเศส 

ประเทศฝรั่งเศส ไดแยกกระบวนพิจารณาคดีอาญาออกเปน 2 ข้ันตอน ไดแก ข้ันตอนกอน
การฟองคดีอาญา และข้ันตอนหลังการฟองคดีอาญา โดยกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝร่ังเศสได
จัดแบงศาลอาญาออกเปนสองสวนคือ 

1. ศาลไตสวน (Juridictiond’instuction) ซ่ึงประกอบดวย 
1) ผูพิพากษาศาลไตสวน (Juged’ instruction) ท่ีเปนขาราชการตุลาการ แตมีอํานาจ

อยางพนักงานสอบสวนและผูพิพากษา เมื่อสอบสวนคดีเสร็จเรียบรอยแลว จะไดทําความเห็นและ
ดําเนินการสงฟองจําเลยตอศาลท่ีมีอํานาจตัดสิน หรือส่ังไมฟองคดีหากเห็นวาไมมีมูลตอไป  

2)  ศาลไตสวนข้ันท่ี 2 (Chambred’ accusation) มีอํานาจหนาท่ีพิจารณาคํารองของ
คูความท่ีอุทธรณคําส่ังของผูพิพากษาไตสวน และพิจารณาคดีท่ีมีโทษจําคุกเกินกวา 5 ปข้ึนไป จนถึง
จําคุกตลอดชีวิต ประหารชีวิต (crime) เม่ือผูพิพากษาไตสวนสงสํานวนมาใหพิจารณาวา จะสงฟอง
จําเลยตอ Courd’ Assises ตอไปหรือไม  

2. ศาลตัดสิน (Juridiction de jugement) ไดแก  
1) ศาลTribunal de Police มีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีลหุโทษ (contravention)  
2) ศาล Tribunal correctionnel พิจารณาพิพากษาคดีความผิดมัธยโทษหรือความผิดท่ี

มีโทษระดับกลาง (délit)  
3) Courd’ assises พิจารณาพิพากษาคดีท่ีมีโทษจําคุกเกินกวา 5 ปข้ึนไป จนถึงจําคุก

ตลอดชีวิต ประหารชีวิต (crime)  
สําหรับการสอบสวนเบ้ืองตนผูมีอํานาจสอบสวน ไดแก นายตํารวจ อัยการ ผูพิพากษา

ศาลไตสวน145 (Juged’ instruction) ซ่ึงเม่ือผูพิพากษาสรุปสํานวนการสอบสวนแลวตองนําสํานวน
การสอบสวนใหพนักงานอัยการทําการฟองและดําเนินคดีตอไป มีขอสังเกตวาผูพิพากษาท่ีทํา
หนาท่ีสอบสวนในคดีใดแลวจะนั่งพิจารณาในคดีท่ีไดสอบสวนอีกไมได146 
                                                            

145 ผูพิพากษาศาลไตสวน เปนผูพิพากษาประจําศาล Tribunal de grande instance (ศาลช้ันตน) ผู
พิพากษาศาลไตสวน เมื่อไดรับทราบการกระทําผิดอาญาจากตํารวจ อัยการหรือผูเสียหายแลวก็มีอํานาจสอบสวน
คดีน้ันได ในการสอบสวนน้ันผูพิพากษาศาลไตสวนมีอํานาจสั่งควบคุมผูตองหา สอบสวนพยาน รวบรวม
พยานหลักฐานตางๆ และมีอํานาจสั่งใหตํารวจไปทําการสืบสวนคดีได 

146 ณรงค ใจหาญ, รายงานการศึกษาวิจัยฉบับสมบูรณเร่ือง สิทธิของผูตองหา จําเลยและผู
ตองโทษในคดีอาญา, 63. 
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แตเดิมประเทศฝร่ังเศสไดรับเอาแนวคิดเกี่ยวกับการดูแลเด็กท่ีไดกระทําความผิดจาก
กฎหมายโรมันโดยนําเอาหลักการแยกการพิจารณาพิพากษาคดี และในป ค.ศ. 1810 ไดมีการบัญญัติ
ใหมีการบําบัดเด็กหรือเยาวชนท่ีกระทําผิดโดยการใหการศึกษา กระทั่งเกิดความชัดเจนมากข้ึนเม่ือ
ไดกําหนดใหมีกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนข้ึนหลังสงครามโลกคร้ังท่ีสองส้ินสุด 
โดยไดจัดต้ังองคกรยุติธรรมข้ึนเพื่อทําหนาท่ีพิจารณาพิพากษาคดีเด็กและเยาวชนในวันท่ี 2 
กุมภาพันธ ค.ศ. 1945 ซ่ึงทําหนาท่ีเปนตัวแทนของรัฐในการดูแลเด็กและเยาวชนรวมถึงการปองกัน
เด็กและเยาวชนโดยใชวิธีใหการศึกษา ท้ังนี้การพิจารณาคดีของศาลตองพิจารณาดวยความรวดเร็ว
เพื่อใหทราบพฤติกรรมของเด็กซ่ึงอาจเปนอันตรายตอครอบครัวของเด็ก อีกท้ังการพิจารณาอยาง
รวดเร็วยังทําใหสามารถปองกันพฤติกรรมของเด็กท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคตไดอีก 

อนึ่ง การคุมครองสิทธิของเด็กในประเทศฝร่ังเศส อาจกลาวโดยสรุปได ดังนี้ 

4.3.1 เกณฑอายุ  
ประเทศฝร่ังเศสไดกําหนดเกณฑอายุข้ันต่ําในการรับผิดทางอาญาคือ 13 ป แตเด็กท่ีมีอายุ

ระหวาง 10 ป ถึง 12 ป อาจถูกนําไปปรากฏตัวตอหนาผูพิพากษาศาลเด็ก (Juge des enfants) ซ่ึงมี
อํานาจทําการสอบสวนคดีอยางพนักงานสอบสวน และมีอํานาจพิพากษาลงโทษผูเยาวท่ีกระทําผิด
ดวย สําหรับกรณีท่ีเด็กอายุระหวาง 10 ป ถึง 12 ป จะทําไดเพียงใชมาตรการวากลาวตักเตือน ส่ัง
สอน และควบคุมดูแลเทานั้น เชน การทําทัณฑบน147 

ศาลคดีเด็ก (tribunal pour enfants) มีเขตอํานาจเหนือเด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายุไมเกิน 16 ป 
ในกรณีท่ีเยาวชนมีอายุ 16-18 ป กระทําผิดในคดีท่ีมีโทษจําคุกเกินกวา 5 ปข้ึนไป (crime) เปนการ
ใชดุลพินิจใหการพิจารณาคดีอยูภายใตเขตอํานาจของศาลท่ีพิจารณาคดีอุกฉกรรจซ่ึงเยาวชนกระทํา
ผิด (Courd’ Assises des Mineurs) เปนระบบพิจารณาโดยคณะลูกขุนแยกตางหากจากการพิจารณา
ในศาลเด็ก148 ท้ังนี้ตองพิจารณาจากความผิดท่ีไดกระทํา 

 
 
 
 

                                                            
147 องคการยูนิเซฟ, กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก, แปลโดย วันชัย รุจนวงศ จาก The Innocenti 

Digest, (กรุงเทพฯ: องคการยูนิเซฟ, 2544), 9. 
148 ศุภราศี นิยมวานิช, การดําเนินคดีเด็กและเยาวชนในประเทศฝรั่งเศส, ขาวเนติบัณฑิตสภา, 16, 

173(ธันวาคม 2546), 3. 
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4.3.2 หลักประกันการคุมครองสิทธิของเด็กในกระบวนการยุติธรรม 
การสอบสวนคดีท่ีผูเยาวกระทําผิดแตกตางคดีท่ีผูใหญกระทําผิด เพราะถือกันวาผูเยาวเปน

ผูท่ีรูจักผิดชอบนอย จึงมีความมุงหมายไปในทางใหการศึกษา และชวยเหลือผูเยาวมากกวาท่ีจะมุง
หาหลักฐานลงโทษ149  

การสอบสวนเยาวชนกระทําผิดมีวิธีการเชนเดียวกับผูใหญกระทําผิด ดังนั้นสิทธิของ
เยาวชนท่ีตกเปนผูตองหา ไดแก ผูตองหาไมตองสาบาน ผูตองหามีสิทธิใหทนายความชวยเหลือได  

เม่ือผูตองหามาพบผูพิพากษาศาลไตสวนในคร้ังแรก ผูพิพากษาไตสวนจะสอบช่ือและ
นามสกุลผูตองหาแลวแจงใหผูตองหาทราบถึงคําฟอง และผูพิพากษาศาลไตสวนจะตองแจงให
ผูตองหาทราบวามีสิทธิท่ีจะใหการตอสูคดีหรือจะไมใหการใด ๆ เลยก็ได คําเตือนนี้ตองบันทึกไว
ใน Proces-verbal และแจงใหผูตองทราบถึงสิทธิท่ีจะหาทนายความหรือจะใหศาลต้ังทนายความให
ก็ได 

ระหวางการสอบสวนผูตองหาท่ีมีทนายความจะใหการใด ๆ ไดตอเม่ือมีทนายความรวมอยู
ดวย (ยกเวนกรณีท่ีผูตองการสละสิทธิไมตองการมีทนายความ) ทนายความจะทราบวันนัด
สอบสวนลวงหนาอยางนอย 2 วัน เม่ือผูพิพากษาศาลไตสวนออกคําส่ังใด ๆ ลงไปจะตองแจงให
ทนายความทราบโดยทางจดหมายลงทะเบียนภายใน 24 ชั่วโมง 

กอนท่ีจะส่ังใหผูนั้นเปนผูตองหาผูพิพากษาศาลไตสวนจะสอบผูนั้นในฐานะพยาน เม่ือผู
พิพากษาศาลไตสวนเห็นวาผูนั้นเปนผูกระทําความผิดจะออกคําส่ังใหผูนั้นมีฐานเปนผูตองหา หรือ
หากเปนกรณีท่ีผูตองหาไมยอมใหการผูพิพากษาศาลไตสวนก็มีอํานาจท่ีจะส่ังใหผูนั้นเปนผูตองหา
ได 

เม่ือผูตองหามีฐานะเปนผูตองหาแลว ก็จะไดรับความคุมครองจากกฎหมายตามสิทธิท่ีได
กลาวมาแลว 

4.3.3 การปฏิบัติเด็กและเยาวชนท่ีตองหาวากระทําผิด 
เนื่องจากประเทศฝร่ังเศสไดลงนามรับรองอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 

1989 จึงมีพันธกรณี ในการบัญญัติกฎหมายภายในเพ่ือใหสอดคลองกับอนุสัญญาฯ และการ
คุมครองสิทธิของเด็กท่ีเขาสูกระบวนการยุติธรรมเพื่อใหเด็กไดรับประโยชนสูงสุด โดยแนวคิด
ดังกลาวนี้เด็กตองไดรับการพิทักษและการดูแลเปนพิเศษ เนื่องจากเปนผูท่ีมีรางกายและจิตใจ
                                                            

149 ธิรพันธุ รัศมิทัต, กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝรั่งเศส, ใน อนุสรณงานพระราชทานเพลิงศพ, 
(ม.ป.ท.: ม.ป.พ., 2541), 55-56. 



 89 

  
 

เติบโตไมเต็มท่ี และไมรูผิดชอบในการกระทําของตนวาเปนความผิดอาญา ดังนั้นในการปฏิบัติงาน
ของเจาหนาท่ีรัฐจึงตองมีลักษณะพิเศษและตองคํานึงถึงสิทธิของเด็กเปนสําคัญ 

4.3.3.1 การสอบสวนเบ้ืองตน 
ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ไดบัญญัติใหนายตํารวจ มีอํานาจทําการ

สอบสวนเบ้ืองตนไดดวยตนเองหรือทําการสอบสวนตามคําส่ังของอัยการ ในการสอบสวนเบ้ืองตน
น้ี ตํารวจมีอํานาจนอยมาก 

กฎหมายหามมิใหมีการจับกุมเด็กเวนแตมีกฎหมายใหอํานาจ เม่ือเด็กและเยาวชนถูก
จับกุมเจาหนาท่ีตํารวจมีอํานาจควบคุมตัวไวไดเพียง 12 ชั่วโมงเทานั้น หลังจากนี้ตองปลอยตัวเด็ก
และเยาวชนน้ันไป หรือขออนุญาตตออัยการเพื่อควบคุมตัวตอไปอีก 12 ชั่วโมง คําอนุมัติของ
อัยการตองทําเปนลายลักษณอักษร150 เพื่อหลีกเล่ียงมาตรการควบคุมตัวในบางกรณีอัยการมีอํานาจ
ปลอยตัวเด็กและเยาวชนไปช่ัวคราว และเจาหนาท่ีตํารวจสามารถเรียกเด็กและเยาวชนผูถูกจับกุม
กลับมาเพื่อสอบปากคําโดยเด็กและเยาวชนตองสมัครใจ  

อัยการมีสิทธิตัดสินใจวาควรจะควบคุมตัวเด็กตอไปหรือไม อัยการแจงเจาหนาท่ีตํารวจ
เพื่อดําเนินกระบวนการตามกฎหมายท่ีเรียกวา “rappel a’ la loi” เปนกระบวนการท่ีเจาหนาท่ีตํารวจ
เรียกใหบิดามารดา หรือผูปกครองของเด็กมาใหขอมูลท่ีเกี่ยวกับเด็ก เพื่อนํามาประกอบในการ
พิจารณาถึงการกระทําความผิดตามขอกลาวหา ในกรณีท่ีไมมีขอมูลเด็กในรายงานของเจาหนาท่ี
ตํารวจและขอหาหรือฐานความผิดไมรายแรง เชนนี้อัยการสามารถพิจารณาไดทันที โดยผาน
กระบวนการพิจารณาในช้ันสอบสวน และสําหรับในทองท่ีซ่ึงมีศูนยชุมชนบําบัด (maison de justice et 
du droit) อัยการสามารถจะมีคําส่ังใหนําเด็กเขาสูกระบวนการของชุมชนได 

4.3.3.2 การสอบสวนข้ันเตรียมฟองในคดีท่ีผูเยาวกระทําผิด 
1. ผูมีอํานาจสอบสวน 
คดีท่ีผูเยาวกระทําผิด อํานาจการสอบสวนไมไดตกอยูกับผูพิพากษาศาลไตสวน 

(Juged’ instruction) แตผูเดียวการสอบสวนบางอยางตกเปนหนาท่ีของผูพิพากษาศาลเด็ก (Juge des 
enfants) ดวย ท้ังนี้สามารถแยกอธิบายได ดังนี้ 

 
 
 
 

                                                            
150 Laroche-Gisserot, F., Les droits de l’enfant, (Paris: Editions Dalloz, 1996), 73. 
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1) อํานาจสอบสวนของผูพิพากษาศาลไตสวน 
คดีความผิดท่ีเปนความผิดอุกฉกรรจ (crime)151 ผูพิพากษาศาลไตสวนมีอํานาจ

สอบสวนแตเพียงผูเดียว และจะเร่ิมสอบสวนเม่ืออัยการ หรือผูเสียหายยื่นฟอง หรือเม่ือผูพิพากษา
ศาลเด็กขอใหสอบสวน 

ในความผิดท่ีเปนความผิดมัธยโทษหรือความผิดท่ีมีโทษระดับกลาง (Délit)       
ผูพิพากษาศาลไตสวนอาจจะทําการสอบสวนก็ได เม่ืออัยการหรือผูเสียหายรองขอใหสอบสวน 

อนึ่ง การสอบสวนผูพิพากษาศาลไตสวนจะตองไมละเมิดสิทธิของผูตองหา 
ผูพิพากษาศาลไตสวนหรือผูพิพากษาศาลเด็กจะตองแจงใหบิดามารดา 

ผูปกครองทราบวาผูเยาวกระทําผิด ถาผูเยาวไมมีทนายความ ผูพิพากษาจะตั้งทนายความให และ
มอบตัวผูเยาวช่ัวคราวใหแกบิดามารดา ผูปกครองหรือผูท่ีไววางใจได หรือสถานสงเคราะหเด็กหรือ
จะสงตัวเด็กไปสถานพินิจ (Centre d’ observation) ก็ได ถามีความจําเปนจะสงตัวผูเยาวไปสถาน
กักขังก็ได แตผูเยาวจะตองอยูคนละเขตกับผูถูกคุมขังอ่ืน ๆ และจะสงตัวผูเยาวไปสถานกักขังไดเม่ือ
ผูเยาวอายุกวา 13 ปข้ึนไป 

2) อํานาจสอบสวนของผูพิพากษาศาลเด็ก 
ผูพิพากษาศาลเด็กทําการสอบสวนคดีความผิดท่ีเปนความผิดมัธยโทษหรือ

ความผิดท่ีมีโทษระดับกลาง (délit) และทําการสอบสวนโดยมุงท่ีจะไดทราบความจริง ทราบสาเหตุ
ท่ีกระทําผิด อุปนิสัยใจคอ ความเปนอยูของผูเยาว และหาวิธีการท่ีจะแกไขใหผูเยาวกลับตัวเปน
พลเมืองดี ผูพิพากษาศาลเด็กมีอํานาจสอบสวนแตกตางกับผูพิพากษาศาลไตสวน คือ ผูพิพากษาศาล
เด็กไมจําตองเคารพตอสิทธิผูตองหา เชน ไมยอมใหผูเยาวติดตอกับทนายความเปนตน เนื่องจากผู
พิพากษาศาลเด็กจะทําการสอบสวนไปตามสภาพของผูเยาวเพื่อเปนประโยชนแกการกลับตัวผูเยาว 

ถาผูเยาวกระทําความผิดอุกฉกรรจ (crime) เม่ือสอบสวนเสร็จแลวจะตองสง
ผูเยาวไปใหแกผูพิพากษาศาลไตสวน หรือสงตัวผูเยาวไปฟองตอศาลคดีเด็ก (Tribunal pour enfants) 
ถาผูเยาวกระทําผิดความผิดมัธยโทษหรือความผิดท่ีมีโทษระดับกลาง (délit) 

กฎหมายใหอํานาจแกผูพิพากษาศาลเด็กเปนพิเศษ คือ ผูพิพากษาศาลเด็กมี
อํานาจสอบสวนและมีอํานาจตัดสินคดีท่ีผูเยาวกระทําผิด โดยธรรมดาแลวผูพิพากษาท่ีสอบสวนคดี
ใดไมมีอํานาจตัดสินคดีนั้นได 

ในการพิพากษาลงโทษผูเยาวนั้น อาจจะพิพากษาปลอยตัว วากลาวตักเตือน 
มอบใหแกครอบครัวหรือผูท่ีนาไววางใจไดดูแลผูเยาว หรือจะส่ังคุมความประพฤติผูเยาวก็ได 
                                                            

151 ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศฝร่ังเศส แบงความผิดอาญาเปน 3 ประเภท คือ (1) ความผิดลหุ
โทษ (contravention) (2) ความผิดมัธยโทษหรือความผิดที่มีโทษระดับกลาง (délit) (3) ความผิดอุกฉกรรจ (crime) 
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4.3.3.3 การควบคุมตัวเด็ก  
เดิมกฎหมายของประเทศฝรั่งเศสหามมิใหเจาหนาท่ีตํารวจควบคุมตัวบุคคลท่ีมีอายุต่ํา

กวา 13 ป ไวในระหวางการพิจารณาคดี ตอมาในวันท่ี 9 กันยายน ค.ศ. 2002 ไดมีการบัญญัติ
กฎหมายเปนขอยกเวนหลักการควบคุมตัว โดยใหอํานาจเจาหนาท่ีตํารวจสามารถควบคุมตัวผูเยาวท่ี
มีอายุ 10 ปถึง 13 ป ไดในกรณีดังตอไปนี้ 

1. ตองเปนผูกระทําความผิดท่ีรายแรง หรือ 
2. มีพยานหลักฐานแสดงไดวาเขาไดกระทําความผิดคดีอุกฉกรรจ (crime) หรือ 
3. ความผิดตามขอกลาวหาจะทําใหผูตองหาไดรับโทษจําคุกไมเกิน 5 ป เปนการ

ควบคุมเพื่อสอบสวน โดยเจาหนาท่ีตํารวจตองทํารายงานแจงถึงความจําเปนของการควบคุมและ
ตองอยูภายใตการควบคุมของพนักงานอัยการ หรือไดมีการตรวจสอบโดยพนักงานพิเศษท่ีปกปอง
เด็ก หรือผูพิพากษาศาลเด็ก พนักงานอัยการสามารถกําหนดระยะเวลาไดไมเกิน 12 ช่ัวโมง  

เม่ือเร่ิมควบคุมตัวเด็กและเยาวชนในทุกคดีตองแจงการควบคุมนั้นใหบิดามารดา หรือ
ผูปกครองของเด็กทราบทันทีเพื่อใหขอมูลเกี่ยวกับเด็ก เวนแตกรณีพิเศษท่ีใหอํานาจการตัดสินโดย
พนักงานอัยการหรืออยูระหวางการพิจารณาของศาล  

สําหรับเยาวชนอายุต่ํากวา 16 ป ซ่ึงถูกควบคุมตัวจะตองไดรับการตรวจรางกายจาก
แพทย และทันทีท่ีการควบคุมตัวเร่ิมข้ึนเด็กสามารถพูดคุยกับทนายความและการแจงสิทธิท่ีเขาควร
ไดรับ 

4.3.3.4 ระยะเวลาควบคุมตัว 
เจาหนาท่ีตํารวจผูควบคุมเยาวชนอายุ 13 ป ถึง 16 ป ไมสามารถขยายเวลาควบคุมได 

หากกระทําผิดอัตราโทษจําคุกต่ํากวา 5 ป  
ระยะเวลาท่ีกฎหมายใหอํานาจในการควบคุมตัวกอนและระหวางการพิจารณาคดี เด็ก

ท่ีมีอายุระหวาง 13 ถึง 15 ป ท่ีถูกกลาวหาวากระทําความผิดรายแรงอาจถูกควบคุมตัวโดยชอบดวย
กฎหมายไดนานถึง 1 ป และระยะเวลาที่กําหนดไวนั้นจะขยายออกเปนสองเทาหากกรณีเด็กอายุ
ระหวาง 16 ถึง 17 ป 

สําหรับมาตรการท่ีศาลใชกับเด็กและเยาวชน ไดแก การเยียวยาผูเสียหาย การให
การศึกษา ใหทํางานบริการสังคมและสาธารณประโยชน โดยหนวยงาน Legal Child Protection 
Service (Protection judiciaire de la jeunesse-PJJ)152หรือกําหนดมาตรการคุมขังช่ัวคราว ซ่ึงอาจมี
ขอจํากัดอ่ืน ๆ อีกไดแก153 
                                                            

152 Laroche-Gisserot, F., Gisserot. Les droits de l’enfant, 75. 
153 ศุภราศี นิยมวานิช, การดําเนินคดีเด็กและเยาวชนในประเทศฝร่ังเศส, 4. 
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(ก) มาตรการคุมขังช่ัวคราวจะไมใชกับเด็กอายุต่ํากวา 13 ป 
(ข) มาตรการนี้จะนํามาใชตอเม่ือไดใชมาตรการดานการศึกษาอบรมแลวแตไม

ไดผล แตจะไมมีการคุมขังเด็กหรือเยาวชนเนื่องจากมีความประพฤติไมดี  
(ค) การคุมขังจะตองทําเปนสัดสวนแยกออกจากนักโทษผูใหญรายอ่ืน ๆ  
(ง) การคุมขังในคดีอาญาจะทําไดเพียงไมเกิน 6 เดือน โดยอาจกําหนดใหคุมขัง

ตอไปอีก 6 เดือนก็ได สําหรับจําเลยท่ีเปนเยาวชนอายุกวา 16 ป  
(จ) การคุมขังช่ัวคราวเพ่ือแกไขความประพฤติเด็ก หากระวางโทษจําคุกไมเกิน 7 

ป เด็กอายุต่ํากวา 16 ปอาจคุมขังแตไมเกิน 1 เดือน และสําหรับเยาวชนอาย ุ16 ปข้ึนไป ก็อาจมีการ
คุมขังไดไมเกิน 4 เดือน ซ่ึงอาจมีการขยายระยะเวลาไดในบางกรณีแตรวมกันแลวตองไมเกิน 1 ป 

จากการศึกษากฎหมายของตางประเทศท่ีมีความแตกตางกันของระบบกฎหมาย พบวา 
ในแตละประเทศตางก็ใหความสําคัญของการคุมครองสิทธิของเด็กช้ันกอนฟอง เร่ิมจากกําหนดอายุ
ข้ันตํ่าของความรับผิดทางอาญา เนื่องจากบุคคลท่ีมีอายุนอยการกระทําใด ๆ มักจะขาดการ
ไตรตรอง ความยั้งคิดไมรูวาการกระทําท่ีตนไดกระทํานั้นกฎหมายบัญญัติวาเปนความผิด หรือเปน
การฝาฝนกฎของบานเมือง ดังนั้นการพิจารณาความรับผิดของเด็กในตางประเทศจะพิจารณาถึง
ความเขาใจในการกระทําของตนเองหรือไม และมีความรูผิดชอบการกระทําของตนเอง รวมไปถึง
การใหความคุมครองเดก็ท่ีมีพฤติกรรมที่เบ่ียงเบนตอตานสังคม ดังนั้น บุคคลเหลานี้รัฐจะตองเขามา
ดูแลและใหความคุมครองในทุกดาน กระบวนการยุติธรรมก็ไดการวางหลักประกันสิทธิเพื่อ
คุมครองสิทธิของเด็กในกระบวนการยุติธรรมโดยใหอํานาจแกเจาหนาท่ีใหการปฏิบัติตอเด็กและ
เยาวชนโดยมีกฎหมายใหอํานาจอยางชัดเจนเพื่อเปนหลักประกันเบ้ืองตน ไมวาจะเปนมาตรการ
เกี่ยวกับจับ การคน การใชอํานาจในการควบคุมตัวซ่ึงกฎหมายของแตละประเทศตางก็บัญญัติ
ชัดเจนถึงการจํากัดอํานาจของเจาหนาท่ีในการปฏิบัติตอเด็ก โดยภาพรวมของการปฏิบัติตางก็
คํานึงถึงสวัสดิภาพของเด็กและเยาวชนเปนสําคัญการควบคุมตัวเด็กและเยาวชนในช้ันกอนการฟอง
จะกระทําเฉพาะกรณีท่ีจําเปนและพยายามท่ีจะใชระยะเวลาส้ันท่ีสุด จึงเปนไปตามหลักการซ่ึงให
ความสําคัญของการปลอยตัวเด็กมากกวาใชอํานาจควบคุมตัว การปฏิบัติหนาท่ีซ่ึงกระทบตอสิทธิ
เด็กจะตองมีองคกรโดยเฉพาะเขาใจและปฏิบัติตอเด็กอยางเหมาะสม อีกท้ังการปฏิบัติหนาท่ีของแต
ละฝายจะมีกลไกตรวจสอบการใชอํานาจวาเปนไปตามกฎหมายหรือไม เชนนี้ถือเปนการควบคุม
และตรวจสอบการใชอํานาจของเจาหนาท่ีของรัฐอีกช้ันหนึ่งดวย 
 

 



  

 
บทที่ 5 

บทสรุป และขอเสนอแนะ 

5.1 บทสรุป 

 หลังจากประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประ ชาชนลาวไดเขารวมเปนภาคีสมาชิกและ
ใหสัตยาบันตออนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 ก็ไดใหความสําคัญตอการรับรองสิทธิเด็กใน
หลายดาน โดยเฉพาะอยางยิ่งการบัญญัติกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็กที่ตกเปน
ผูตองหาและตองเขาสูกระบวนการยุติธรรมทางอาญา เพ่ือท่ีเด็กจะไดรับการปฏิบัติอยางเหมาะสม 
โดยเฉพาะในข้ันตอนการสอบสวนในคดีอาญา การปฏิบัติตอเด็กจะตองมีกระบวนการท่ีเปนพิเศษ
เสมอภาคและปราศจากการเลือกปฏิบัติ เพ่ือมิใหเด็กถูกละเมิดสิทธิจากองคกรหรือหนวยงานของ
รัฐท่ีมีอํานาจหนาท่ีตามกฎหมายท่ีเขามาเกี่ยวของกับการดําเนินคดีตอเด็กท่ีตกเปนผูตองหาใน
คดีอาญา ท้ังนี้โดยคํานึงถึงหลักประกันตามขอตกลงของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 
อยางไรก็ตาม แมวาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวจะสงเสริมและใหความสําคัญ
กับการคุมครองสิทธิเด็กโดยการอนุวัตรกฎหมายในหลายเร่ือง ท้ังท่ีเปนกฎหมายใชบังคับกับเด็ก
โดยเฉพาะและกฎหมายท่ีใชบังคับโดยท่ัวไป แตกฎหมายท่ีบัญญัติข้ึนก็ยังคงขาดความชัดเจนและ
ยังไมครอบคลุมถึงปญหาท้ังหมด ซ่ึงสงผลกระทบกระเทือนตอหลักประกันสิทธิของเด็กท่ีจะไดรับ
การคุมครองอยู แมวาเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาจะไดรับการคุมครองสิทธิคอนขางมากแลวก็
ตามแตเม่ือพิจารณาปญหาเกี่ยวกับสิทธิตาง ๆ ของเด็กในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวแลวจะพบวา ปญหาหลักของกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็ก คือปญหา
การขาดหลักประกันการคุมครองสิทธิของเด็ก ในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กท่ี
ชัดเจน เชน หลักประกันท่ีจะไดรับการสันนิษฐานทางกฎหมายวาเปนผูบริสุทธ์ิ จนกวาศาลจะมีคํา
พิพากษาวามีความผิด ซ่ึงหลักประกันดังกลาวยังมิไดมีการบัญญัติรับรองไวอยูในรัฐธรรมนูญแหง
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว แตไดกําหนดไวในกฎหมายเฉพาะซ่ึงเปนกฎหมายลําดับ
รองทําใหงายตอการแกไขเปล่ียนแปลง อันสงผลตอความม่ันคงของการใหหลักประกันการ
คุมครองสิทธิของเด็กไดงาย นอกจากนั้น ยังมีปญหาความไมชัดเจนและความซํ้าซอนกันของ
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บทบัญญัติของกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กสงผลให
หลักประกันสิทธิของเด็กยังไมไดรับการปฏิบัติอยางเปนรูปธรรม ตางจากประเทศไทยท่ี
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยจะบัญญัติหลักประกันสิทธิของเด็กท่ีตองไดรับการคุมครองไว
ในรัฐธรรมนูญเกือบทุกดาน และยังมีการบัญญัติกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับการใหความคุมครองสิทธิ
ท้ังท่ีเปนกฎหมายท่ีใชบังคับสําหรับเด็กโดยเฉพาะ และกฎหมายท่ีใชบังคับกับบุคคลโดยท่ัวไป เพื่อ
เปนหลักประกันสิทธิเด็กในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็ก เม่ือพิจารณาจากบทบัญญัติ
ของกฎหมายท่ีเกี่ยวของแลวจะเห็นไดวา ประเทศไทย ใหสิทธิแกเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา
มากกวาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จึงทําใหเด็กไดรับการปฏิบัติอยาง
เหมาะสม เชน สิทธิในข้ันตอนของกระบวนการจับกุม สิทธิในการมีท่ีปรึกษา สิทธิท่ีจะไมใหการ
เปนปฏิปกษแกตนเองและสิทธิท่ีจะไมใหการใด ๆ สิทธิท่ีจะไดรับการปลอยชั่วคราว สิทธิท่ีจะมี
ลาม เปนตน นอกจากนั้นเด็กก็ยังไดรับการคุมครองท่ีเปนพิเศษดวย โดยใหความคุมครองสิทธิไมวา
จะเปนการต้ังเกณฑอายุท่ีมีความรับผิดทางอาญา สิทธิในการควบคุมตัวแยกจากผูใหญ รวมไปถึง
การแจงการจับกุมใหบิดามารดา หรือผูปกครองเด็กทราบ รวมท้ังสิทธิอ่ืนๆ ท้ังนี้โดยยึดถือ
ประโยชนสูงสุดของเด็กเปนท่ีสําคัญ ระหวางอยูในการควบคุมของตํารวจกอนสงตัวมายังสถาน
พินิจ เด็กถูกควบคุมแยกตางหากจากผูใหญ การสอบปากคําเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา 
นอกจากตํารวจแลวจะมีบุคคลจากสหวิชาชีพมารวมดวย การปลอยตัวช่ัวคราวของไทย ผูมีอํานาจ
พิจารณาคือผูอํานวยการสถานพินิจ แตหากไมเห็นชอบกับคํารอง ศาลจะเปนผูพิจารณาอีกคร้ัง แต
หากไมไดรับการปลอยตัวการควบคุมตองอยูในสถานท่ีแยกตางหากจากผูใหญเชนกัน การควบคุม
เด็กแยกจากผูใหญก็เพื่อกันมิใหเด็กซึมซับและเรียนรูพฤติกรรมจากผูตองหาท่ีเปนผูใหญ แมวา
ปจจุบันเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาจะไดรับการคุมครองสิทธิคอนขางมากก็ตาม  
 อยางไรก็ตาม ท้ังสองประเทศไดมีความพยายามปรับปรุงแกไขกฎหมายท่ีเกี่ยวกับ
หลักประกันและการคุมครองเด็กใหมากข้ึน โดยเฉพาะกรณีท่ีเด็กตกเปนผูตองหาในคดีอาญา 
เพื่อใหเด็กไดรับการคุมครองสิทธิอยางเทาเทียมกันและใหไดรับสิทธิมากข้ึน โดยคํานึงถึงการ
แกไขเยียวยาเด็กใหสามารถกลับสูสังคมไดอยางปกติ จากการศึกษาการคุมครองสิทธิเด็กกรณีท่ีตก
เปนผูตองหาในคดีอาญาเปรียบเทียบระหวางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับ
นานาประเทศพบวา 
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5.1.1 หลักประกันท่ัวไปเก่ียวกับการใหความคุมครองสิทธิเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในดีอาญา 
 สําหรับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว พบวาไดกําหนดหลักการท่ีเปน
หลักประกันท่ัวไปเพื่อรับรองและคุมครองสิทธิเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาไวในกฎหมายท่ี
เกี่ยวของ กลาวคือ รัฐธรรมนูญแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (ซ่ึงไดใหการรับรอง
สิทธิของบุคคลท่ัวไปไว ซ่ึงรวมถึงเด็กท่ีเปนประชาชนคนหนึ่งของประเทศ) กฎหมายวาดวยการ
ดําเนินคดีอาญา กฎหมายอาญา กฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก และ
คําแนะนํา รวมเกี่ยวกับการดําเนินคดีตอเด็ก ระหวางอัยการสูงสุด รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทย 
และประธาน ศาลฎีกา ฉบับเลขท่ี 01/ออปส.ปกส.สปส ลงวันท่ี 02/10/2006 ดังนี้คือ 

5.1.1.1 หลักประกัน สิท ธิ ท่ั วไปของ บุคคล ท่ี รัฐธรรมนูญแห งสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวฉบับแกไขเพิ่มเติม ค.ศ. 2003 มาตรา 41 ไดใหการรับรองสิทธิของ
บุคคลท่ัวไปไว ซ่ึงรวมถึงเด็กท่ีเปนประชาชนคนหนึ่งของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวดวย 

5.1.1.2 หลักประกันสิทธิเด็กในกรณีท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาท่ีจะไดรับการ
คุมครองหลายประการ กลาวคือ สิทธิท่ีจะไดรับการสันนิษฐานของกฎหมายวาเปนผูบริสุทธ์ิจนกวา
จะมีคําพิพากษาวาไดกระทําความผิด ซ่ึงตองไดรับการปฏิบัติตอบุคคลนั้นอยางเหมาะสม ตาม
มาตรา 8 ของกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา แตกตางจากประเทศไทยท่ีหลักประกันนี้ ได
บัญญัติไวในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 มาตรา 39 วรรคสอง บัญญัติวา “ใน
คดีอาญา ตองสันนิษฐานไวกอนวาผูตองหาหรือจําเลยไมมีความผิด” โดยถือไดวาหลักประกันสิทธิ
นี้เปนหลักประกันบุคคลท่ัว ๆ ไป ซ่ึงรวมถึงเด็กท่ีจะไดรับการคุมครองตามรัฐธรรมนูญของ
ประเทศไทย ฉะนั้นจึงมีความมั่นคงกวาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวท่ีมิได
กําหนดหลักประกันดังกลาวนี้ไวในรัฐธรรมนูญแตกําหนดไวในกฎหมายวาดวยการดําเนินคดอีาญา 
ท่ีเปนกฎหมายลําดับรองซ่ึงงายแกการแกไขเปล่ียนแปลงไดงาย ตางจากประเทศไทยท่ีรัฐธรรมนูญ
แหงราชอาณาจักรไทยจะบัญญัติหลักประกันสิทธิของเด็กท่ีตองไดรับการคุมครองไวใน
รัฐธรรมนูญเกือบทุกดาน นอกจากนั้นยังมีการบัญญัติกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับการใหความคุมครอง
สิทธิท้ังท่ีเปนกฎหมายท่ีใชบังคับสําหรับเด็กโดยเฉพาะ  

5.1.2 องคกรท่ีมีอํานาจหนาท่ีในการใหความคุมครองสิทธิเด็ก ระหวางประเทศาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวกับประเทศไทย 
 องคกรท่ีมีอํานาจหนาท่ีในการคุมครองสิทธิเด็กในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวนั้นไดจัดวางใหมีสามองคกร กลาวคือ พนักงานสอบสวน อัยการ และศูนยฝกอบรม
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สําหรับเด็ก กระทําผิด ซ่ึงกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาและกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิ
และผลประโยชนของเด็กไดกําหนดใหอํานาจหนาท่ีไว ซ่ึงการใชอํานาจขององคกรท้ังสามท่ี
เกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็กกรณีท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญานั้น โดยรัฐธรรมนูญแหง
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ฉบับแกไขเพิ่มเติม ค.ศ. 2003 มาตรา 42 บัญญัติวา 
“พลเมืองลาวมีสิทธิโดยไมมีใครจะลวงละเมิดไดทางดานรางกาย เกียรติศักดิ์ศรี และเคหะสถาน 
พลเมืองลาวจะไมถูกจับตัวหรือตรวจคนเคหะสถาน ถาหากไมมีคําส่ังของอัยการหรือศาล 
เวนเสียแตในกรณีท่ีไดบัญญัติไวในกฎหมาย” ประกอบกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา มาตรา 
7 ท่ีกําหนดหลักประกันในการสูคดีแกผูตองหาและหลักประกันสิทธิท่ีจะตองไดรับการคุมครอง
จากองคกรท่ีมีอํานาจเกี่ยวของกับการใหความคุมครองสิทธิเด็กกรณีตกเปนผูตองหาไว ซ่ึงบัญญัติ
วา ศาล อัยการ พนักงานสอบตองเปนหลักประกันในการสูคดีแกผูตองหา ซ่ึงถือเปนหลักประกัน
สิทธิของบุคคลท่ีจะไดรับการคุมครองสิทธิจากการปฏิบัติตามอํานาจหนาท่ีขององคกรท่ีมีอํานาจ
ตามกฎหมายที่มิใหพลเมืองตองถูกละเมิดหรือลิดรอนสิทธิของตนจากการใชอํานาจของผูมีอํานาจ
บังคับใชกฎหมาย ท้ังเด็กซ่ึงเปนพลเมืองคนหนึ่งของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาวยอมไดรับสิทธิเชนเดียวกับบุคคลท่ัวไป และยังไดรับการคุมครองสิทธิดวยวิธีการพิเศษท่ี
แตกตางจากบุคคลท่ีเปนผูใหญท่ัวไป กรณีท่ีเด็กตกเปนผูตองหาในคดีอาญา เพื่อใหองคกรท่ีมี
อํานาจหนาท่ีตามกฎหมายดังกลาวปฏิบัติตอเด็กอยางเสมอภาคและไมเลือกปฏิบัติ ซ่ึงหลักประกัน
สิทธิของเด็กกรณีท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาดังกลาวคือ องคกรสืบสวน สอบสวน ท่ีมีอํานาจ
สืบสวน สอบสวนคดีท่ีเด็กตกเปนผูตองหาในคดีอาญาจะอยูภายใตการควบคุมและสอบสวนโดย
องคการอัยการตามกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา มาตรา 54 และองคการอัยการถือวามี
ความสําคัญตอการใหความคุมครองสิทธิของเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาอยางมาก ท้ังนี้เพราะ
พนักงานอัยการมีอํานาจออกคําส่ังคน คําส่ังจับ ตลอดจนควบคุมการสืบสวน สอบสวนของ
พนักงานสอบสวน และการอนุญาตคํารองขอปลอยตัวช่ัวคราว ตลอดจนพิจารณาคํารองขอขยาย
ระยะเวลาในการสืบสวน สอบสวนเพิ่มเติมของพนักงานสอบสวน และท่ีสําคัญคือการพิจารณาส่ัง
คดีของพนักงานอัยการ  ซ่ึงสามารถกลาวไดวากฎหมายใหอํานาจอัยการของสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวมากเกินไป ตางจากอํานาจของพนักงานอัยการตามกฎหมายของ
ประเทศไทยท่ีพนักงานอัยการมีเพียงอํานาจในการควบคุมการสืบสวน สอบสวนและส่ังคดีท่ีถือวา
เปนอํานาจหนาท่ีหลักและสําคัญของพนักงานอัยการ สวนอํานาจในการออกหมายคนหมายจับ 
หรือการพิจารณาขอขยายระยะเวลาการสืบสวน สอบสวนน้ันลวนแตเปนอํานาจของศาลยกเวนการ
พิจารณาคํารองขอปลอยตัวช่ัวคราว ซ่ึงประเทศไทยถือวาคดีอยูในช้ันอํานาจขององคกรใดใน
กระบวนการยุติธรรมทางอาญา องคกรนั้นเปนผูมีอํานาจพิจารณาคํารองขอปลอยตัวช่ัวคราว แตใน
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กรณีท่ีเด็กเปนผูตองหา อํานาจพิจารณาคํารองขอปลอยตัวช่ัวคราวจะเปนอํานาจของสถานพินิจซ่ึง
เปนหนวยงานท่ีควบคุมตัวเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงตางจากประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว ท่ีพนักงานอัยการจะเปนผูมีอํานาจพิจารณาคํารองขอปลอยตัวช่ัวคราวท้ังหมด ในสวนของ
สถานพินิจตามกฎหมายของประเทศไทยน้ันถือวามีอํานาจหนาท่ีเขามาเกี่ยวของกับการใหความ
คุมครองสิทธิเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาต้ังแตตนของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก 
โดยเฉพาะการพิจารณาคํารองขอใหปลอยตัวเด็กหรือเยาวชนท่ีกระทําความผิดช่ัวคราว การควบคุม 
และการฝกอบรม แตประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว แมวากฎหมายวาดวยการ
ปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก จะกําหนดใหมีศูนยฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิดท่ีมี
ลักษณะเชนเดียวกับสถานพินิจของประเทศไทย แตอํานาจหนาท่ีของศูนยฝกอบรมสําหรับเด็ก
กระทําผิด ยังมิไดครอบคลุมทุกข้ันตอนของกระบวนการยุติธรรมทางอาญา เพราะศูนยฝกอบรม
สําหรับเด็กกระทําผิดจะเขามามีบทบาทเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กเฉพาะ
ภายหลังจากศาลพิพากษาเด็กวามีความผิดแลวเทานั้น แตยังมิไดมีอํานาจเมาคุมครองสิทธิเด็กในช้ัน
สืบสวน สอบสวน และช้ันพิจารณาท่ีแตกตางจากของประเทศไทย ดังนั้นจะเห็นวา อํานาจหนาท่ี
ขององคกรที่เกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิเด็กในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาของท้ังสอง
ประเทศนั้น มีท้ังสวนท่ีเหมือนและสวนท่ีแตกตาง ซ่ึงสงผลกระทบกระเทือนตอหลักประกันการให
ความคุมครองสิทธิเด็กท่ีแตกตางกัน แตประเทศไทยจะมีหลักประกันสิทธิเด็กจากการใชอํานาจ
ตามกฎหมายขององคกรท่ีมีอํานาจท่ีเกี่ยวของกับการใหความคุมครองสิทธิเด็กตามอนุสัญญาวาดวย
สิทธิเด็ก ค.ศ. 1990 และหลักการสากลท่ีเปนท่ียอมรับกันโดยท่ัวไปของกระบวนการยุติธรรมทาง
อาญามากกวาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

5.1.3 หลักประกันสิทธิเด็กของการปฏิบัติในชั้นสอบสวนตอผูตองหาเด็ก ระหวางประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับประเทศไทย 
 นอกจากนั้นท้ังสองประเทศยังมีหลักประกันสิทธิเด็กโดยท่ัวไปไวสอดคลองกัน คือสิทธิท่ี
จะมีท่ีปรึกษากฎหมายหรอืทนายความในช้ันสอบสวน สิทธิท่ีจะไดรับการปลอยตัวช่ัวคราว สิทธิท่ี
จะไดรับการแจงการจับกุมตัวเด็กหรือเยาวชนใหบิดา มารดา หรือผูปกครองเด็กทราบโดยรวดเร็ว 
แตกรณีมีสิทธิบางประการที่กฎหมาย ของประเทศกําหนดไว แตกฎหมายของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวยังมิไดกําหนดไว กลาว คือ สิทธิจะไดรับการควบคุมแยกตางหากจาก
ผูใหญ สิทธิท่ีจะไมถูกใชเคร่ืองพันธการสําหรับเด็ก  
 หลักประกันสิทธิเด็กกรณีท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาของการปฏิบัติในช้ันสอบสวนของ
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซ่ึงคําแนะนํารวมเกี่ยวกับการดําเนินคดีตอเด็ก
ระหวางอัยการสูงสุด รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทยและประธานศาลฎีกา ฉบับเลขท่ี 01/ออปส. 
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ปกส.สปส ลงวันท่ี 02/10/2006 ไดกําหนดมาตรการใหองคกรท่ีมีอํานาจเกี่ยวของกับกระบวนการ
ยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กไว ถึงวิธีการปฏิบัติตอเด็กเกี่ยวกับการดําเนินคดีเด็กไวตามมาตรา 4 
(1), (2), (3) ท่ีกําหนดใหหลักประกันสิทธิของเด็กท่ีจะไดรับการปฏิบัติดวยวิธีการพิเศษ แตกตาง
จากการดําเนินคดีโดยท่ัวไป กลาวคือ การดําเนินคดีไมใหปฏิบัติเหมือนกับผูใหญ การดําเนินคดี
ตองรวดเร็วกวาการดําเนินคดีโดยทั่วไป และการดําเนินคดีตองใชรูปแบบ วิธีการ และลักษณะท่ี
เหมาะสมนิ่มนวลเพื่อไมใหเด็กมีความกลัวท่ีถือวาเปนหลักประกันสิทธิของเด็กท่ีจะไดรับการ
คุมครองสิทธิเด็กกรณีท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา แมวาจะมีหลักประกันสิทธิของเด็กไวใน
คําแนะนํารวมเกี่ยวกับการดําเนินคดีตอเด็ก ระหวางอัยการสูงสุด รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทยและ
ประธานศาลฎีกา ฉบับเลขท่ี 01/ออปส. ปกส.สปส ลงวันท่ี 02/10/2006 ดังกลาว แตการปฏิบัติใน
ชั้นสอบสวนตอเด็ก พนักงานสอบสวนและอัยการยังใชอํานาจตามกฎหมายวาดวยการดําเนิน
คดีอาญาเชนเดิม ท้ังนี้เพราะคําแนะนํารวมเกี่ยวกับการดําเนินคดีตอเด็ก ระหวางอัยการสูงสุด 
รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทยและประธานศาลฎีกาฉบับเลขท่ี 01/ออปส. ปกส.สปส ลงวันท่ี 
02/10/2006 มิไดกําหนดหลักเกณฑท่ีจะตองปฏิบัติตอเด็กตามหลักท่ีกําหนดไวใน มาตรา 4 ท่ี
ชัดเจน ดังนั้นในทางปฏิบัติพนักงานสอบสวนและพนักงานอัยการจําตองใชอํานาจตามหลักเกณฑ
ของกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญา ซ่ึงเปนกฎหมายท่ีใชบังคับกับการดําเนินคดีอาญา
โดยท่ัวไป แตอยางไรก็ตามแมวาในทางปฏิบัติของการสืบสอบสวน สอบสวนเด็กจะปฏิบัติไม
แตกตางจากการสืบสวน สอบสวนผูใหญท่ีไดตกเปนผูตองหาในคดีอาญาก็ตาม แตกฎหมายวาดวย
การดําเนินคดีอาญาของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ก็ยังมีหลักประกันการคุมครอง
สิทธิผูตองหาไวหลายประการ คือ การสอบปากคําเด็กท่ีมีอายุต่ํากวา 18 ป ตองมีการเขารวมของ
ผูปกครอง ครู พอแม ผูปกปอง หรือตัวแทนอ่ืน ๆ ตามมาตรา 44 สิทธิท่ีจะมีทนายความ หรือศาล
ตองต้ังทนายความใหตามมาตรา 35 จะเห็นไดวา แมกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาของ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จะกําหนดใหการสอบปากคําและสอบสวนเด็กตองมี
บุคคลท่ีเกี่ยวของเขารวม แตก็ยังมิใชบุคคลที่มาจากสหวิชาชีพ ซ่ึงแตกตาง จากกรณีหลักประกัน
สิทธิของเด็กในช้ันสืบสวน สอบสวนของไทย ท่ีกําหนดใหการสอบปากคําเด็กของพนักงาน
สอบสวนตองมีบุคคลจากสหวิชาชีพเขารวมดวย และการสอบปากคําเด็กตามกฎหมายของ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวยังตองดําเนินการในสถานท่ีเฉพาะสําหรับการสอบปากคํา
เด็ก ตามกฎหมายวา ดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก มาตรา 58 ขอ 3 เหมือนกับ
หลักการสอบปากคําของพนักงานสอบสวนของประเทศไทย แตในทางปฏิบัติสถานที่สอบสวน
ของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ยังคงกระทําในลักษณะเชนเดียวกับการ
สอบปากคําผูใหญท่ีตกเปนผูตองหาโดยท่ัวไป ท้ังนี้เพราะแมกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและ
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ผลประโยชนของเด็กจะกําหนดหลักประกันสิทธิเด็กท่ีจะไดรับการสอบปากคําในสถานท่ีเฉพาะ 
แตก็เปนกฎหมายที่เพิ่งมีผลบังคับใช ประกอบกับการจัดทําสถานที่เฉพาะสําหรับการสอบปากคํา
เด็กยังมีปญหาเร่ืองงบประมาณของรัฐ สงผลใหการบังคับใชกฎหมายไมสามารถปฏิบัติไดในความ
จริง จากท่ีกลาวมาจะเห็นไดวา การปฏิบัติตอเด็กท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญา ในช้ันสืบสวน 
สอบสวนในทางปฏิบัติแลวยังมิไดมีการปฏิบัติท่ีเปนพิเศษแตกตางจากการดําเนินคดีโดยท่ัวไปแต
อยางใดไม ซ่ึงแตกตางจากหลักประกันในช้ันสอบสวนของเด็กของประเทศไทย ท่ีมีกฎหมายเฉพาะ 
โดยจะนําประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาใชบังคับบางก็เฉพาะในข้ันตอนการ
สอบปากคําท่ีกําหนดใหพนักงานสอบสวนตองปฏิบัติตาม มาตรา 134 ตรี และมาตรา 134 ทวิ ใน
เร่ืองของการแจงสิทธิและการจัดทนายความให ซ่ึงเปนบทบังคับใหองคกรของรัฐท่ีมีอํานาจหนาท่ี
เกี่ยวของกับกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กตองปฏิบัติตาม นอกจากข้ันตอนการ
สอบปากคําเด็กหรือเยาวชนท่ีตองปฏิบัติตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ยังตองปฏิบัติ
ตามพระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.
2553 กลาวคือ อํานาจของพนักงานสอบสวนท่ีจะควบคุมตัวเด็กไวสอบปากคําไดภายใน 24 ช่ัวโมง 
ตามมาตรา 50 การควบคุมตัวผูตองหาเด็กหรือเยาวชนเปนหนาท่ีของสถานพินิจ อํานาจพิจารณาคํา
รองขอปลอยตัวช่ัวคราวเด็กหรือเยาวชนเปนอํานาจของผูอํานวยการสถานพินิจ ตามมาตรา 50 และ
อํานาจของพนักงานสอบสวนซ่ึงตองใหแลวเสร็จภายใน 30 วัน ยกเวนกรณีความผิดนั้นมีอัตราโทษ
จําคุกต้ังแต 6 เดือนข้ึนไป จึงจะขอระยะเวลาสอบสวนเพ่ิมเติมไดอีก 2 คร้ัง คร้ังละไมเกิน 15 วัน 
ตามมาตรา 51 ซ่ึงกรณีอํานาจในการควบคุมตัวและอํานาจสอบสวนของพนักงานสอบสวนตาม
กฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญาของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กําหนดไว
แตกตางจากพระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ
ครอบครัว พ.ศ. 2553 ของประเทศไทย กลาวคือในกรณีดังกลาวนี้ของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวท้ังกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก มาตรา 
62 และกฎหมายวาดวยการดําเนินคดีอาญามาตรา 61 ตางกําหนดใหอํานาจพนักงานสอบสวน
สามารถควบคุมตัวไวได 48 ชั่วโมง และพนักงานสอบสวนมีอํานาจสอบสวนโดยท่ัวไปภายใน
กําหนด 60 วัน ถาการสอบสวนยังไมเสร็จส้ิน ก็สามารถขอระยะเวลาสอบสวนเพิ่มเติมไดอีก คร้ัง
ละ 2 เดือน ซ่ึงเปนหลักเกณฑท่ีใชบังคับกับการดําเนินคดีอาญาโดยท่ัวไป จากท่ีกลาวมาจะเห็นได
วาแมประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จะไดกําหนดหลักเกณฑ วิธีปฏิบัติของการ
ดําเนินคดีอาญาตอเด็กไวเปนพิเศษตามคําแนะนํารวมเกี่ยวกับการดําเนินคดีตอเด็ก ระหวางอัยการ
สูงสุด รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทยและประธานศาลฎีกา ฉบับเลขท่ี 01/ออปส. ปกส.สปส และ
กฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ซ่ึงถือวาเปนหลักประกันสิทธิเด็กท่ี
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จะตองไดรับการคุมครองสิทธิเด็กกรณีท่ีตกเปนผูตองหาในคดีอาญาไว ท้ังนี้โดยเฉพาะกฎหมายวา
ดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็กท่ีถือวาเปนกฎหมายเฉพาะท่ีบัญญัติข้ึนเพ่ือเปน
หลักประกันสิทธิเด็กโดยเฉพาะ ยังกําหนดหลักเกณฑวิธีการปฏิบัตท่ีิไมแตกตางไปจากกฎหมายวา
ดวยการดําเนินคดีอาญา ดังนั้นในทางปฏิบัติการใชอํานาจขององคกรท่ีเกี่ยวของกับกระบวนการ
ยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็ก ยังคงปฏิบัติตามหลักการโดยทั่วไปตามกฎหมายวาดวยการดําเนิน
คดีอาญา อันมีผลกระทบกระเทือนตอหลักประกันสิทธิในการใหความคุมครองสิทธิเด็กกรณีท่ีตก
เปนผูตองหาในคดีอาญามากกวาประเทศไทย ท่ีหลักประกันการใหความคุมครองสิทธิเด็กและ
เยาวชนท่ีมีความชัดเจนและเปนรูปธรรมท่ีสามารถปฏิบัติในความเปนจริงได 

5.2 ขอเสนอแนะ 

จากการศึกษากฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวเก่ียวกับการ
คุมครองสิทธิเด็กกรณีท่ีตกเปนผูตองหา พบวากฎหมายยังไมไดเขาไปคุมครองสิทธิของเด็กหรือ
เยาวชนอยางเพียงพอ อีกท้ังกระบวนการดําเนินคดีตอเด็กหรือเยาวชนโดยสวนใหญก็ใชวิธีการ
ดําเนินการเชนเดียวกับกรณีท่ีผูใหญเปนผูกระทําความผิด ซ่ึงเปนกระบวนการท่ียังไมเหมาะสมกับ
เด็กหรือเยาวชน ดังนั้น เพื่อเปนการคุมครองสิทธิเด็กหรือเยาวชนใหไดรับการปฏิบัติอยางเหมาะสม 
ผูเขียนจึงไดเสนอแนวทางในการแกไขปญหาดังกลาว ดังนี้ 

5.2.1 หลักประกันท่ัวไปเกี่ยวกับการใหความคุมครองสิทธิเด็กหรือเยาวชนกรณีท่ีเปน
ผูตองหาในคดีอาญา ควรกําหนดเอาไวในรัฐธรรมนูญของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว เพื่อเปนหลักประกันและสะทอนใหเห็นถึงการใหความสําคัญในการคุมครองสิทธิ
ของเด็กและเยาวชนของรัฐ โดยอาจจะกําหนดในเร่ืองสิทธิ ดังตอไปนี้ 

5.2.1.1 สิทธิท่ีจะไดรับการสันนิษฐานวาเปนผูบริสุทธ์ิ จนกวาจะมีคําพิพากษาวาได
กระทําความผิด  

5.2.1.2 สิทธิเขาถึงกระบวนการยุติธรรมโดยงาย สะดวก รวดเร็ว และท่ัวถึง 
5.2.1.3 เด็กยอมมีสิทธิไดรับความคุมครองในการดําเนินกระบวนการพิจารณาอยาง

เหมาะสม และยอมมีสิทธิไดรับการปฏิบัติท่ีเหมาะสมในกรณีท่ีเด็กตกเปนผูตองหาหรือผูเสียหาย
ในคดีอาญา 

5.2.2 ควรกําหนดบทบาท อํานาจหนาท่ีของศูนยฝกอบรมสําหรับเด็กกระทําผิด ใหมี
อํานาจหนาท่ีในการเขาไปคุมครองสิทธิเด็กในทุกข้ันตอนต้ังแตตนของกระบวนการยุติธรรมทาง
อาญา กลาวคือ เขาไปมีบทบาทต้ังแตในข้ันตอนของการจับกุมไปจนถึงการบังคับคดีตามคํา
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พิพากษา รวมทั้งมีหนาท่ีในการฟนฟูรางกายและจิตใจ และสงเสริมใหมีโอกาสกลับคืนสูสังคมได 
โดยเปนการกําหนดใหมีอํานาจหนาท่ีเชนเดียวกับสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนของ
ประเทศไทย  

5.2.3 ควรแกไขเพิ่มเติมกฎหมายท่ีใชในการดําเนินคดีกับเด็กและเยาวชน ตั้งแตในข้ันตอน
ของกระบวนการจับกุม การสอบสวน และการควบคุมตัวเด็กและเยาวชนใหสามารถคุมครองและ
เปนมาตรการท่ีเหมาะสมสําหรับเด็ก ในเร่ืองดังตอไปนี้ 

5.2.3.1 การสอบปากคําเด็กจะตองมีบุคคลจากสหวิชาชีพเขารวมในการสอบปากคํา
เด็กดวย 

5.2.3.2 สถานท่ีสอบปากคําเด็กจะตองกระทําในหองเฉพาะท่ีแยกเปนสัดสวนและให
เหมาะสมกับเด็ก โดยแยกตางหากจากหองสอบสวนคดีท่ัวไป 

5.2.3.3 อํานาจในการควบคุมตัวเด็กของพนักงานสอบสวน ควรกําหนดใหพนักงาน
สอบสวนมีอํานาจควบคุมไมเกิน 24 ชั่วโมงนับแตเวลาท่ีเด็กหรือเยาวชนไปถึงท่ีทําการของ
พนักงานสอบสวน 

5.2.3.4 การควบคุมเด็กหรือเยาวชนจะตองแยกมิใหปะปนกับผูตองหาท่ีเปนผูใหญ 
และหามมิใหควบคุมไวในหองขังท่ีจัดไวสําหรับผูตองหาท่ีเปนผูใหญดวย รวมท้ังหามใชเคร่ือง
พันธนาการแกเด็กท่ีตองหาวากระทําความผิดกอนฟองคดีตอศาล แตในกรณีท่ีมีเด็กกระทําความผิด
จํานวนมากและเปนการปองกันการหลบหนีก็สามารถใชส่ิงอ่ืนแทนได เชน ใชเชือก หรือใชผาผูก
แทน เปนตน 

5.2.3.5 อํานาจสอบสวนของพนักงานสอบสวนควรกําหนดไวแตกตางจากกรณีท่ีใช
บังคับกับบุคคลท่ีเปนผูใหญโดยท่ัวไป ซ่ึงอาจกําหนดไวท่ี 30 วัน นับแตวันท่ีเด็กถูกจับตัวพนักงาน
สอบสวนตองสอบสวนและสรุปสํานวน ทําความเห็นสงใหอัยการฟองตอศาลใหทันภายในกําหนด 
30 วัน ถาการสอบสวนไมเสร็จส้ิน กรณีท่ีจะขอขยายระยะเวลาการสอบสวนเพ่ิมได คดีนั้นตองมี
อัตราโทษจําคุกตั้งแต 6 เดือนข้ึนไป และจะขอไดไมเกิน 2 คร้ัง คร้ังละไมเกิน 15 วัน เชนเดียวกับท่ี
พระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 
2553 ของประเทศไทย 

นอกจากนี้ ควรมีการนํามาตรการพิเศษแทนการดําเนินคดีอาญามาปรับใชกับกรณเีด็ก
หรือเยาวชนเปนผูกระทําความผิด เพื่อเปนการมุงฟนฟูเด็กหรือเยาวชนและสงเสริมใหมีโอกาส
กลับคืนสูสังคมมากกวามุงท่ีจะลงโทษเด็กหรือเยาวชนผูกระทําความผิด 
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